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No. 

 
English 

 
French 

 
Khmer 
 

1  a fortiori  a fortiori; à plus forte raison cMNg;ebI BiessCagenHeTAeTot 
2  a posteriori  a posteriori  kñúgbc©akal 
3  a priori a priori kñúgGaTikal /taMgBIdMbUg / CadMbUg 
4  ab initio (from the 

beginning) 
ab initio; dès l’origine; 
depuis le début BIedImdMbUg 

5  abandon (to) abandonner; renoncer e)aHbg;ecal 
6  abandon (to) 

movable goods 
abandonner kare)aHbg;ecal ¬clnRTBü¦ 

7  abandoned property bien (m) abandonné  sm,tþie)aHbg;ecal 
8  abandonee  abandonnataire (m) bric©tßKahk 
9  abandoning a child  abandon (m) d’enfant; 

exposition (f) d’enfant  kare)aHbg;kUnek μg ¬kñúgTIsaFaN³¦ 
10  abandonment abandon (m) kare)aHbg;ecal 
11  abate (to) abolir, annuler lubecal 
12  abatement diminution (f); réduction (f) karkat;bnßy 
13  abatement (reduction 

in price) 
action (f) estimatoire  témø)a:n;sμan 

14 # Abatement of action  karbM)at;/ karbnßy 
15  abdication abdication (f) kardak;raC 
16  abduction enlèvement (m) karBRgt;kUnek μg 
17  aberratio ictus (lat.) aberratio ictuc (lat.); 

aberration (f)  karePøcPaøMg/ karPan;KMnit 
18  aberration aberration (f) karP½NÐRcLM 
19  abet (to)  soutenir, être complice, aider pSMKMnit 
20  abetment incitation (f) au crime / au 

délit; provocation (f) karjúHjg;[RbRBwtþbTel μ Is 
]RkidæmCÄwm 

21  abettor  
  
  

complice (m) (par aide ou 
assistance); instigateur (m); 
provocateur (m) 

GñkjúHjg; 

22  abeyance suspension (f); vacation (f); 
interruption (f) karBüÜr/ karp¥ak 

23  abide by (to) demeurer; se conformer; se 
soumettre Rsbtam Gnuelamtam 
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24  abjuration  abjuration (f) karsc©alHbg; 
25  abode résidence (f); lieu (m) de 

résidence TIlMenA 
26  abolish (to) abolir; supprimer lubecal 
27  abortion avortement (m) karBnøÚtkUn 
28  abridge abréger bnßy bMRBYj ¬siT§I¦ 
29  abridgment of 

damages 
abaissement (m) des 
dommages-intérêts karbnßysMNgCMgWcitþ 

30  abrogate abroger nirakr 
31  abrogation  abrogation (f) (d’une loi) nirakrN_/  lubecal 
32  abscond (to)  s’évader; s’enfuir; fuir rt;eKcxøÜn 
33  absconding after an 

accident  
délit (m) de fuite; non-
assistance (f) à personne en 
péril 

kareKcxøÜnbnÞab;BIbgáeRKaHfñak; 

34  absence absence (f) Gvtþman 
35  absentee absent (m); défaillant (m) CnGvtþman 
36  absentee voting vote (f) par correspondance  kare)aHeqñaténCnGvtþman 
37  absolute absolu, -ue; irrévocable dac;xat/ pþac;kar 
38  absolute deed vente (f) inconditionnelle 

d’un immeuble  lixitepÞrkm μsiT§idac;eRsc 
¬elIGclnRTBü¦ 

39  absolute liability
   

responsabilité (f) sans faute; 
responsabilité objective karTTYlxusRtUvdac;;xat 

40  absolute right droit (m) absolu siT§ipþac;mux 
41  absolve (to) acquitter; absoudre GP½yeTas b¤elIkElgeTas 
42  abstain (to) s'abstenir Gnub,vaT 
43  abstract abstrait rUbI 
44  abstract 

  ~ of title 
résumé (m); extrait (m) 
  extrait du répertoire des 
mutations de propriété  

esckþIsegçb/    xøwmsarsegçbén 
karepÞrsiTi§elkmμsiTi§      

45  abstract norm control contrôle (m) abstrait des 
normes karRtÜtBinitüesIr²elIlixit 

bTdæanKtiyutþepSg² 
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46  abstract of record
  
  
  

extrait (m) du dossier esckþIRsg;sMNuMerOg 

47  abstraction principle  
(independence of the 
obligatory contract 
and the real contract 
from each other) 

principe (m) selon lequel 
l’obligation de transfert est 
une opération juridique 
distincte de l’obligation 
personnelle  

eKalkarN_GrUbI Edltamry³enH 
katBVkic©énkarepÞr KWCaRbtibtiþ 
karKtiyutþedayELk BIkatBVkic© 
buKÁl 

48  abuse abus (m); excès (m); viol (m) karrMelaP 
49  abuse of discretion; 

abuse of 
discretionary power 

détournement (m) de pouvoir karrMelaPelIqnÞanusiT§i/ 
karrMelaPelIGMNacqnÞanusiTi§ 

50  abuse of law  abus (m) de droit  karrMelaPc,ab; 
51  abuse of process

  
  

abus (m) de procédure karrMelaPbMBanelInItiviFI 

52  abuse of 
representative 
authority 

gestion (f) d’affaires abusive karrMelaPelIGMNactMNag 

53  abuse of rights abus (m) d’un droit karrMelaPc,ab; 
54  abusive abusif EdlrMelaP 
55  abusive termination 

of  the contractual 
negotiations 

rupture (f) abusive des 
négociations karbBa©b;edayrMelaPnUvkic© BiPakSa 

56  abuttal   
 

limite (f) de propriété (d’un 
immeuble) RBMRbTl;rYm RBMdIrYm 

57 # abutter  
   

riverain (m) Tl;Kña/  Cab;Kña 
58  Accede  (to) 

   
 

Accéder à yl;RBm  eLIgkan;kargar 

59  accelerated 
proceedings 

procédure (f) accélérée nItiviFIbRBÜj BenøÓnnItiviFImkvij 
60  acceleration  accélération (f); réduction; 

avancement (m) karBenøÓn 
61  acceleration clause

  
   
 

clause (f) de déchéance du 
terme xBenøÓnkarRbtibtþi 

62  accept (to) accepter; approuver ; agréer karyl;RBm kar[esckþIyl;RBm 
63  acceptance réception (f) karTTYl 
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64  acceptance 
   
 
  late ~ 
  tacit ~; implied ~ 
  conditional ~;  
qualified ~; 
  unqualified ~;  
  unconditional ~ 

acceptation (f); 
consentement (m); agrément 
(m) 
   
~ tardive 
  ~ tacite 
  ~ conditionnelle 
   
  ~ pure et simple 

kareFVIsVIkar  
 
sVIkaryWt 
sVIkares¶óms¶at; sVIkarmanlkçxNÐ 
sVIkarc,as;las; sVIkarKμanlkçxNÐ 

65  acceptance acceptation (f); 
consentement; 
agrément (m) 

karyl;RBmsVIk 

66  acceptance of 
performance 

réception (f) des travaux karTTYlykkargar 
67  acceptance period délai (m) prévu pour 

l'acceptation 
ry³eBlkMNt;eFVIsVIkar 

68  acceptor accepteur (m); tiré (m) GñkeFVIsVIkar/ GñkTTYlyksMeNI 
69  access accès (m) karcUldl; 
70  access to courts accès (m) auprès des 

tribunaux karcUlmkdl;tulakar 
71  access to justice accès (m) à la justice karTTYl)anyutþiFm’ 
72  access to records examen (m) du dossier; 

consultation (f) du dossier karRtÜtBinitür)aykarN_ 
73  access to the courts voie (f) judiciaire meFüa)ayKtiyutþkñúgkarbþwgpþl 
74  accessible accessible EdlecjcUldl; 
75  accession  

  act of ~ 
accession (f); adhésion (f);  
acte (f) d’adhésion karrYmcMENk   

76  accessoriness 
(dependence on 
principal debt)  

droit (m) accessoire siTi§bnÞab;bnSM 

77  accessory accessoire (m) GñkcUlédpSMKMnit 
78  accessory accessoire GñkCYys‘¿uRKlMkñúgbT]Rkidæ 
79   accessory complice (m); accessoire (m) GñksmKMnitGñkXubXit¦ 
80  accessory after the 

fact   
 

complice (m) par assistance GñksmKMniteRkayBiruT§ehtu 

81  accessory before the 
fact   
 

complice (m) par instigation 
/ par provocation GñksmKMnitmunBiruT§ehtu 

82  accessory during the 
fact 

complice (m) (présent au lieu 
du crime / de l’infraction); 
participant (m) 

GñksmKMnitenAeBlBiruT§ehtu 

83  accessory duty  obligation (f) accessoire / 
complémentaire katBVkic©bEnßm 
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84  accessory obligation obligation (f) accessoire; 
obligation (f) 
complémentaire 

katBVkic©bnÞab;nSM 

85  accessory 
prosecution (by 
victim) 

intervention (f) volontaire ; 
constitution (f) de partie 
civile 

GyükarPaKIedImecaTkñúgerOg 
RBhμTNÐ 

86  accessory 
relationship 

droit (m) accessoire siTi§bnÞab;bnSM 
87  accident accident (m) eRKaHfñak; 
88  accident insurance assurance contre les 

accidents karFanar:ab;rgeRKaHfñak; 
89  accident prevention  limitation (f) des risques karkarBarnUv]bTÞvehtu b¤eRKaH 

fñak;edayécdnü/kardas;etOn 
b¤RBmangGMBI eRKaHfñak; 

90  accident scene  lieu (m) de l’accident kEnøgekItehtu 
91  accidental loss  perte (f) accidentelle karxUcxatedayécdnü 
92  accommodation party 

/ guarantor  
caution (f)  PaKIra:b;rgCYs/  PaKIFana 

 
93  accompany (to) accompagner karCUndMeNIr 
94   accomplice complice (m); accessoire (m) CnsmKMnit 
95  accomplish (to) accomplir bMeBj/Rbtibtþi/ seRmc 
96  accomplished crime infraction (f) consommée bT]Rkidæ)ansMerc 
97  accomplishment  exécution (f); paiement (m); 

prestation (f) karbMeBj/ karTTYl)an  karGnuvtþ/ 
karseRmc 

98   accomplishment of 
an offence  

consommation (f) d’une 
infraction karRbRBwtþ)ansMercnUvbTelμ Is   

karsMercbT]Rkidæ 
99  accomplishment of 

purpose 
réalisation (f) de l'objectif 
prévu smiT§ipléneKalbMNg 

100  accord 
 

accord (m); consentement 
(m) karyl;RBm/ GnusBaØa 

101  accord entente (f) kic©RBmeRBógeyaKyl;Kña 
102  accordance with the 

constitution 
constitutionnalité (f); 
conformité (f) à la 
constitution 

RsbtamrdæFmμnuBaØ    FmμnuBaØPaB 

103  according to selon; en vertu de eyagtam/ tamEt/ GaRs½y 
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elIeRscEt  
104  according to en vrtu de; en raison de; 

selon 
edayGnuelameTAtam/Rsbtam/ 
GaRs½yelI 

105  according to one’s 
best judgment 

pouvoir (m) d’appréciation 
légitime GMNaceFVImUlvicarRsbc,ab; 

106  account payable
  
  
 

dette (f) passive KNenyüsRmab;bg; 

107  account receivable
  
  
 

dette (f) active KNenyüsRmab;TTYl 

108  # accountability responsabilité (f); obligation 
(f) de rendre compte karTTYlxusRtUv 

109  accountable 
   

responsible EdlTTYlxusRtUv 
110  accountant  

  certified public ~ 
comptable (m) 
  expert (m)  comptable KNenyükr/ KNenyükrpøÚvkar 

111  accounting  
  ~ records / ~ data 

comptabilité (f) 
  pièces (f) comptables KNenyü/  ÉksarKNenyü   

Tinñn½yKNenyü 
112  accredit (to)  

 
accréditer  EtgtaMg 

113  accretion  majoration (f); accroissement 
(m) karekIneLIg 

114  accrual accroissement (m) karekInEfm 
115  accrual of rights formation (f) des droits karekIneLIgénsiT§I 
116  # accrue (to) 

  
  
 

accroître à dl;eBlRtUvsg 
EfmeLIg ekIneLIg 
cab;man 

117  # accrued gain accroîssement (m) ### FnekIneLIg 
118  accusation    accusation (f); action (f) 

publique; incrimination (f) karecaTRbkan; 
119  accusation reproche (m); grief (m) karsþIbenÞas/   karecaTRbkan; 
120  accusatorial system enquête (f) d’office kariyal½yesIubGegát 
121  # Accusatory 

instruments  
 

Pièces d’accusation lixitubkrN_ecaTRbkan; 

122  accuse (to) accuser; incriminer ecaTRbkan; 
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123  accused  accusé (m) CnCab;ecaT 
124  achievement exécution (f); paiement (m); 

prestation (f) karbMeBj/ karTTYl)an  karGnuvtþ/ 
karseRmc 

125  achievement paiement (m); exécution (f); 
prestation (f) karTTYl)an/ karGnuvtþ/ karbMeBj/ 

karseRmc 
126  acknowledgement 

 
  ~ by record 
 
  ~ of debt 

constatation (f); 
reconnaissance (f) 
  certification (f) d’un acte  
 
  reconnaissance (f) de dette 

vivaTkmμ  
karTTYlsÁal;shPaBtampøÚv 
tulakar 
karTTYlsÁal;bMNul 

127  acknowledgment of 
indebtedness 

reconnaissance (f) de dette karTTYlsÁal;bMNul 
128  acknowledgment of 

paternity  
reconnaissance (f) de 
paternité karTTYlsÁal; bItaPaB 

129  acquiesce (to)  acquiescer; consentir  yl;RBmtamkaresñI 
130  acquiescence acquiescement(m) 

assentiment(m); 
consentement(m) 

yl;RBmtamkaresñI 

131  acquiror acquisiteur (m) GñkTTYlkm μsiT§i 
132  acquisition acquisition (f) karTTYl/ kar)anmk 
133  acquisition by 

adverse possession / 
acquisition through 
passage of time 

prescription (f) acquisitive karTTYlRTBüsm,tþi edaykar 
km μsiT§pÞúyKña/ karTTYleday 
TamTarnUveBlevla 

134  acquisition in good 
faith  

acquisition (f) de bonne foi karkat;kþIRbkbedaysuc©rwt 
135  acquit (to) acquitter; décharger edaHElg/ [rYcxøÜn 
136  acquittal acquittement (m); décharge 

(f) EdlseRmc[rYcxøÜnBItulakar 
137  acquittal contract remise (f) de dettes kic©snüa[rYcxøÜn ¬bMNul >>> ¦/ 

lubecalnUvkic©RBmeRBóg  
138  acquittal contract remise (f) de dettes kic©snüa[rYcxøÜn ¬bMNul >¦/ 
139  Acquittance 

  
   
 

 lixit[rYcxøÜn 
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140  # act 
 
  ~ of God 
  criminal ~ 

acte (m); action (f); mesure 
(f); loi (f) 
  cas (m) de force majeure 
  acte (m) punissable 

lixit/ c,ab;/ viFankar 
krNIRbFanskþi  
c,ab;RBh μTNÐ 

141  act loi (f) lixitbTdæanKtiyutþ/ c,ab; b¤ viFan/ 
c,ab;EdlEcgedayrdæ  

142  act loi (f) c,ab;EdlEcgedayrdæ c,ab; b¤ viFan 
lixit bTdæan 

143  act of performance 
carried out 

acte (m) de prestation TegVIénkarGnuvtþ/ karGnuvtþ 
144  act of state  acte (m) de gouvernement lixitbTdæanrbs;rdæ 

GFibetyüénlixitbTdæan 
145  act requiring 

approval  
loi (f) d’approbation  c,ab;EdltMrUv[mankarGnum½t 

146  act requiring 
countersignature 

pouvoirs (mpl) partagés; acte 
(m) nécessitant le 
contreseing 

lixitTamTarkarcuHhtßelxaGm 

147  acting of the police action (f) de la police karcat;viFankarrbs;nKr)al 
148  acting ultra vires  dépassement (m) des 

fonctions bMBanGMNac/ rMelaPGMNac 
149  action 

  ~ for damages 
 
  ~ for declaration 
  ~ for injunction  
  to bring an ~ 
 
  to dismiss an ~ 

action (f) 
  ~ en dommages-intérêts / 
en réparation 
  ~ déclaratoire 
  demande d’injonction  
  intenter un procès à, contre, 
quelqu’un  
rejeter une action 

bþwgTamTar[sgkarxUcxat/ 
bþwgsuMRbkas/ bþwgbgÁab;/ dak; 
Bakübþwg/  RcanecalBakübNþwg 

150  action based on 
ownership 

action (f) pétitoire bNþwgEp¥kelIkmμsiTi§ 
151  action by stages actions (fpl) successives skmμPaBCadMNak; 
152  action for a 

modification of rights 
action (f) tendant à modifier 
l’ordonnancement juridique skmμPaBsRmab;EkERbsiT§i 

153  action for affirmative 
relief 

action (f) en injonction; 
action en pleine juridiction; 
action (f) tendant à obliger 
l’adversaire à une prestation 
positive ou négative 

viFankarcab;bgçMnUvsiTi§ b¤kar TamTar 
viFankarRsbénkaredaHElg 

154  action for avoidance  
 

action (f) en annulation d’un 
acte administratif ; recours 
(m) pour excès de pouvoir 

bNþwgbdiesFlixitrdæ)al 
bNþwgTas;karrMelaPGMNac 
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155  action for avoidance action (f) en nullité bNþwgemaX³ 
156  action for disturbance 

of possession 
action (f) possessoire bNþwgTamTarraraMgsiTi§elIkmμsiTi§ 

157  action for the issue of 
an administrative act 

requête (f) tendant à obtenir 
un acte administratif 
individuel ; action (f) en 
émission d’un acte 
administratif 

bNþwgcMeBaHbBaðalixitrdæ)al 

158  action in personam
   
 

action (f) personnelle bNþwgpÞal;elIrYbmnusS 

159  action in rem 
   
 

action (f) réelle  bNþwgBIvtßú 

160  action of detinue action (f) en revendication de 
propriété 

bNþwgTamTarRTBüsm,tþimkvij 
161  action on the grounds 

of administrative 
inaction 

recours (m) en carence bNþwgelIPaBGskmμEpñkrdæ)al 

162  action to enforce a 
right (or claim)  

action (f) en injonction; 
action en pleine juridiction; 
action (f) tendant à obliger 
l’adversaire à une prestation 
positive ou négative 

viFankarcab;bgçMnUvsiTi§ b¤kar TamTar 
viFankarRsbénkaredaHElg 

163   action to set aside action (f) en annulation d’un 
acte administratif ; recours 
(m) pour excès de pouvoir 

bNþwgbdiesFlixitrdæ)al 
bNþwgTas;karrMelaPGMNac 

164  actionability recouvrable par une action 
en justice PaBGac)anmkvij tamry³bNþwg 

TamTaryutiþFm’ 
165  # actionable suable; actionnable EdlGacecaTRbkan;)an 
166  # Actionable ###

  
   
 

Possible de poursuites EdlGacbþwg)an 

167  acts committed under 
the erroneous 
assumption of 
punishability 

délit (m) putatif bTlhu EdlRtUvTTYleTas 

168  actual 
  ~ loss 
  ~ possession 
  ~ price  
  ~ profit 
  ~ value 

réel; veritable; effectif; 
concret 
  perte (f) réelle 
  possession effective 
  prix (m) réel; prix d’achat 
  profit (m) réel; 
  valeur (f) marchande 

Cak;Esþg 
karxUcxatCak;Esþg 
karkan;kab;Cak;Esþg 
témøCak;Esþg 
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kéRmCak;Esþg 
témøCak;Esþg 

169  actual damage dommage (m) matériel  karxUcxatmannaeBlbc©úb,nñ/karbgá
rbYssñamelIrUbragkay 

170  actual delivery  tradition (f) réelle kardwkCBa¢Úndl;TIkEnøgRbcaMqñaM 
171  # actuary  

   
 

actuaire (m) GñkKNnatémø 

172  actus reus 
  
   
 

éléments (mpl) matériels 
constitutifs de l’infraction GMeBIBiruT§ 

173  ad hoc ad hoc edIm,IbBaðaenH 
174  adapt (to) adapter tRmÚv/ sRmÜl 
175  adaption mutabilité (f) karERbRbYl/ karepÞrsiT§i 
176  additional agreement convention (f) annexe; 

clause (f) annexe; stipulation 
(f) annexe 

kic©RBmeRBogbEnßm 

177  additional 
assumption of debt 

délégation (f) imparfaite  bMNulbEnßmsnμt;Camun 
178  address 

  ~ to the court 
adresse (f) 
  plaidoirie (f) bþwgeTAtulakar 

179  addressee destinataire (m) GñkTTYl ¬lixit¦ 
180  addressee of a notice 

of avoidance 
destinataire d'une déclaration 
en annulation eKaledAénkarRbkaslubecal 

181  addressee of an 
administrative act 

destinataire d’un acte 
administratif GñkTTYllixitrdæ)al 

182  adduce (to) 
  ~ an argument 
  ~ evidence 

apporter; offrir; alléguer 
  invoquer une raison 
  fournir une preuve 
 

pþl;/ pþl;Psþútag 

183  adduce (to)  fournir; présenter pþl;GMeNay/ rgVan; 
184  # ademption ###; 

(revocation of a will)
  
  
 

révocation (f) d’un testament kardkbBaØtþimt’ksasn_ 

185  adequacy adéquation (f) PaBsmlμmRKb;RKan; 
186  adhere (to) to sth adhérer à qqc karcUlCasmaCik 
187  adherence adhésion (f) karcat;bBa©Úl 
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188  adherent lié Bak;B½n§nwg 
189  adhesion  adhésion (f) karcat;bBa©Úl 
190  adhesion contract

  
  
 

contrat (m) d’adhésion kic©snüasC¢kmμ 

191  adjective law 
   
 

droit (m) procédural; droit 
processuel c,ab;nItiviFI 

192  adjourn (to) ajourner; différer; suspendre; 
remettre; renvouyer elIkvarkal/ p¥ak/ BüÜr/  e)aHbg;  

Rcanecal 
193  adjourn (to) the 

meeting 
suspendre une séance elIksm½yRbCMu 

194  adjournment  ajournement (m); renvoi (m) 
à une date ultérieure karelIkvarkal /    karBnüaeBl 

195  adjudge (to)  
  ~ damages 

déclarer; prononcer sur ; 
accorder (allouer) des 
dommages-intérets 

vinicä½y/  vinicä½yelIkarxUcxat 

196  adjudgment jugement (m); arrêt (m); 
décision (f) karvinic½äyesckþI 

197  adjudicate (to) 
 
  ~ s.o. bankrupt 

juger; statuer; rendre un arrêt
 
  mettre qqu’un en faillite 

vinicä½y/ kat;esckþI/ kat;esckþI 
[nNamñak;fakS½yFn 

198  adjudication jugement (m); décision (f); 
prononcé d’un jugement; 
adjudication (f) 

salRkm/ esckþIsMerc 

199  adjudication jurisprudence (f) yutþisaRsþ 
200  adjudication of 

bankruptcy 
ouverture (f) de la 
liquidation des biens salRkmRbkasFnkS½yFn 

201  adjunction jonction (f) karP¢ab; 
202  adjure (to) adjurer eRbImnþGaKm/ eRbIbisac   
203  adjust (to)  adapter tRmÚv/ sRmÜl 
204  # Adjuster 

  
  
 

Répartiteur en assurance GñkéltRmÚvkarTamTar 

205  adjustment 
   
  ~ of claims 
 
  ~ of damages 

ajustement (m); arrangement 
(m) 
  règlement des      
indemnités 
  règlement des dommages-
intérêts 

karTUTat;sg  
karTUTat;sgtambNþwg  
karTUTat;sgkarxUcxat 
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206  admeasure (to) 
  
  
 

mesurer; attribuer EbgcMENk 

207  administer (to) 
  ~ an oath 
  ~ justice 

administrer; gérer; appliquer 
  déférer le serment 
  rendre la justice 

RKb;RKg   
TTYlykkarsc©aRbNiFan 

208  administration administration (f); gestion (f) karRKb;RKgrdæ)al 
209  administration by 

commission 
administration (f) déléguée karcat;EcgedayepÞrsiTi§ 

210  administration in 
private law form 

droit (m) privé applicable à 
l’administration karRKb;RKgrdæ)alkñúgc,ab; ÉkCn 

211  administration of 
justice 

administration (f) de la 
justice karRKb;RKgrbs;tulakar 

212  administration of the 
estate on behalf of 
creditors 

administration (f) de la 
succession ; curatelle (f) de 
la succession 

karRKb;RKgmtktagnam[ 
m©as;bMNul 

213  administrative administratif, -ve Epñkrdæ)al 
214  administrative act 

  issue of an ~ 
acte (m) administratif 
  émission (f) d’un acte 
administratif 

lixitrdæ)al   karecjlixitrdæ)al 

215  administrative act 
causing an obligation 

décision (f) individuelle 
créatrice d’obligations esckþIsMercrdæ)albegáItkatBVkic© 

216  administrative act 
establishing rights 

acte (m) conférant des droit;  
acte (m) / décision (f) créant 
un droit particulier 
individuel 

lixitrdæ)alEdlbegáItsiTi§ 
esckþIseRmcEdlbegáItsiTi§ pÞal;xøÜn 
rbs;buKÁl 

217  administrative act 
imposing obligations 
/ a burden  

acte (m) individuel créant 
une obligation / limitant un 
droit ; injonction (f) ; acte 
individuel faisant grief 

lixitÉkCnbegáItkatBVkic© 

218  administrative act 
requiring the 
participation of the 
interested party 

acte (m) individuel 
prévoyant la participation de 
l’intéressé 

lixitÉkPUtEdlmanpl 
RbeyaCn_dl;PaKIBak;B½n§ 

219  administrative act 
valid for an 
indeterminate period 
of time 

acte (m) administratif 
valable pour une durée 
indéterminée 

lixitrdæ)almansuBlPaBkñúg 
ry³eBlminkMNt; 

220  administrative 
agency 

autorité (f) administrative TIPñak;garrdæ)al 
221  administrative 

assistant 
concessionaire (m) CMnYYykarrdæ)al 

222  administrative 
compulsion  

exécution (f) d’office 
administrative; contrainte (f) 
administrative 

karbgçMEpñkrdæ)al/   kmøaMgrdæ)al 
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223  administrative 
contract 

contrat (m)administratif; 
contrat (m) de droit public kic©snüardæ)al/ kic©snüa    

saFarN³ 
224  administrative 

contract 
contrat (m) de droit public ; 
contrat (m) administratif 

kic©snüasaFarN³/kic©snüa rdæ)al 
225  administrative 

control 
contrôle (m) administratif karRtYtBInitürdæ)al 

226  administrative court cour (f) administrative ; 
tribunal (m) administratif  tulakarrdæ)al 

227  administrative court 
action 

recours (m) contentieux bNþwgenAtulakarrdæ)al 
228  administrative 

discretion 
  
 

pouvoir discrétionnaire (m) 
de l’administration qnÞanisiT§irdæ)al 

229  administrative 
enforcement 

exécution (f) par voie 
administrative karBRgwgEpñkrdæ)al 

230  administrative force contrainte (f) administrative karbgçMEpñkrdæ)al/   kmøaMgrdæ)al 
231  administrative 

function 
fonction (f) administrative muxgarrdæ)al 

232  administrative 
hearing 
  
 

audition (f) administrative svnkarkñúgRkbx½NÐrdæ)al 

233  administrative 
judicial act 

acte (m) d’administration 
judiciaire km μPaBRKb;RKgrbs;tulakar 

234  administrative law droit (m) administratif c,ab;rdæ)al 
235  administrative 

organization 
organisation (f) 
administrative GgÁkarrdæ)al 

236  administrative 
penalty 

astreinte (f) judiciaire; 
amende (f) administrative kardak;eTasrdæ)al 

karpakBin½y 
237  administrative 

practice 
pratique (f) administrative kargarrdæ)al 

238  administrative 
procedure 

recours (m) administratif nItiviFIrdæ)al 
239  administrative review recours (m) administratif 

préalable karRtYtBinitüEpñkrdæ)aleLIgvij 
240  administrator exécuteur (m) testamentaire GñkRKb;RKg ¬ CnEdltulakar 

cat;taMg[cat;Ecgkic©kar b¤ 
RTBüsm,tþirbs;CnepSgeTot 
BIeRBaHCnepSgenaHminGaceFIV 
eTA)antamFm μta edaysarCn 
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epSgenaH søab;edayK μanbnSl; 
mrt’ksasn_  ¦ 

241  admiralty and 
maritime jurisdiction
  
 

juridiction (f) maritime yutþaFikarnavakic©nignavacrN_ 
smuRT 

242  admissibility recevabilité (f) PaBGacTTYlyk)an 
243  admissible recevable EdlGacGnuBaØtþ)an    

EdlykCakar)an 
244  admissible licite; admis EdlGacGnuBaØatþ)an   

EdlykCakar)an 
245  admissible evidence  moyen (m) de rreuve 

recevable PsþútagRbevsnIy/ Psþútag 
TTYlyk)ankar 

246  admission admission (f); aveu (m) esckþIGnuBaØat 
247  admission 

 
  ~ of plea 
 
  ~ requirements 

admission (f); accès (m); 
acceptation (f); aveu (m) 
  aveu (m) judiciaire 
 
  conditions (f) d’admission 

karsarPaB /  karTTYlyk 

248  # admission  admission (f) karTTYlxusRtUv 
249  admissive recevable EdlTTYlyk)an 
250  admit (to) 

 
  ~ a claim 

admettre; concéder; avouer; 
accepter 
  reconnaître une prétention; 
admettre un recours 

sarPaB/  TTYlkarTamTar 

251  admittance accès (m); entrée (f) karGnuBaØat[cUl 
252  # Admonition (1) Conseil  kareRkInrMlwk /kardas;etOn 
253  admonition (2) avertissement (m) karsþIbenÞas 
254  admonition (3) admonestation (m) karRBman 
255  # Admonitory tort Tort quit doit être 

reprimandé  
kMhussuIvilEdlRtUvRBman 

256  adolescent  aolescent (m); jeune adulte 
(m) mnusSeBjv½y 

257  adopt (to) adopter karyl;RBm/karGnum½t/karsMukUn 
258  adoptee enfant (m) adoptif kUnciBa©wm 
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259  adopter adopteur (m) GñkkUneKmkciBa©wm 
260  adopting parents parents (mpl) adoptifs »Buk mþayciBa©wm 
261  adoption adoption (f) karsMukUnmkciBa©wm 
262  Adult adulte (m) nItiCn 
263  adultery adultère (m) GticarI/rinI karpitk,t;bþIRbBn§  

Gticriya 
264  advancement  avance d’hoirie; avancement 

d’hoirie mt’kTTYlmun 
265  advantage avantage (m) plRbeyaCn_ 
266  adversary adversaire (m); partie (f) 

adverse; contradicteur KUbdibkç 
267  adversary system procédure (f) adversaire; 

procédure (f) accusatoire nItiviFIecaTRbkan; 
268  adverse adverse; opposé pÞúyKña/ EdlCasRtUv/ CMTas; 
269  adverse interest

  
intérêt (m) adverse  plRbeyaCn_CMTas; 

270  adverse party  partie (f) adverse 
  KURbqaMg/  PaKIRbqaMg 

271  adverse possession
  

usucapion (f) (d’un 
immeuble) ePaK³tamRBwtþin½y 

272  adverse witness témoin de la partie adverse sakSIxagKUrbdibkç     
273  advertent negligence imprudence (f) consciente kareFVsRbEhs/  bMBan 
274  advice avis (m); conseil (m) mti/ dMbUnμan 
275   advise (to) conseiller; avertir; instruire; 

aviser; renseigner pþl;eyabl; 
276  advisory opinion avis (m) consultatif mtiBieRKaH  mtipþl;eyabl; 
277  advocacy  plaidoyer (m)  karkarBar/ karKaMRTmUlehtu 
278  advocate avocat (m) emFavI 
279  # advocate (to) 

 
  ~ damages 

faire valoir; intenter ecjsalRkmEdlmanRbeyaCn_cMe
BaHCnCab;ecaT ecjsalRkm 
¬CMTas;cMeBaHCnCab;ecaT¦ 

280  affiant  auteur (m) d’une déclaration 
écrite sous serment  GñkEføgsc©a 

281  affidavit affidavit (f) sMbuRtPsþútag/ 
ÉksarCalaylkçN_GkSrEdlyk
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Cakar)an 
282  affiliation affiliation (f); rattachement 

(m) karTak;TgKña 
283  affinity alliance (f) jatiBn§/  sac;éfø 
284  affirm (to) affirmer GHGagbBa¢ak; 
285  affirmation  déclaration (f) jurée karGHGag/ karEføgkñúgkEnøg sm,f 
286  affirmative  affirmatif énkarGHGag   
287  affirmative action action (f) en constatation un 

droit; mesures (fpl) pour 
favoriser les discriminés 

viFankarEdlpþþl;plRbeyaCn_ 
dl;CnEdlRtUveKerIseGIg 

288  affirmative defense
  

réponse (f); contradiction (f) 
aux faits allégués; prétention 
(f) de la partie adverse 

karkarBarCaviC¢aman 

289  affix (1) attacher P¢ab;/ biT 
290  affix (2)  apposer Rbfab;car 
291  aforethought  prémédité  EdleRKagTukCamun 
292  after-acquired  ultérieurement acquis )aneRkayRBwtþkarN_   
293  # after-acquired 

property  
propriété (f) acquise 
ultérieurement (p.ex. à la 
conclusion du mariage) 

siT§ikm μsiT§I)aneRkay 

294  # after-acquired title
  

propriété (f) acquise 
ultérieurement (p.ex. à la 
conclusion du mariage) 

siT§ikm μsiT§I)aneRkay 

295  aftermath conséquences (fpl) lT§pl 
296  against  à l’encontre de RbqaMgeTAnwg 
297  age of consent  âge (m) nubile  GayuRKb;kar 
298  age of criminal 

capacity 
majorité (f) pénale smtßPaBRbRBwtþbTelI μs RBhμTNÐ 

299  age of franchise majorité (f) électorale Gayue)aHeqñat 
300  age of majority majorité (f) GayuGnItiPaB 
301  agency représentation (f) tMNag/ TIPñak;gar 
302  agency représentation (f) TIPñak;gar 
303  agency business gestion (f) d’affaires Pñak;garBaNiC¢km μ 
304  agency by estoppel mandat (m) d’apparence GaNtþiEdleKpþl;eGay 
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305  agenda ordre (m) du jour rebobvar³ 
306  agent agent (m); représentant (m); 

préposé (m); mandataire (m) Pñak;gar/   GñktMNag 
307  agent représentation (m), 

mandataire (m) 
GñktMNag/  Pñak;gar 

308  agent by delegation subdélégué (m) Pñak;gartamkarepÞrsiTi§ 
309  agent without 

authority 
représentant (m) sans 
pouvoirs Pñak;garKμanGMNac 

310  aggravate (to) aggraver; accroître eFVI[dundabeTA 
311  aggravated assault

  
coups et blessures avec 
circonstances aggravantes GMeBIbMBarbMBanF¶n;F¶r 

312  aggravated battery blessure (f) corporelle 
dangereuse; lésion (f) 
corporelle grave 

karrMelaPelIrUbragkayya:g F¶n;F¶r 

313  aggravated 
circumstances; 
aggravating 
circumstances 

circonstances (fpl) 
aggravantes sßanmøn;eTas 

314  aggravation of 
sentence 

aggravation (f) de peine sßanTMgn;eTas 
315  aggregate  somme (f) globale cMnYnsrub 
316  aggrieved party partie (f) chagrinée PaKIrgeRKaH 
317  agree (to) convenir EdlcuHxkñúgkic©snüa 
318  # agreement  

 
accord (m); convention (f); 
traité (m) 
 

kic©RBmeRBog/     GnusBaØa/i 

319  agreement entente (f) kic©RBmeRBógeyaKyl;Kña 
320  agreement as to the 

jurisdiction in the 
event of litigation 

attribution (f) de juridiction kic©RBmeRBogén yutþaFikar kñúgvivaT 

321  agreement of 
instruction for reward 

contrat (m) de gestion 
d’affaires kic©RBmeRBogénkic©karRKb;RKg 

322  agreement on the 
provision of security 

convention relative a la 
fourniture de suretés 

kic©snüaFana 
323  # agreement; meeting 

of the minds; mutual 
consent of the parties 

accord (m) karRBmeRBog/ karRBmeRBogrvag 
PaKI 

324  aid aide (f); secours (m); 
assistance (f)  CMnYy 

325  aid and abet  être le complice de CaGñksmKMnitkñúgbT 
326  aider and abettor complice (m) GñkCMnYykar/  GñkBaJúHjúg 
327  aiding complicité (f) GñksmKMnit 
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328  aim destination (f); but (m) eKalbMNg 
329  aim (to) tender maneKalbMng 
330  aim (to) at viser  tMrg;dak; 
331  aiming at income dans un but lucratif kñúgbMNgrkcMNUl b¤kéRm 
332  akin to analogue; conformément à; 

mutatis mutandis 
EdlCab;Tak;TgeTAnwg 
EdlRsedogeTAnwg 

333   aleatory  aléatoire  mineTog 
334   aleatory contract 

(depending upon an 
uncertain event) 

contrat (m) aléatoire kic©snüaminc,as;las; ¬Ep¥kelI 
RbwtþikarmYyminc,as;las;¦ 

335  alias alias; autrement dénommé eQ μaHehAeRkA 
336  alibi alibi (m) karedaHsa/ karbEgVgdan 
337  alien étranger (m) CnbreTs 
338  alienate (to) aliéner; transférer karepÞrkmμsiTi§ 
339  alienation aliénation (f); vente (f); 

cession (f) karepÞrsiT§i / kale)aHbg;  karlk; 
340  alienor cédant (m) samIbrivtþ /Gñklk; /epÞrsiT§i[eK 
341  alignment adaptation (f); ajustement 

(m) karEksRmÜl 
342  alike pareillement; semblablement PaBdUcKña 
343  aliment aliments (mpl); pension (f) 

alimentaire; entretien (m) Gahar/  karEfrkSa 
344  aliment (to)  entretenir pþl;Gahar/  pþl;karEfTaM 
345  aliment (to) entretenir pþl;karEfTaM/  pþl;Gahar 
346  alimentary alimentaire EpñkGahar 
347  alimony paiement (m) d’une pension R)ak;]btßmÖeRkaykarlHElg 
348  allegation allégation (f); affirmation (f); 

assertion (f) karecaTedayK μanPsþútag 
349  allegation of fact fait (m) allégué GMeBIel μ IsEdleKecaTRbkan; 
350  allege (to) alléguer; prétendre; avancer ecaTRbkan;edayK μanPsþútag 
351  alleged présumé; allégué CnCab;ecaT 
352  allegiance loyauté (f) PkþIPaB/ PaBesμaHRtg; 
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353  alleviate (to) atténuer; mitiger; commuer sRmal/ eFVIeGayFUrRsal/ bc©úH/ 
bnßy 

354  allocate (to) allouer; attribuer pþl;[ 
355  allocation allocation (f); assignation (f) karpþl;[ 
356  allocation répartition (f) ; distribution 

(f) 
karEbgEck/    karEckcay 

357  allocation of duties  répartition (f) des affaires viPaCn_énkrNIkic©/ viPaCn_énkar 
TTYlxusRtUv 

358  allocation of 
responsibilities 

répartition (f) des affaires viPaCn_énkrNIkic©/ viPaCn_énkar 
TTYlxusRtUv 

359  allocation of risk répartition (f) des risques karEbgEckcMeBaHkarxUcxat 
360  allocution  allocution (f)  sMNUmBrmunkat;esckþI 
361  allodial allodial EdlsßitenAkm μsiT§idac;Nat; 
362  allonge allonge (f)  GnubRt½/  RkdasPa¢b;CamYy 
363  allow (to) on appeal faire droit à un recours mansiTi§bþwg]T§rN_ 
364  # allowance allocation (f); gratification 

(f) R)ak;]btßm 
365 # allowance indemnité (f) ; supplément 

(m) R)ak;viPaCn_ 
366  alluvion alluvions (fpl) l,b; 
367  alteration  modification (f) karEkERb 
368  alteration of a 

contract 
modifiaction (f) du contrat karEkERbkic©snüa 

369  alternate substitut (m) ; mandataire 
(m) ; remplaςant  

RBHraCGaCJarg/ 
GñkTTYlsiT§CatMNag 

370  alternate judge juge (m) suppléant ecARkmCMnYs 
371  alternative objet (m) de remplacement bt;eRbICMnYs 
372  alternative disupute 

resolution 
arrangement (m) extra-
judiciaire dMeNaHRsayCemøaHeRkApøÚv tulakar 

373  alternative liability responsabilité (f) alternative karTTYlxusRtÚvCMnYs 
374  alternative obligation obligation (f) alternative katBVkic©CeRmIs 
375  alternative pleading

  
plaidoirie (f) subsidiaire karCECkeTVbf 
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376  ambassador ambassadeur (m) ÉkGKÁrdæTUt 
377  ambiguity ambiguïté (f) PaBminc,as;las;  
378  ambiguous ambigu Edlmann½yminc,as;las; b¤ 

minBitR)ak 
379   ambit attributions(fpl); domaine 

(m) de compétence; ressort 
sortir du cadre de ses 
attribution 

rgVg;énkarTTYlxusRtUvEdlhYs 
smtßkic© 

380  ambit ressort (f) rgVg;énGMNac 
381  ameliorating waste

  
dépenses (fpl) mélioratives;  
dépenses aboutissant à 
l’augmentation de la valeur 
d’un bien 

karEkkun[RbesIreLIg 

382  amend amender; modifier viesaFnkmμ 
383  amending law loi (f) modificative c,ab;viesaFnkmμ 
384  # amendment  

  
 

amendement (m) législatif kareFIVviesaFnkmμ/viesaFn 
km μrdæFmμnuBaØ 

385  amicable settlement amiable composition (f); 
règlement (m) amiable dMeNaHRsaytamry³mitþPaB 

386  amicus curiae (pl.: 
amici curiae) 

expert (m) pès les tribunaux GñkCMnajbec©keTsenAGm tulakar 
387  amnesty amnistie (f) karelIkElgeTas 
388  amortization amortissement (m) karremøaHbMNul 
389  amortize amortir sgbMNulbnþcmþg² 
390  amount in 

controversy 
montant (m) de la demande TwkR)ak;EdleKesñIsMueBlman CemøaH 

391  ample ample TUlMTUlay/  bribUN’ 
392  analogous analogue EdlRsedog/  eRbobeFob 
393  analogy analogie (f); extension 

analogique d’une règle de 
droit 

PinPaKEdlRsedogKña 

394  anarchy  anarchie (f) GnaFibetyü 
395  ancestor ancêtre (m) buBVburs 
396  ancestry ancêtres (mpl) BUCBgS 
397  ancillary auxiliaire (m) ; subordonné 

(m) ; annexe (f) à énTasI / bnÞab;bnSM 
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398  # ancillary jurisdiction
  

Juridiction annexe smtßkic©bnÞab;bnSMéntulakar 
399  annex; enclosure annexe (f) ÉksarP¢ab; 
400  annotate (to) annoter esckIþBnüal;bEnßm 
401  annotated code 

 
code (m) annoté RkmEdlGFib,aybEnßm 

402  annotation 
 
 

annotation (f) karGFib,aybEnßm 

403  announce (to); 
proclaim (to)   

proclamer; publier; annoncer Rbkas 
404  announcement; 

publication; 
notification 

annonce (f); communiqué 
(m) officiel esckþIRbkas/ 

eskþIEføgkarN_CasaFarN³  
405  annuity (contract)

  
annuité (f) (contrat) FnlaPsmayik ¬kic©snüa¦ 

406  annuity (payment) annuité (f) (paiement) FnlaPsmayik ¬cMNay¦ 
407  annuity charge on 

land; annuity land 
charge 

annuité (f)  bMNuldIFøI 

408  annul (to) annuler;abroger nirakrN_/ lubecal 
409  annulment annulation (f); abrogation 

(f); résiliation (f); cassation 
(f) 

nirakrN_/ bdiesF/ lubecal 

410  annulment; 
declaration of nullity 

annulation (f) karlb;ecal 
411  answer (to) riposter  eqøIytbeTAnwg/  s‘ksmþI 
412  answer; defence to a 

writ 
réplique (f); réponse (f) cemøIy / karBareBlevla 

413  answerability as the 
proper party 

qualité (f) pour défendre en 
justice manKuNPaBedIm,IkarBarxøÜn 

enAkñúgtulakar 
414  anticipatory 

assignment; 
assignment of future 
claim 

cession (f) par anticipation karepÞreQ μaHEdl)anrMBwgTuk    
karepÞr[enAkarTamTarnaeBl 
GnaKt 

415  anticipatory breach
   

refus (m) de s’exécuter karel μ IsmuneBlRtUvbMeBj -
katBVkic© 

416  anticipatory 
repudiation to 
perform the contract 

non-respect prémédité d’un 
contrat karmineKarBkic©snüatamkar 

rMBwgTuk 
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417  # Anti-lapse statute
  

 c,ab;Tb;Tl;karrlt;mt’k 
418  anti-trust law 

  
loi (f) antitrusts; législation 
(f) sur les cartels  c,ab;Tb;Tl;nwgRtWsþ 

419  apparent authority; 
ostensible authority 

mandat (m) apparent GMNac/ GaNtiþEsþgxageRkA 
420  apparent danger danger (m) apparent eRKaHfñak;EdlGacemIleXIj 
421  appeal (on issues of 

fact and law); first 
instance appeal 

appel (m) karbþwgTas;elIGgÁehtu nig GgÁc,ab; 
bNþwg]T§rN_elIkTI 1 

422  appeal (on issues of 
law) 

cassation; pourvoi (m) en 
cassation bNþwgsarTukç 

423  appeal (second 
instance)  
  to allow an ~ 

appel (m); pouvoi (m) en 
cassation  
  acquiescer à un ~ 

bNþwg]T§rN_ 

424  appeal (to)  recourir bþwgsMueTAsala]T§rN_ 
425  appeal (to) faire appel d’une décision; 

interjeter appel bþwg]T§rN_ 
426  appeal (to) from a 

judgment 
exercice une voie de recours bþwgesIerI 

427  appeal against an 
administrative 
decision 

recours (m) administratif bþwg]T§rN_cMeBaHesckþIsMerc rdæ)al 

428  appealable (on points 
of law) 

susceptible d’ être invoqué 
lors d’un pouvoir en 
cassation  

EdlGacRtUv)aneKelIkeLIg 
enAeBlbþwgsarTukç 

429  appear (to) paraître; apparaître cUlxøÜn bgðajxøÜn 
430  appear (to) before a 

court 
comparaître davant une 
juridiction 

TTYlkarkat;eTas  bgðajxøÜnenA- 
tulakar 

431  appear (to) before a 
court; stand (to) trial 

comparaître devant une 
juridiction; paraître en 
jugement 

bgðajxøÜnenAtulakar     
RbQmmuxnwgkarkat;eTas 

432  appearance  comparution (f) karcUlxøÜn 
433  appearance by 

attorney  
repésentation (f) par avocat kareLIgkþIedayemFavI 

434  appearance of a right 
or legal position; 
legal appearance  

théorie (f) d’apparence; 
apparence (f) du droit RTwsþIEdleFVIeGayc,ab;man 

lkçN³c,as;las; 
435  appellant; 

complainant 
réclamant (m) ; recourant 
(m) ; plaignant (m) Gñkbþwg]T§rN_/  edImbNþwg]T§rN_ 

436  appellant; petitioner appellant (m) Gñkbþwg]T§rN_ 
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437  appellate court cour d’appel sala]T§rN_ 
438  appellate decision 

(on issues of law) 
décision (f) en cassation esckþIsMercenAeBlmanbNþwg 

sarTukç 
439  appellate judge juge (m) de cassation ; juge 

(m) d’appel  ecARkmenAsala]T§rN_/ 
enAtulakarkMBUl 

440  appellate jurisdiction compétence (f) en cassation  smtßkic©bNþwg]T§rN_ 
441  appellee intimé PaKIcemøIy enAfñak;]T§rN_ 
442  # Appellor  PaKIedImbNþwg]T§rN_ 
443  applicability; 

operation 
applicabilité (f) karEdlGacGnuvtþ)an 

444  applicable applicable EdlGacGnuvtþ)an 
445  applicable law  droit (m) applicable c,ab;EdlGacGnuvtþ)an 
446  applicant; petitioner demandeur (m); requérant 

(m) GñkbþwgsMu/ edImbNþwg 
447  application 

  introduction of a 
motion 
  action 
  counterclaim  

demande (f) 
  dépôt de la ~ 
  ~ introductive d’instance 
  ~ reconventionnelle 

bNwþg/   dak;bNþwg/   bNþwgedIm    
bNþwgtb/ 

448  application 
  scope of ~ 
  apply (to) 

application 
  champ d’~ 
  mettre en ~ 

karGnuvtþ  visalPaBénkarGnuvtþ 
kardak;[Gnuvt 

449  appoint (to) désigner; nommer; établir EtgtaMg  
450  appoint (to); 

nominate (to); 
designate (to) 

nommer; désigner  EtgtaMg b¤ cat;taMg 

451  appointment nomination (f) karEtgtaMg 
452  appointment désignation (f) karEtgtaMg 
453  Appointment power Faculté de distribution des 

biens GMNaccat;EcgkarEckcaymt’k 
454  appointment; call; 

plea 
nomination (f); promotion (f) karEtgtaMg 

455  appointment; 
granting of a license 

nomination (f) ; agrément 
(m) karEtgtaMg/ karpþl;[GaCJab½NÑ 

456  Apportion  Répatir  EbgEck/ EbgrMElk 
457  apportionment partage (m) cMENk/ karEbgEck 
458  appraise (to)  évaluer; examiner; instruire vaytémø/  segátemIl 
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459  appreciate  appécier; augmentation de la 
valeur begáIntémø 

460  apprehend (to) appréhender; arrêter cab;cg b¤ XMuXaMg 
461  apprehension appréhension (f); arrestation 

(f) karcab;  b¤ karXMuXaMg 
462  approporiate (to) 

(fungible goods) 
individualiser smrmü/ smKYr 

463  appropriate (to) appoprier rwbGUs 
464  appropriateness exigibilité (f) PaBsmehtupl/ PaBsmRsb 
465  appropriateness ; 

expedience 
convenance (f) ; opportunité 
(f) PaBsmRsb/ PaBsmrmü/    

PaBmanRbeyaCn_ 
466  appropriation appropriation (f) karykeFVICarbs;xøÜn 
467  appropriation; grant octroi (m) karpþl;[ 
468  approval  agrément (m) ; approbation 

(f) karyl;RBm 
469  approval; permission autorisation (f); approbation 

(f); consentement (m) esckþIyl;RBm/karRsuHRsYl/ 
esckþIGnuBaØat 

470  approve (to); allow 
(to) 

approuver; autoriser; 
consentir yl;Rsb/yl;RBm/RsuHRsYl/ 

GnuBaØatþ[eFIVGIVmYy 
471  approved reconnu TTYlsÁal; /TTYlyk 
472  appurtenance accessoire (m) Carbs;/  CacMNuH 
473  arbiter  arbitre (m) mCÄtþkr/  GaCJakNþalGab‘‘Ít 
474  arbitrariness arbitraire (f) PaBeFVItamEtGMeBIcitþ 
475  arbitrary arbitraire EdleFVItamEtGMeBIcitþ 
476  arbitrate arbitrer  eFVImCÄtþkar vinicä½yGCJakNþal 
477  arbitration juridiction (f) arbitrale; 

arbitrage tulakarGaCJakNþal 
478  arbitrator arbitre (m)  GaCJakNþal 
479  argue (to) discuter; débattre CECkBiPakSa 
480  argue for (to) plaider en faveur de niyayKaMRT 
481  argument argument (m); plaidoirie (f)  esckþIsMGag/ karTajehtupl 
482  argumentation by 

analogy 
raisonnement (m) par 
analogie GMNHGMNagedayeFob 
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483  argumentum e 
contrario 

raisonnement (m) à contrario GMNHGMNagpÞúy 
484  aristocracy aristocratie (f) GPiCnaFibetyü 
485  armed forces forces (fpl) armées kmøaMgRbdab;GavuF 
486  armed robbery brigandage (m) avec port 

d’arme GMeBIbøn;Rbdab;GavuF 
487  armistice armistice (m) bTQb;)aj;Kña 
488  armistice ; truce ; 

cease-fire 
armistice (m)  bTQb;)aj;Kña 

489  arraign (to) mettre en accusation  naMxøÜnmk[eqøIyenAmuxtulakar 
490  arrears  arriéré (m)  R)ak;EdlenAxVH ¬R)ak;minTan; sg¦ 
491  arrest arrestation karXat;xøÜn b¤cab;xøÜn 
492  arrest of judgment

  
remise (f) du prononcé du 
jugement karp¥aksalRkm  karbdiesFmin 

ecjsalRkm 
493  arrest warrant mandat d’arrêt dIkaXat;xøÜn 
494  arson incendie (m) volontaire bTel μ IsbgáGKIÁsP½y 
495  article article (m)  maRta /Rbkar 
496  article  article (m) ; clause (f) ; 

stipulation (f) maRta  x ¬énc,ab;¦  
497  # articles of 

impeachment  
procédure (f) de destitution 
en disponibilité  / de 
relèvement des fonctions 

BaküsuMdkhUtmuxtMENg saFarN³ 

498  articles of 
incorporation  

statuts (mpl); contrat (m) de 
société  lkçnþik³begáItRkumhu‘n 

499  artifice artifice (m) ])aykl/ l,ic 
500  artificial person

  
personne (f)morale  nItibuKÁl 

501  ascertain (to) vérifier; arriver à savoir RsavRCav b¤EsVgrk  
502  ascertainable vérifiable EdlGacepÞógpÞat;)an 
503  ascertainment vérification (f) karRsavRCav b¤karEsVgrk 
504  ascribe (to); attribute 

(to); impute (to) 
imputer; attribuer; accuser sn μtfaCa /  efáaleTas 

505  aspect aspect (m) TidæPaB 
506  asportation ôter la chose volée karykeTA)at; 
507  assailant assaillant (m); agresseur (m) GñkvayRbhar 
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508  assassin; murderer assassin (m) mnusSXadedayKitTukCamun 
509  assassinate (to) assassiner Xadkmμ ¬CaBiessxag eya)ay¦ 
510  assassination assassinat (m) XadkmμedayKitTukCamun 
511  assault assaut (m); attaque (f) karvayRbhar 
512  assault (to) agresser; attaquer vayRbhar 
513  assembly rassemblement (m) karRbmUlpþúM 
514  assembly; gathering, 

meeting 
assemblée (f) ; réunion (f) karRbmUlpþMuú  /karCYbCuM / RbCuM 

515  assent 
 
  constructive ~ 

assentiment (m); agrément; 
approbation (f) 
  assentiment (m) concluant 

karyl;RBm  

516  assent (to) assentir yl;RBm 
517  assert (to) 

 
  ~ a claim 

alléguer; affirmer; prétendre; 
avancer 
  faire valoir / exercer un 
droit ; intenter une action  

eBalGHGag / karBar 

518  assert (to) invoquer ; faire valoir  GHGag 
519  assertion exercice (m) (d’un droit) ; 

action de faire valoir (un 
droit) 

karGHGagkarBarsiTi§eFVI[man témø 

520  # Asservation  dépôt (m) judiciaire des 
moyend de preuve ? sm,fCa]Larik/ esckþIRbkas 

Ca]Larik 
521  assess (to)  evaluer; apprécier  )a:n;RbmaN/   kMNt;témø   dak;témø 
522  assessment; 

performance report 
appréciation (f); notation (f) karvaytémø /r)aykarN_kargar 

523  asset; asset value valeur (f) pécuniare RTBü  /témøCaRTBü 
524  assets; capital 

  ~ and liabilities 
actif (m) ; biens (mpl) 
  actif et dettes RTBü  / Tun  / RTBünigbMNul 

525  assign (to) donner en partage; assigner; 
céder RbKl;  /EbgEck / cat;Ecg 

526  assign (to)  kat;eQμaH 
527  assignee ; cessionary cessionaire (m) GñkTTYlsiT§epÞr/GñkeFVIGnub,Tan 
528  assignment by 

operation of law; 
legal subrogation 

transfert (m) légal de la 
créance kic©karEdlRbtibtþiedayRsb 

c,ab;/])aeTskmμRsbc,ab;  
¬kardak;C¿nYsedayRsbc,ab;¦ 

529  assignment by way of 
security; fiduciary 

cession(f) a titre de garantie 
de sûreté karRbKl;eGaykñúgnamCakar Fana 
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assignment 
530  assignment of error

  
mémoire (m) indiquant les 
moyens de cassation; motifs 
(mpl) invoqués en faveur du 
pourvoi en cassation  

Bakü]T§rN_GMBIkarPan;RcLM 

531  assignment; cession cession (f) karepÞreQ μaH 
532  assignment; cession; 

transfer 
   
  assignment of claim 

cession (f); assignation (f); 
transmission (f); transfert 
(m) 
  transert (m) d’une créance 

karcat;cMNay /karepÞr\NT½y 

533  assignor ; transferor 
of a right  

cédant (m) GñkepÞreQ μaH   /Gñkkat;eQ μaH 
534  associate judge assesseur (m); juge (m) 

assesseur ecARkmshkarI /ecARkmCMnYy 
535  association 

agreement 
accord (m) d’association kic©RBmeRBogrYmKña  

kic©RBmeRBogsmaKm 
536  association ; society; 

club 
association (f); club (m) smaKm / sgÁm /køwb 

537  association; 
federation 

groupement (m) ; association 
(f) smaKm/  shBn½§ 

538  # Assumpsit  Engagement  karsnüa/  kMCab;Bakü 
539  assumption supposition (f)  karTTYlyk 
540  assumption of risk

  
prise en charge (f) du risque karsnμt;TTYlykPynþray 

541  assumtion of 
indebteness; 
assumtion of a debt 
with full discharge of 
original debtor 

cession (f) de dettes ; 
délégation (f) parfaite rMlt;bMNul / epÞrbMNuldac;BIGñk 

edImbMNul 

542  assurance; 
declaration in lieu of 
an oath 

affirmation (f) solennelle 
tenant lieu de serment karFana/ karRbkasCMnYsBakü 

sm,f 
543  assured assuré (m) Gñk)ankarFanara:b;rg 
544  assurer; insurance 

company 
assureur (m); compagnie (f) 
d’assurance Fana   /Rkumh‘unFanar:ab;rg 

545  asylum 
  law of asylum 
  application for ~ 
  ~ proceedings 

asile (m) 
  droit d’~ 
  demande d‘~ 
  procédure (f) de demande 
d’~ 

siTi§RCkekaN  
c,ab;sþIBIsiTi§RCkekaN  
karsMusiTi§RCkekaN 
nItiviFIsMusiTi§RCkekaN 

546  asylum seeker réfugié (m) politique; asilé 
(m) GñkEsgrksiTi§RCkekaN 
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547  atrocious atroce  sahavyg;Xñg 
548  attach (to) attacher; impliquer P¢ab; 
549  attachability; liability 

to distress 
saisissabilité (f) karEdlGacdkhUt b¤ rwbGUsvtßú 

GVImYy)an 
550  attachment  saisie (f) GMNUsXat; 
551  attack (to) attaquer vayRbhar 
552  attacked person agressé (m) CnrgeRKaHBIkarvayRbhar 
553  attainder perte (f) des droits civiles

  kMNt;RtakMhatsiT§iBlrdæ 
554  attempt tentative (f) : infraction (f) 

tentée karb:unb:g 
555  attempt (to) essayer; tenter ; 

entreprendre; tâcher de b:unb:g 
556  attempted murder tentative (f) d’assassinat mnusSXadedayectna 
557  attest (to) attester bBa¢ak;/  ykCaksiN 
558  attorney fee honoraires (mpl) d’avocat R)ak;rgVan;emFavI 
559  Attorney General procueur (m) général GKÁemFavI 
560  attorney; counsel représentant (m) sμakþI 
561  attractive nuisance 

doctrine 
obligation particulière envers 
des enfants d’assurer leur 
sécurité  

RbPBeRKaHfñak;dl;kumar 

562  attribute qualité (f) ; attribut (m) KuNPaB/  lkçN³Biess 
563  attribute (to); ascribe 

(to) 
attribuer CasmiTi§pl 

564  attribute (to); impute 
(to), ascribe (to) 

accuser; imputer; attribuer efáaleTas/  ecaTRbkan; 
565  attribution attribution (f) 

attributions (fpl) GaCJakNþal 
566  # augment (to) augmenter bEnßm / temøIgR)ak;ebovtS 
567  authentic; genuine authentique; véritable yfaPUt /EdlRtwmRtÚvtamc,ab; 
568  authenticated copy copie (f) certifiée conforme lixitcmøgyfaPUt/ 

lixitcmøgRtwmRtÚvtamc,ab; 
569  authenticated; 

certified 
authentifié yfaPUt/ RtwmRtÚvtamc,ab; / 

bBa¢ak;faBit 
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570  authenticity authenticité (f) PaBRtwmRtÚvtamc,ab;/ yfaPaB 
571  author ; creator auteur (m) (d’une œuvre) GñkbegáItsñaréd/ GñkniBn§ 
572  authorisation 

  withdraw an ~ 
pouvoir (m) 
  révoquer un ~ karpþl;GMNac/    dkhUtGMNac 

573  authority 
public authority 

autorité (m); pouvoir (m) 
  pouvoirs (mpl) publics GaCJaFrsaFarN³  GMNacsaFarN³ 

574  authority to dispose; 
power of disposal  

capacité(f) de disposer; 
pouvoir (m) de disposition  GMNacC®mHmrtk 

575  authorization; power 
of agency 
termination of 
agency 

mandat (m); procuration (f) 
échéance (f) du mandat karpþl;GMNac/    GMNacTIPñak;gar   

karbB©ab;TIPñak;gar 
576  authorized recipient réceptionnaire (m) GñkTTYl b¤ GñkEdlRtÚvpþl; 

GMNac[TTYl 
577  authorized; 

empowered 
être habilité [GMNac 

578  authorized; entitled 
person 

ayant droit (m); titulaire (m) 
d’un droit ; ayant cause (m) pþl;GMNac / mansiTi§ 

579  autonomous 
corporation; self-
governing body 

personne (f) morale 
autonome nItibuKÁlsV½yPaB 

580  autonomous matters affaire (f) de la compétence 
propre kic©karénsmtßkic©pÞal;xøÞÜn 

581  autonomous powers pouvoirs (mpl) propres GMNacsV½yPaB 
582  autonomous rule-

making power; 
autonomous 
regulatory power 

pouvoir réglementaire 
autonome GMNacecjbTbBa¢aedaysV½y PaB 

583  autonomy; self-
government 

autonomie (f) ; indépendence sV½yPaB / ÉkraCü  
584  auxiliary auxiliaire bnÞab;bnSM 
585  auxiliary official fonctionnaire (m) auxiliare m®nþICMnYy 
586  avail (to) oneself of profiter (de) eqøótykcMeNj 
587  aver (to); pretend (to) avancer ; prétendre ecaTRbkan;edayK μanPsþútag 
588  averment affirmation (f)   karbBa¢ak;GHGag 
589  avert (to) prévenir; éviter beBa©óskMu[man   
590  averting dangers limitation (f) des risques karkarBarnUv]bTÞvehtu b¤eRKaH 

fñak;edayécdnü/kardas;etOn 
b¤RBmangGMBI eRKaHfñak; 
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591  avoid (to); prevent 
(to) 

éviter ecosvag  /   karBar 
592  avoidance 

 
  right of ~ 

contestation (f)  
 
droit (m) de contester 

siTi§tv:a 

593  avulsion avulsion (f) dMNac;dI 
594  award of contracts passation (f) d’un marché 

public kareFVIlixitKtiyutþ 
karcuHlixitKtiyutþ 

595  awareness of 
illegality 

conscience (f) de l’illicéité karyl;BIPaBxusc,ab; 
596  Bad debt. Créance (nf) irrécouvrable. -bMNulGsaFnIy_ 

-bMNulEdlK μanlT§PaBTUTat;)an 
597  Bad faith 

  in bad faith. 
Mauvaise foi (nf). 
  de ~ Tuc©rit GsuT§citþ PaBminsuc©rit  

598  Bad titles / Defected 
titles. 

Titre de propriété non 
valable. b½NÑkm μsiT§iEdlykCakarmin)an 

599  Bail. Caution (nf) / 
Cautionnement. -RTBü¼R)ak;¼kic©Fana ¬krNIRB>T>  

R)ak;Fana[enAeRkAXMu¦ 
600  Bail bond. Caution (nf). lixitFana 
601  Bailee. Dépositaire (nm). GñkTTYlbeBaØI 
602  Bailiff.  Huissier (nm). GaCJasala  
603  Bailment. Dépôt. kic©snüaepIJTuk 
604  Bailor. Déposant. GñkepJI Gñkbg;R)ak;Fana 
605  Bait and switch. Offre (nf) promotionnelle 

frauduleuse. eXasnal,ÜgbeBaäat ¬[TijTMnij¦ 
606  Balance. Balance (nm). tulükar  karBinitütulüPaBrvag 

cMNUlnigcMNay 
607  Balance sheet Bilan (nm). taragtulükar 
608  Balance of interests. Balance (nf) d’intérêts / 

solde smtulüénplRbeyaCn_  
609  Balance of payment. Balance (nf) des paiements / 

Balance des comptes. tulüPaBcMNay 
610  Balance of trade. Balance (nf) du commerce 

extérieur / Balance 
commerciale. 

tulüPaBBaNiC¢km μGnþrCati  
CBa¢IgBaNiC¢kmμ 

611  Balancing. Equilibre / Solde. karTUTat;  karrktulüPaB 
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612  Ballot. Srutin. kare)aHeqñat 
613  Ballot paper Balletin de vote. snøwkeqñat 
614  Ballot box. urne de vote. hibeqñat 
615  Ballot list liste de vote. bBa¢Ie)aHeqñat 
616  Ban (to). Interdire / Prohiber. hamR)am 
617  Ban (nm) / 

Prohibition of further 
trade activity. 

Interdiction (nf) d’exercer 
une activité commerciale karhamXat;dl;skm μPaB 

BaNiC¢km μ 
618  Bank. Banque (nf). FnaKar 
619  Banker’s lien. Gage (nm) bancaire. siT§iR)atiePaKrbs;FnaKar 

siT§irbs;FanaKakñúgkarXat;Tuk 
RTBürbs;kUnbMNul  

620  Banking law. loi (nm) bancaire. c,ab;FnaKar 
621  Banking operation / 

Banking transaction. 
Transaction (nf) bancaire / 
Opération bancaire. RbtibtiþkarFnaKar 

622  Bankruptcy. Faillite (nf). kS½yFn  
623  Bankruptcy trustee / 

Trustee in 
bankruptcy. 

Séquestre (nm) / Syndic de 
la faillite. GñkTTYlRKb;RKgkS½yFn 

624  Bank-transfer. Virement (nm) / Transfert 
bancaire. karepÞrR)ak;tamFnaKar ¬BIFnaKar  

mYyeTAFanaKamYyeTot¦ 
625  Bar (to) / Hinder (to). Faire obstacle à. bgá]bsKÁ 
626  Bar association. Barreau (nm) / Ordre (nm) 

des avocats. KN³emFavI 
627  Bar of execution of 

punishment due to 
lapse of time. 

Prescription (nf) de la peine. GaC£ayukaléneTas 

628  Bargain. Marché (nm) / Négociation 
(nf) / (Bonne) Affaire (nf). - kartéfø  

- karRBmeRBogTijlk; 
-karRBmeRBogelIlkçxNÐNamYy 
¬muncuHkic©snüa¦ 

629  Bargain and sale. Vente (nf) parfaite (contrat 
de vente impliquant le 
transfer immédiat de la 
propriété). 

kic©snüaTijlk;Pøam² 
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630  Bargaining agent. Agent (nm) de négociation. Pñak;garcrca 
631  Bargaining unit. Partie (nf) à une convention 

collective de travail / Unité 
de négociation / Syndicat 
représentatif.  

GgÁPaBcrca 

632  Barred. Périmé / Evincé / Prescrit 
(e). EdlraraMg EdlGs;siT§i 

putGaCJayukal 
633  Barrister. Avocat (nm) à la cour. emFavIkarBarkþIenAtulakarCan;x<s; 

¬énRbB½n§ Anglo-Saxon¦ 
634  Barter transaction / 

Exchange deal. 
Echange (nm) / Troc. karedaHdUr¼karbþÚrTMnijnigTMnij 

¬edaymineRbIR)ak;¦ 
635  Base motives. Motifs (mpl) 

particulièrement 
répréhensibles.  

ehtuplKYrsþIbenÞas 

636  Basic order of 
freedom and 
democracy. 

Disposition de fondamentale 
de la liberté et de la 
démocratie. 

bTb,BaØatiRKwHénesrIPaB nig 
RbCaFibetyü 

637  Basis. Base / Principe fondamentale 
/ Fondement d'un 
raisonnement.  

mUlehtu mUldæansMxan;²  
RKwHénmUlehtu 

638  Bastard. Enfant (nm) naturel. kUn\txan;søa kUnGFm μanurUb 
639  Battery / Bodily 

injury / Physical 
harm. 

Blessure (nf) corporelle / 
Lésion (nf) corporelle. karbgárbYssñamelIrUbkay 

 
640  Battle of forms. Guerre des formulaires. TMnas;elITRmg;EbbbT 
641  Be bound by sth. Etre lié (par qqch). Cab;Bak;B½n§nwgGVImYy  

Cab;katBVkic©GVImYy 
642  Be in possession of 

sth. 
Etre en possession de. CakmμsiTi§énvtßúGIVmYy 

Cam©as;énvtßúNamYy 
643  Be overdue.  Déçu / Etre en retard / Etre 

trop tard. hYskalkMNt; 
644  Be prosecuted. Faire objet de poursuites 

pénales. Cab;bNwþgRBh μTNÐ 
645  Be summoned to 

appear. 
Etre cité à comparaître. ekaHehA[cUlbgðajxøÜn 

646  Be overdue (to) / Be 
in delay / Default 
(to). 

Etre en retard / Manquer à 
ses engagements. hYskalkMNt; 
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xkxanmin)anGnuvtþkic©snüa 
647  Bearer paper. Titre (nm) au porteur. lixitubkrN_sRmab;Kahk 

¬GñkRtUvTTYl¦ 
648  Bearer. Porteur. Gñkkan; b¤m©as;kmμsiT§iénb½NÑNamYy  

b¤lixitubkrN_NamYy 
649  Bearing of the risk. 

 
 
 

Obligation (nf) de supporter 
les risques.  
 
 

katBVkic©TTYlykhaniP½y 
karRTaMRTnwgP½ynþray 

650  Bearing the risk of 
mistake. 

Supportant de risque d'une 
erreur. TTYlykhaniP½yénkarPan;RcLM 

651  Become final and 
absolute. 

Devenir en force de chose 
jugée. eTACaGaCJaGs;CMnMu 

¬manGanuPaBGnuvtþ¦ 
652  Behaviour. Comportement (nm).  Gakb,kiriya criya KMnitmayaT 
653  Belong to. Appartenir à. Carbs; CakmμsiT§i 
654  Bench. Banc / Magistrature du siège. Gsn³ecARkm ecARkmCRmHkþI 
655  Bench trial. Audience (nf) sans jury.  

 
Procès sans jury.   

karCMnuMCRmHedayK μanecARkmviC¢aCIv³ 
svnkaredayKμanRkumRbwkSatulakar 

656  Bench warrant. Mandat (nm) d’arrêt / 
Mandat décerné sure le 
siège. 

dIkacab;xøÜnrbs;ecARkm 

657  Beneficial interest. Droit (nm) de jouissance. siT§ielIplkéRménGVImYy  
siT§iGaRs½ypl 

658  Beneficiary. Bénéficiaire (nm). GtßaKahk GñkTTYlpl  
GñkTTYlplRbeyaCn_ 

659  Benefit / Profit / 
Advantage. 

Faveur (nf) / Bénéfice / 
Avantage / Profit / Gain. plRbeyaCn_ plcMeNj 

660  Benefit (to). Bénéficier.  TajykplRbeyaCn_ 
TTYlplRbeyaCn_ 

661  Benevolent. Bénévole. Edlmancitþemtþa edaysμR½Kcitþ 
662  Bequeath (to). Léguer / Céder par 

disposition testamentaire. eFVIGc©½yTanCaclnvtßú 
663  Bequest / Legacy. Legs (nm) particulier / 

Disposition testamentaire. ekr ekrtMENl 
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664   Best evidence rule. Règle de preuve à valeur 
probante / Règle nécessitant 
de l'original. 

viFanénkarbgðajPsþútagedIm 

665  Bestiality. Bestialité (nf). karesBkamnwgstVFatu 
666  Bestow (to) / Vest 

(to). 
Concéder / Accorder. [ RbKl;[  

667  Bestowal / Gift / 
Grant / Allowance / 
Bequest. 

Donation (nf) / Allocation 
(nf) / Subvention (nf). karpþl;GMeNay viPaCn_  

668  Betrayal. Trahison (nf). GMeBIk,t; 
669  Beyond all 

reasonable doubt. 
Sans nul doute / 
Incontestablement. edayK μansgS½yTal;EtesaH 

670  Bias. Parti (nm) pris / Préjugé / 
Les idées / Opinions (nf) 
préconçues / Partialité. 

karlMeGog buernicä½y  

671  Biased. Partial / Ayant des idées 
préconçues, des préjugés. lMeGog 

672  Bicameral system. Système (nm) bicaméral. RbB½n§sPaBIr RbB½n§eTVsPa 
673  Bid. Enchère (nf) / offre (nf). karedjéfø 
674  Bid (to).  fais une enchère  ou une 

offre (nf). edjéfø  
675  Bifurcated trial.  karCMnMuCRmHerOgkþImYy 

CaBIdMNak;kal  
676  Bigamy. Bigamie (nf). eTVBn§PaB 
677  Bilateral. Bilateral. 

   eTVPaKI 
678  Bilateral contract. Contrat synallagmatique. kic©snüaGBaØmBaØ 
679  Bill of exchange / 

Draft. 
Lettre (nf) de change / traite. rUbiyaNtþi 

680  Bill of lading. Connaissement (nm). b½NÑdwkCBa¢Ún  
681  Bill of particulars. Présentation (nf) de tous les 

faits susceptibles de fonder 
les prétentions d’une partie 
au procès / Signification des 
défenses.  

snñidæankarBar ¬enAtulakar¦ 
 
 

682  bill of rights droits (mpl) fondamentaux esckþIeRBogc,ab;énsiT§i/ siTi§Ca 
mUldæan ¬rdæFmμnuBaØGg;eKøs¦ 

683  bill; draft law; 
legislative proposal 

domaine (m) législatif esckþIeRBogc,ab; ¬KeRmagc,ab; 
esñIeTAGgÁnItibBaØtþi b¤kMBug 
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qøgGgÁnItibBaØtþi¦ /  esckþIeRBog 
c,ab; ¬eFIVedayGgÁnItiRbtibtþi¦/ 
esckþIesñIc,ab; edayGgÁnItibBaØtþi 

684  bind (to) obliger; engager; lier cgP¢ab;  /Bak;B½n§ 
685  binder  police (f) d’assurance 

provisoire b½NÑsnüara:b;rgbeNþaHGasnñ 
686  binder  contrat de vente (m) 

anticipée bgáan;édkk;R)ak;/  R)ak;kk; 
687  binding character caractère (m) impératif manlkçN³cab;bgçM 
688  binding commitment engagement (m) irrévocable cMNgkic©snüa 
689  binding effect force (f) obligatoire karGnuvtþedaybgçM/ RbtibtþikarbgçM  
690  binding instruction instruction (f) impérative esckþIENnaMEdlRtUvRbtibtþitam 
691  binding over suspension (f) de la 

procédure conditionnelle dak;kñúgkarXaøMemIl 
692  binding precedent antécédent (m) avec effet 

obligatoire; précédent (m) 
qui lie 

dMeNIrkarmuneBlC®mH 
edaymanGanuPaBdac;xat 

693  binding; compulsory ferme; obligatoire  cab;bgçM  /cgedayc,ab; 
694  blackmail; extortion chantage (m); extorsion (f)  KMramrkR)ak; b¤RTBüsm,tþi/ karCMrwt 
695  blame; fault faute (f) karsþIbenÞas / kMhus 
696  blance of power equilibre (m) des pouvoirs  smtulüénkmøaMg 
697  blank endorsement endos (m) en blanc bdæielxTuks/ cMNarTuks 
698  board commission (f); conseil (m) RkúmRbwkSa KN³kmμaFikar 
699  board  organe (m) collégial RkúmRbwkSa/Rkum/ GgÁkarshesvta 
700  board of directors Conseil d’administration RkumRbwkSaPi)al/ KN³nayk 
701  board of management conseil (m) d’administration RkumRbwkSaRKb;RKg/RkumRbwkSa Pi)al 
702  bodily harm; injury lésion (f) corporelle; blessure 

(f) corporelle karbgárbYssñamelIrUbragkay 
703  bodily injury caused 

by an officer of law 
blessure (f) corporelle dans 
l’exercice d’une fonction karbgárbYssñamelIrUbragkay 

bgáedaynayTahan 
704  body 

  administrative ~ 
corps (m) 
  instance (f) administrative GgÁ b¤sßab½n/ sßab½nrdæ)al 

705  bona fide purchase acquisition (f) de bonne foi karkat;kþIRbkbedaysuc©rwt 
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706  bona fide purchaser acheteur (m) de bonne foi GñkTijedaysuT§citþ 
707  bond obligation (f); engagement 

(m) katBVkic© /karsnüa 
708  bondsman  garant (m); caution (m) GñkFana 
709  bonification surprime (f) ekaslaBn§dar 
710  bonus dédit (m) R)ak;bEnßm 
711  # booking écriture (f) comptable; 

inscription (f); 
enregistrement (m) 

kic©cuHkñúgbBa¢I 

712  book-keeper  
 

comptable (m) 
  KNenyükr/ KNenyükrpøÚvkar 

713  border crossing passage (m) de frontière karqøgkat;RBMEdn 
714  border; limit limite (f) RBMEdn / karkMNt; 
715  borrow (to) prêter x©I 
716  borrower emprunteur (m) Gñkx©I 
717  bound administrative 

action 
pouvoir (m) lié P©ab;CamYyviFankarrdæ)al 

718  bound discretion pouvoir (m) disccétionnaire 
lié P¢ab;CamYyqnÞanusiT§I 

719  boycott boycott (m); boycottage (m)
  eFVIBhikar 

720  brain death rule
  

règle (f) de mort cérébrale viFanGMBIkarputviBaØaN 
721  branch office succursale (f) saxakariyal½y 
722  breach 

  
 breach of the peace 
 

violation (f); infraction (f) 
 
  violation (f) de l’ordre 
public 
 

karbMBan    
karrMelaPdl;esckþIs¶b;s¶at; 

723  # breach of contract rupture (f) du contrat karbMBankic©snüa 
karrMelaPelIkic©snüa 

724  breach of duty défaut (m) de vigilence karmineKarBkatBVkic©rbs;xøÜn 
725  breach of duty; 

neglect of one’s duty; 
failure to comply 
with one’s duty 

inobservation (f) d’une 
obligation; manquement (m) 
à un devoir 

karminbMeBjkatBVkic©EdleK 
tRmÚv[eFVI 

726  breach of law violation (f) de la loi karrMelaPeTAelIc,ab; 
727  breach of peace rupture (f) de la paix karrMxanesckþIs¶b; 
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728  breach of promise rupture (f) de promesse karel μ Iskarsnüa 
729  breach of warranty rupture (f) d’une obligation 

de garantie karbMBankarra:b;rg 
730  break off engagement  rupture des fiançailles pþac;Bakü /pþac;TMnak;TMng 
731  breaking and entering

  
effraction (f); cambriolage 
(m) eFVIsn§iecäTkm μ 

732  breaking bulk déchargement (m) illégal karlYchUtyk\va:n;kñúgkBa©b;;;; 
733  break-off (to) ; abort 

(to) 
  ~ the negotiations 
 

rompre 
~ les négociations karbdiesFkarcrcar 

734  breath test alcootest (m) karBiesaFrsCatiRsakñúgQam 
735  bribe (to); corrupt 

(to); buy (to) 
corrompre; acheter qqn karsUk):an; /RbRBwtþGMeBIBukrlYy 

736  bribery; corruption corruption (f)  karsUk):an; /GMeBIBukkrlYy 
737  brief exposé (m); dossier (m) esckIþsegçb 
738  bring (to)  before a 

court; bring (to) to 
trial 

déférer en justice naMeTAkat;eTas 

739  bring (to) an action  introduire une action bþwg/  dak;BakübNþwg 
740  bring (to) before 

court 
saisir un tribunal bþwgtulakar 

741  bring (to) s.o. to trial intenter une action en justice naMxøÜneLIgtulakar 
742  bring (to) suit  introduire une instance bþwg/  dak;BakübNþwg 
743  broad interpretation interprétation (f) extensive

  bMNkRsayTUlMTUlay 
744  broker; estate agent courtier (m); agent (m) de 

change Q μ ÜjkNþal/ Pñak;garxag clnvtßú 
745  broker’s/ agent’s  

commission ; agent’s 
fee, brokerage 

courtage (m)  

kéRmeCIgsarrbs;Q μ ÜjkNþal 
746  brothel bordel (m); maison (f) de 

tolérance  pÞHbn 
747  budget budget (m); plan (m) 

budgétaire fvika 
748  budget act 

 
 

loi (f) des finances 
projet de budget c,ab;fvika/ esckþIRBagfvika 

749  buffer zone zone (f) tampon tMbn;RTnab;/  mNÐlRTnab; 
750  bugging device; 

surveillance device  
dispositif (m) d’écoute kar /]bkrN_sþab;ykkarN_  
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751  builder constructeur (m) Gñksagsg; /kmμkrsMNg; 
752  building authority administration (f) 

compétente en matière de 
police administrative des 
constructions  

GaCJaFrmansmtßkic©xagEpñk 
sagsg; 

753  building law  droit (m) de la construction c,ab;GnuBaØatsagsg; 
754  building over the 

boundary line 
construction faite sure le 
terrain d'autrui 

karsagsg;enAelIdIkmμsiT§i rbs;Gñkd¾éT  
755  building permission permis (m) de construire karGnuBaØatsagsg; 
756  building plan; 

development plan 
plan (m) d’urbanisme; plan 
(m) d’occupation des sols bøg;sagsg; /bøg;nKrUbnIykmμ 

757  building zone terrains (mpl) constructibles tMbn;EdlGacsagsg;)an 
758  builing land; 

developed land 
espace (f) à bâtir dIGPivDÆ / dIsRmab;sagsg; 

759  bulk sale  vente (f) en bloc; vente en 
vrac c,ab;Tb;Tl;karlk;TaMgdul 

760  bulk transfer transfert (m) en bloc; 
transfert forfaitaire karepÞrTaMgdul 

761  burden attached to a 
grant 

contrainte (f) imposée  kardak;bnÞúk/ karbgçitbgçM 
762  burden of proof; 

burden of persuasion 
  the ~ shifts 

charge (f) de la preuve; 
fardeau (m) de la preuve 
  renversement (m) de la ~ 

bnÞúkPsþútag 

763  burden; charge charge (f)  kardak;bnÞúk /karecaTRbkan; 
764  burden; charge; debit grief (m) bnÞúk/kardak;bnÞúk/karecaTRbkan; 
765  bureaucracy bureaucratie (f) kariyaFibetyü kariyal½yniym 
766  burglar cambrioleur (m) ecarKas;pÞH /ecarlYc 
767  burglary effraction (f); cambriolage 

(m) ecarkmμlYccUlkñúgpÞH 
768  business enterprise; 

industiral or 
commercila 
enterprise 

entreprise (f) industirelle ou 
commerciale shRKasBaNiC¢km μ/ shRKas 

]sSahkm μ b¤BaNiC¢kmμ 
769  business 

establishment 
établissement GaKarFikardæanBaNiC¢kmμ/   

Rkúmh‘unBaNiC¢kmμ 
770  business law droit (m) industriel nItiCMnYj 
771  business transaction 

for one’s own 
account; independent 
operation 

opération pour soi-même  RbtibtiþkarCMnYjedaypÞal;xøÜn 
RbtibtiþkaredayÉkraCü 
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772  business, trade activité (f) professionnelle BaNiC¢km μ / CMnYj 
773  business; enterprise entreprise (f) CMnYj  /shRKas 
774  businessman ; 

entrepreneur 
entrepreneur (m) GñkCMnYj  /shRKin 

775  buyer acheteur (m) GñkTij 
776  buyer; vendee acheteur (m) GñkTij 
777  by action by 

commission 
par commission ; par un fait; 
par une action; un acte 
positif  

tamkéRmeCIgsar / tamGgÁehtu  
tamBakbNþwg  /tamc,ab;viC¢man 

778  by the due date à la bonne date Rtwméf¶kMNt 
779  by virtue of; as a 

result of 
à cause de edayGaRs½ynUv/CalT§plén/ 

edaysarEt 
780  by way of provisional 

performance; on 
account of 
performance 

en substitution; en 
remplacement ( d'une  
chose ) 

tammeFüa)ayénkarGnuvtþCa 
beNþaHGasnñ/ edaysarEtkar 
GnuvtþenaH 

781  by-election élection (f) partielle; élection 
complémentaire kare)aHeqñatbMeBj 

782  by-laws; charter statuts (mpl) Fm μnuBaØ/lkçnþik³ 
783  bystander n’ayant pas participé GñkenAEk,r 
784  cabinet cabinet (m); conseil (m) des 

ministres xuTÞkal½y/KN³rdæm®nþI 
785  calendar call  appel (m) (de la cause) karRbkasRbtiTinbNþwg 
786  calumny calomnie (f)  injure (f) 

calomnieuse karTMlak;kMhuselI 
787  cancel (to) annuler; résilier lubecal  /bdiesF 
788  cancel (to) annuler lubecal 
789  cancellation  annulation (f) karlubecal 
790  cancellation ex nunc; 

annulment; 
termination (of 
contract) 

résiliation (f) (du contrat); 
annulation (f) karlubecal  /karbdiesF 

791  cancellation of an 
agreement ; 
revocation of 
contract 

résiliation (f); dénonciation 
(f) du contrat karrMlaykic©snüa 

792  canon canon (m) k,Ünc,ab;sasna 
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793  canon law droit (m) canonique; droit 
(m) canon c,ab;sasna 

794  capacity capacité (f) smtßPaB 
795  capacity capacité (f) de jouissance / 

d’exercice d’un droit smtßPaBGaRs½ypl/GnuvtþsiT§i 
rbs;xøÜn 

796  capacity to act capacité (f) d’exercice smtßPaBkñúgkarRbRBwtþ 
797  capacity to be a party 

in a law suit 
 
  as claimant 
  as defendant 

capacité (f) d’ester en 
justice; capacité (f) à être 
partie devant les tribunaux 
  comme démandeur  
  comme défendeur 

smtßPaBkñúgkarbþwgeTAtulakar 
smtßPaBkaøyeTACaKUkþI dUcCa / 
edImbNþwg b¤ cugcMelIy 

798  capacity to marry capacité (m) de se marier ;  
capacité (f) matrimoniale  smtßPaBerobGaBah_BiBah_ 

799  capacity to pursue capacité (f) d’ester en justice smtßPaBbwþgeTAtulakar 
800  capital capitale (f) mUlFn/edImTun 
801  capital crime crime (m) de sang; crime  

capital bTel μ IsF¶n;F¶r /bT]RkidæF¶n;F¶r 
802  capital offence crime (m) capital bTel μ IF¶n;F¶r 
803  capital punishment peine (f) capitale; peine de 

mort eTasRbharCIvit 
804  capital share   action de capital PaKh‘unCaedImTun 
805  capital stock ; 

partnership capital ; 
joint capital ;  

capital (m) social  mUlFnénPaKh‘un/ mUlFnén 
Rkumh‘unédKUr/ mUlFnénRkum 
h‘unrksIucUlKña 

806  capital ; assets capital (m) Tun/RTBü 
807  captive captif (m) / captive (f) eQøIy b¤GñkeTasEdlcab;)an 
808  care; attendance; 

maintenance 
assistance (f) à la personne karykcitþTukdak;  /karEfrkSa 

809  carelessness ; 
inattention ; 
inadvertence 

inadvertance (f) ; inattention 
(f) ; négligence (f) PaBeFVsRbEhs 

810  carnal knowledge rapports (m) sexuels karesBkam/ esBsnßv³ 
811  carrier transporteur (m) smÖar³sRmab;dwkCBa¢Ún 
812  case at bar espèce (m) erOgkþIenAtulakar 
813  # case at dispute espèce (m) krNICa]TahrN_ 
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814  # case at issue espèce (m) krNICa]TahrN_ 
815  case law jurisprudence (f); droit 

jurisprudentiel c,ab;yutþisaRsþ ¬c,ab;Edlecj 
mkBIkarbkRsaymti rbs;ecA-
RkmenAkñúgbNþwgepSg²BImun 

816  case of emergency 
short of war 

état (m) de tension sßanPaBtantwg 
817  case of war état (m) de défense krNImansRgÁam 
818  case; matter cas (m); affaire (f) sMNuMerOg/ krNI / bBaða  
819  cash espèces (fpl)  R)ak; / luy 
820  cash on delivery remboursement (m) karsgbMNul 
821  cash payment; 

payment in cash 
paiement (m) en espèces karsgCaR)ak; 

822  catch (to) attraper cab; 
823  causa mortis pour cause de mort edayRbemIleXIjmrNPaBxit Cit 
824  causal causal tamFmμta/ EdlekIteLIgedayCYn 
825  causal relation ; 

causal link ; causal 
connection 

lien (m) de causalité ; 
rapport (m) causal TMnak;TMngehtu nwgpl 

826  causality; causation 
  causal connection 

causalité (f) 
  lien de ~ karxUc)at;bg;/ smehtusmpl/ 

EdlTak;Tgehtu nwgpl 
827  cause (to) damage nuir eFVI[xUc 
828  cause in fact fait (m) de causer ; causalité 

(f) ehtuplénGgÁehtu 
829  cause of action motif (m) de la plainte mUlehtuénBakübþwg 
830  # caution  cautionnement (m); dépôt 

(m) d’argent destiné à servir 
de garantie 

 

831  caution admonestation (f) 
remontrance (f) 

karRBman    sþIbenÞas 
832  caution (to) prévenir; avertir RBman 
833  caution; reprimand remontrance (f); 

avertissement (m) RBman/  sþIbenÞas 
834  caveat emptor obligation (f) de l’acheteur 

d’examiner la chose GñkTijTTYlxusRtUv 
835  caveat vendor  obligation (f) du vendeur 

d’examiner la chose Gñklk;TTYlxusRtUv 
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836  cease and desist order ordonnance (f) de ne pas 
faire dIkahameFVI 

837  cease-fire armistice (m) bTQb;)aj;Kña 
838  cease-fire; armistice; 

truce 
armistice (m) bTQb;)aj;Kña 

839  cede (to) céder eFVIGnub,Tan 
840  censorship censure (f) jtþibenÞas 

karcab;BiruT§ 
841  censure 

  motion of censure 
réprimande (f); critique (f) 
  motion (f) de censure Tieton/ b¤benÞas/ BaØtþibenÞas 

842  centralization centralisation (f) mCÄkar 
843  certificate 

  birth ~ 
   
death ~ 
 

certificat (m); attestation (f) 
  acte (m) de naissance 
   
acte (m) de décès 

viBaØbnb½Rt/ lixitbBa¢ak; 
sMbuRtkMeNIt/     
sMbuRtmrNPaB 

844  certificate of deposit certificat (m) de dépôt viBaØabnb½RtepJIR)ak; 
845  # certificate of 

exemption 
certificat (m) d’exemption   

846  certificate of 
inheritance 

certificat (m) d'héritier lixitbNþaMmtk’ 
847  certificate of 

occupancy 
certificat d’occupation viBaØabnb½RtGnuBaØatkarkan;kab; 

848  certificated mortgage hypothèque (f) immobilière 
constater par un titre au 
porteur 

GIub:UEtkEdlmanlixitbBa¢ak; 

849  certification authentification (f) (d’un 
acte); certification (f) (d’un 
document) 

karbBa¢ak; 

850  certified check chèque (m) certifié; chèque 
visé  

mUlb,Tanb½RtEdlmankar bBa¢ak; 
851  certiorari  demande (f) au pourvoi; 

former un pourvoi en 
cassation  

dIkasuMBinitüeLIgvij 

852  cession ; assignment cession (f) karepÞreQ μaH 
853  cession; transfer cession (f); transfert (m) kardak;eQ μaH 
854  cessionary; assignee cessionaire (m)  GñkeFVIGnub,Tan  GñkTTYlsiT§iepÞr 
855  # chain of custody  dMeNIrkSaPsþútag 
856  chain of title séquence (m) de propriété 

certifiée kMnt;RtabnþbnÞab;énkmμsiT§I 
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857  chairman président (m) RbFan 
858  challengable annulable EdlGacemaX)an 
859  challenge (to) contester RbQmmux 
860  challenge for cause récusation (f) motivée karCMTas;edayR)ab;ehtupl  

bþwgditcitþ 
861  challenge to the array récusation (f) complete du 

jury karCMTas;GMBIrebobeRCIserIs 
862  challenging contestation (f) karbþwgtv:a/ bNþwgTas; 
863  chamber chambre (f) sPa ¬RBhμTNÐ  rdæb,evNI ¦  
864  chamber of deputies chambre (f) des députés sPatMNagra®sþ 
865  chamber ; court 

division ; court panel 
chambre (f) (d’un tribunal) sPa/ karEbgEckmuxgarrbs; 

tulakar/ Rkúmtulakar 
866  champerty pacte (m) de « quota litis » karTijkþI 
867  chancellor chancelier (m) GFikarbtI/ esnabtI/ ]tþmm®nþI 
868  chancery chancellerie (f) RbB½n§smFm’ 
869  change of meaning 

by different 
interpretation; 
reinterpretation 

conversion (f) karbþÚrGtßn½yedaykarbkRsay 
epSg² 

870  character evidence témoignage (m) de moralité PsþútaGMBIFmμcriya 
871  characterising 

features of murder 
éléments (mpl) distinctifs 
d’un assassinat ; traits (mpl) 
caractéristiques d’un 
assassinat 

FatuepSg²EdlkMNt;BImnusS 
Xad 

872  charge accusation (f); incrimination 
(f) karecaTRbkan; 

873  charge (to) inculper ; accuser ecaTRbkan; 
874  charge (to) s.o. with 

an offence 
accuser qqn d’un crime ecaTRbkan;nNamñak;BIbTelI μs 

875  charge; burden; load acte (m) d’accusation; 
inculpation (f) BaküecaTRbkan; 

876  charges charge (f) karecaTRbkan; 
877  charity under public 

law 
fondation (f) de droit public mUlniFi EdlsßiteRkamc,ab;saFarN³ 

878  charter charte (f); statuts (m) Fm μnuBaØ/  ktikasBaØa/lkçnþik³ 
879  charter of 

incorporation 
acte (m) de constitution; 
statuts (mpl) lkçnþik³begáItsaCIvkmμ 
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880  chattel mortgage cession à titre de sûreté karRbKl;vtßúGVImYy[kñúgnamCakarFana 
881  chattel paper  papier (m) de commerce lixitFanabMNul 
882  chattels biens (mpl) meubles clnvtßú 
883  cheat (to) tromper; tricher e)akR)as; 
884  check  chèque (m) mUlb,Tanb½Rt 
885  chief justice juge (m) en chef  RbFantulakar 
886  chief public 

prosecutor 
procureur (m) général GKÁemFavI / GKÁRBHraCGaCJa 

887  child enfant (m) kUnek μg 
888  child custody cases recours (mpl) relatifs à un 

enfant ry³eBlénkarRKb;RKgkUnekμg 
889  choice of law choix (m) du droit applicable kareRCIserIsykc,ab;NamYymkGnu

vtþ  
890  chose in action créance (f) vtßúCab;kñúgbNþwg 
891  circuit circuit (m) mNÐl 
892  circumstantial 

evidence 
preuve (f) par indices PsþútagRbeyal 

893  circumvention; 
avoidance ; evasion 

circonvention (f) ; déviation 
(f) karecos/  kareKc 

894  citation référence (f) (d’une citation) esckþIRsg; 
895  citation requirement exigence (f) de citation kartRmÚv[mandIkaekaH 
896  citizen citoyen (m); ressortissant 

(m) Blrdæ 
897  citizen ressortissant (m) Blrdæ 
898  citizenship nationalité (f); citoyenneté 

(f) 
certificat (m) de ~ 

sBa¢ati/ lixitbBa¢ak;BIsBa¢ati 

899  city planning droit (m) d’urbanisme nItinKrrUbnIykm μ 
900  civic civique énBlrdæ 
901  civil action action (f) civile bNþwgrdæb,evNI 
902  civil action ; civil suit action (f) civile bNþwgrdæb,evNI 
903  civil and political 

rights 
droits (mpl) civils et 
politiques siTi§Blrdæ nigneya)ay 

904  civil code code (m) civil Rkmrdæb,evNI 
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905  civil commitment internement (m) dans 
l’hôpital 

karbgçaMgTukkñúgmnÞIrBüa)al 
906  civil court tribunal (m) civil tulakardæb,evNI 
907  civil law 

civil law system 
droit (m) civil c,ab;rdæb,evNI 

RbBn§½c,ab;suIvil 
908  civil liability responsabilité (f) civile karTTYlxusRtUvEpñkrdæb,evNI 
909  civil procedure procédure (f) civile nItviFIrdæb,evNI 
910  civil rights droits (mpl) civiques; droits 

(mpl) civils siTi§Blrdæ 
911  civil servant fonctionnaire (m) m®nþIraCkarsIuvil 
912  civil servant fonctionnaire (m) / serviteur 

(m) de l’Etat 
mRnþIraCkar 

913  civil service service (m) de l’Etat; 
administration (f) publique 

RksYgrdæ/  rdæ)alsaFarN³ 
914  civil service law droit (m) de la fonction 

publique c,ab;muxgarsaFarN³ 
915  civil-law partnership; 

non-commercial 
partnership 

société (f) civile ; société (f) 
du droit civil PaBCaédKUrkñúgc,ab;rdæb,evNI/ 

PaBCaédKUrEdlmanrUbPaBmin 
eFIVCMnYj 

916  claim créance (f); droit (m) siTi§TamTar/ \NeTyü 
917  claim céance (f) TamTar 
918  claim  (to) exiger; demander; réclamer tRmÚv[/    TamTar/     GHGag 
919  claim (to); require 

(to); demand (to) 
réclamer; demander; exiger RbkasGHGag/   tRmÚv[TamTar 

920  claim for interest créance (f) d’intérêts karTamTarplRbeyaCn_ 
921  claim for possession 

based on ownership; 
right to recovery;  

droit (m) de restitution / de 
répétition TamTarnUvkm μsiTi§edayEp¥kelI 

PaBCakm μsiTi§/ 
siTi§TamTar[dUcedImvij 

922  claim for remedial 
action; claim to 
nullify consequences 
of administrative acts 

action (f) tendant à demander 
la remise en l’état ; action (f) 
du particulier à l’encontre de 
l’Etat afin d’obtenir la 
réparation des suites 
préjudiciables d’un acte 
administratif entaché 
d’illégalité 

karbþwgTamTartampøÚvc,ab;/ 
karTamTarnUvsMNgEdlbgá 
eLIgemaXPaBkñúglixitrdæ)al 
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923  claim for restitution 
of the performance of 
a non-existing dept 

droit (m) à restitution de la 
prestation de l'indû TamTar[eFIVdUcedImvij/ 

karGnuvtþnUvbMNulEdlminmannaeB
lbc©úb,nñ 

924  claim for the 
recovery of sth 
obtained without 
legal cause; condition 
sine cusa; claim on 
account of unjust 
enrichment 

action (f) pour cause 
d’enrichissement sans cause bNþwgcMeBaHkarman)anedayKμaneh

tupl 

925  claim to 
reimbursement 

droit (m) à remboursement karTamTarsMNg 
926  claim ; right ; title droit (m) ; prétention (f) karTamTar 
927  claimant demandeur (m); partie (f) 

requérante GñktvaTamTar[eKsg 
928  clarify (to) préciser bBa¢ak;GHGag 
929  class action action (f) de groupe skm μPaBénRkum 
930  classification classification (f)  karcat;Cafñak; 
931  clause clause (f) krNI b¤mUlehtu 
932  clause 

  exemption ~ 
clause (f) 
  ~ d’exonération krNIénGBaØRtkmμ 

933  clear and present 
danger 

danger (m) imminent eRKaHfñak;CakEsþg 
934  clear title titre (m) incontestable siT§ikm μsiT§ibrisuT§ 
935  # clerical  ecclésiastique kMhusEdlekItmankñúgkargar es μón 
936  clerk  greffier (m) RkLabBa¢I 
937  clerk of court greffier (m) RkLabBa¢I 
938  clerkship  apprentissage (m) muxkarCakmμsikSakarIc,ab; 
939  closest connection lien (m) le plus proche; 

connexité (f) karCab;Tak;Tgy:agCitsñitbMput 
940  closing arguments conclusion (fpl) finales  esckþIsnñidæancugeRkay 
941  closure  clôture (f) nItiviFIbBa©b;karBiPakSatTl; 
942  cloud on title vice (m) de droit; trouble (m) 

de droit (chargé (f) avec des 
droit des tiers) 

PaBesAhμgkñúgsiT§ikmμsiT§I 

943  cloud; encumbrance charge (f)  eFVI[sμúKsμaj/ GVI²EdleTIsETg  
kardak;bnÞúk 
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944  club; association club (m); association (f) køwb/   smaKm 
945  clue indice (m) sBaØaR)ab;pøÚv 
946  co-accused; co-

defendant 
co-défendeur (m); co-accusé 
(m) shcugecaT 

947  coalition coalition (f) karrYbrYmKña 
948  coat of arms armoiries (fpl) sBaØaCati 
949  code code (m) Rkm/ c,ab; 
950  code of civil 

procedure 
code (m) de procédure civile RkmnIitiviFIrdæb,evNI 

951  code of military 
justice 

Code de la justice militaire RkmeyaFa 
952  code of professional 

responsibility 
  Déontologie RkménkarTTYlxusRtUvEpñkviCa¢ CIv³ 

953  codetermination; 
participatory decision 
making; employee 
participation in 
management 

cogestion (f); codécision (f); 
participation du personnel à 
la gestion  

shvinicä½y 

954  codicil  codicille (m) lixitEkmt’ksasn_ 
955  codification  codification (f)  karcgRkgCaRkm 
956  codify (to) codifier ; légiférer RbmUlCaRkm 
957  coercion ; 

compulsion 
violence (f); contrainte (f) karbgçitbgçM 

958  coercion; measures 
of compulsion 

mesure (f) de contrainte; 
contrainte (f) karbgçitbgçM /  viFankarbgçM 

959  coercive detention astreinte (f) par corp à titre 
de contrainte; prison (f) karXuMxøÜnedaybgçM 

960  cognizable justiciable; soumis à la 
justice sßitenAeRkamsmtßkic© 

961  cohabiation cohabitation (f)  karrs;enACamYyKña 
962  co-heir  cohéritier (m) shTayaT 
963  coherence connexité (f); lien (m) EdlTak;TgCamYyKña 
964  coinsurance coassurance (f) EpnkarFanarYmKña 
965  collateral annexe; collatéral ]bsm<½n§ 
966  collateral attack demande (f) en révision; 

requête (f) en révision  karbþwgsaCafμ IenAtulakarmYy eTot 
967  collateral estoppel décision (f) incidente karminTTYlbNþwgCaf μI 
968  collateral fraud  l,ice)akbnøM 
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969  collateral mortgage; 
lien by way of 
mortgage; cautionary 
mortgage  

hypothèse(f) de garantie/ de 
sûreté kardak;GIub:UEtk/ karFanaGclvtßú 

970  collateral; item 
serving as security  

garantie(f) fournie karpþl;nUvkarFana 
971  # collation  collation (f) (comparaison 

d’une copie avec l’original) karsrubmt’kTTYlmun 
karepÞógpÞat;GtßbT 

972  collection  encaissement (m); levée (f) karsrubmrt’kTTYlmun 
973  collective bargaining négociations (fpl) collectives karCECkb¤BiPakSaCasmUhPaB 
974  collective bargaining 

agreement 
convention (f) collective de 
travail GnusBaØarYménkargar 

975  collective work traviail (m) réalisé en 
commun sñaédCasmUhPaB 

976  collusion collusion (f); connivence (f) karXubXit 
977  collusive action entente (f) collusive bNþwgsu‘¿RKlM 
978  color  apparence (f) BhilkçN³ 
979  color of law apparence (f) de la légalité BhilkçN³énnItüanukUlPaB 
980  color of office  usurpation (f) de functions; 

abus (m) d’autorité BhilkçN³éntMENgCapøÚvkar 
981  color of title  apparence (f) de propriété 

assurant la sécurité juridique BhilkçN³énsiT§ikm μsiT§i 
982  coming into force; 

entry into force 
entrée (f) en vigeur karcUlCaFrman 

983  comity courtoisie (f)  e)arIPaB sNþancitþeyaKyl; 
984  command commandement (m) ; 

pouvoir (m) de 
commandement 

bTbBa¢a  GMNacecjbTbBa¢a 

985  commencement of an 
action; originating 
process; filing of an 
action / a suit 

introduction (f) de l’action; 
introduction (f) de l’instance karcab;epþImdak;BakübNþwg/ 

erobcMdak;Bakübþwg             
986  commencement of 

delay 
date (f) de la mise en 
demeure karcab;epþImkarBnüaeBl 

987  commencement of 
negotiations; entry 
into negotiations 

entrée (f) en pourparlers 
(mpl) karcab;epþImcrca  cab;cUlcrca 

988  commencement of 
the limitation period 

commencement (m) de la 
prescription karcab;epþImGaCJayukal 

989  commentary commentaire (m) karGFib,ay 
990  commercial agent représentant commercial GñktMNagxagBaNiC¢km μ Pañk;gar -
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BaNiC¢kmμ 
991  commercial code code (m) de commerce RkmBaNiC¢km μ 
992  commercial 

efficiency of the 
administration 

principe (m) d’économie de 
l’administration  RbsiT§PaBrdæ)alEpñkBaNiC¢kmμ 

993  commercial 
frustration 

déséquilibre (m) de 
prestations  dMeNIrraMgsÞHkic©snüaBaNiC¢km μ 

994  commercial 
impracticability 

déséquilibre (m) de 
prestations; incapacité (f) 
d’exécution du contrat 

GRbtibtþiPaB  

995  commercial law; 
mercantile law 

droit (m) commercial c,ab;BaNiC¢km μ 
996  commercial letter of 

confirmation 
lettre (f) de confirmation lixitbBa¢ak;bEnßmBaNiC¢km μ 

997  commercial paper effet (m) commercial rUbiyb½NÑCMnYj 
998  commercial paper titre (m) commercial rUbiyb½NÑCMnYj 
999  # commercial register registre (m) de commerce karcuHbBa¢IBaNiC¢kmμ 
1000  commercial register registre (m) du commerce et 

des sociétés (le « RCS ») karcuHbBa¢IBaNiC¢kmμ 
1001  commercial risk risque (m) attaché à 

l’entreprise karRbfuyEpñkBaNiC¢kmμ 
1002  commercial 

transaction 
acte (m) de commerce RbtibtþikarBaNiC¢km μ/ BaNiC¢kic© 

1003  commission action (f) karRbRBwtþ 
1004  commission commission (f) kéRmeCIgsar 
1005  commission by 

omission 
commission (f) par omission karRbRBwtþbTel μ Is edaymin)an 

eFVIGVImYy 
1006  commissioneer commissionaire (m)  GñkykkéRmeCIgsar 
1007  commit (to) 

  ~ a crime 
commettre 
  ~ un crime RbRBwtiþbTel μ Is 

1008  commit (to) trespass violer un domicile rMelaPelIlMenAdæan 
1009  commitment engagement (m); obligation 

(f) kartaMgcitþ 
1010  committee 

  temporary ~ 
  permanent ~ 

comité (m); conseil (m); 
commission (f) 
  commission consultative 
  commission permanente 

KN³kmμaFikar RkumRbwkSa   
KN³kmμaFikarRbwkSaeyabl;  
KN³kmμaFikarGcié®nþy_ 

1011  committee of inquiry; 
investigating 
committee 

commission (f) d’enquête  KN³kmμaFikarGegát  
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KN³kmμaFikaresIubGegát 
1012  committee on judicial 

apointments 
commission (f) de 
désignation des magistrats KN³kmμkarEtgtaMgecARkm 

1013  commodity marchandise (f); produit (m) plitpl/ rbs;eRbIR)as;/  TMnij 
1014  common chamber of 

the highest courts 
sénat (m) commun des cours 
suprêmes sPatMNagéntulakarkMBUl b¤ 

tulakarCan;x<s;  
1015  common law droit commun; droit 

coutumier et jurisprudentiel RbB½n§c,ab; kMmuinL  
1016  common law system système (m) de common law RbB½n§c,ab; kMmuinL  
1017  common mistake; 

mutual mistake 
erreur (f) commune kMhusrYm 

1018  common nuisance atteinte (f) à la paix 
publique; trouble (m) de 
l’ordre public 

karrMxansaFarN³ 

1019  common usage coutume (f) commerciale kareRbIR)as; 
1020  common usage; 

usage 
coutume (f); commerciale; 
usage (m) kareRbIR)as;TUeTA 

1021  common use ; public 
use 

usage (m) commun kareRbIR)as;CashKmn_ 
kareRbIR)as;CasaFarN³ 

1022  commune commune (f) XMu / sgáat;/ tMbn; 
1023  community communauté (f) shKmn_ 
1024  community (of) 

property  
communauté (f) des biens RTBüsm,tþirYm 

1025  community based on 
gain 

communauté (f) de 
participation aux acquêts shKmn_edayEp¥kelIcMNUl 

1026  community by shares indivision (f) GviPaKPaB  
1027  commutation commutation (f) de peine karbþÚreTas 
1028  commutative commutatif  EdlGacedaHdUr)an 
1029  commute (to); 

convert (to) 
commuer dUr ¬BIluymYy eTAluymYy eTot¦ 

1030  company compagnie (f); société (f); 
entreprise (f) Rkumh‘un/ shRKas 

1031  company in course of 
incorporation 

société (f) en formation Rkumh‘unsßitkñúgsaCIvkmμ 
1032  company law droit (m) des sociétés nItiRkumh‘un 
1033  company with 

limited liability ; 
private limited 
company 

société (f) a responsabilité 
limitée (SARL) Rkumh‘unTTYlxusRtUvmankMNt;/ 

Rkumh‘unÉkCnTTYlxusRtUv 
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mankMNt; 
1034  company; 

partnership; society 
société (f)  Rkumh‘un/ Rkumhu‘nshkm μsiT§i 

1035  comparable comparable EdlGaceRbobeFob)an 
1036  comparative 

interpretation 
interpretation(f) de droit 
comparé karbkRsaynItieRbobeFob 

1037  comparative law droit(m) comparé nItieRbobeFob 
1038  comparative 

negligence 
faute (f) commune; faute (f) 
partagée ; négligence (f) 
contributoire 

kMhuscRmuH 

1039  comparison comparaison (f), examen (m) 
comparatif kareRbobeFob 

1040  compatibility compatibilité (f) PaBRsbKña 
1041  compatible compatible; conciliable EdlRsbKña 
1042  compel (to) contraindre ; forcer bgçitbgçM 
1043  compensate (to) indemniser; dédommager sgkarxUcxat/ CYsCUlsMNg 
1044  compensation dédommagement (m) ; 

indemnité (f);réparation (f) ; 
compensation (f) 

karsgkarxUcxat/ karCYsCUlsMNg 

1045  compensation réparation (f) ; indemnité (f); 
dédommagement (m) ; 
compensation (f) 

karsgkarxUcxat/ karCYsCUlsMNg 

1046  compensation compensation (f) ; indemnité 
(f); dédommagement (m) ; 
réparation (f) 

karsgkarxUcxat/ karCYsCUlsMNg 

1047  compensation indemnité (f); 
dédommagement (m) ; 
réparation (f) ; compensation 
(f) 

karsgkarxUcxat/ karCYsCUlsMNg 

1048  compensation for 
loss or impairment of 
use imposed by a 
public authority short 
of expropriation 

compensation (f) pour 
sacrifices imposé par une 
autorité publique (sans être 
une expropriation ) 

karpat;Tat; 
karTUTat;esah‘uydl;karxUcxat 
b¤kéRm bgçMedayGaCJaFr  
edayK μankardksiTi§ 

1049  compensation for 
pain and suffering 

indemnité (f) pour préjudice 
moral ; compensation (f) / 
réparation (f) du dommage 
moral 

karsgkarxUcxatcMeBaH 
BüsnkmμpøÚvcitþ 

1050  compensatory 
damages 

compensation (f) pour non-
exéctuion sgCMnYskarxUcxat 

1051  compensatory 
damages 

dommages-intérêts (mpl) 
compensatoires sMNgTUTat;Cak;Esþg 
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1052  competence 
  local ~  
  subject matter ~ 
  ~ in the instance 

compétence 
  ~ territoriale 
   ~ matérielle   
  ~ instantielle 

smtßkic© 
smtßkic©EdndI 
smtßkic©tamkmμvtßú 
smtßkic©tamsac;erOg 

1053  competence for 
urgent matters 

compétence (f) pour des 
affaire urgentes smtßPaBedaHRsayBaðabnÞan; 

1054  competency 
proceedings 

audience (f) pour déterminer 
la compétence d’une 
personne 

svnakarkMnt;smtßPaBs μartI 

1055  competent compétent mansmtßPaB 
1056  competent authority autorité (f) compétente GaCJaFrmansmtßkic© 
1057  competent body organe (f) compétente GgÁkarEdlmansmßkic© 
1058  competent evidence moyen de preuve (m) 

recevable et concluant Psþútagmansmtßkic© 
1059  competition concurrence (f) karRbkYtRbECg 
1060  competition clause clause (f) de non 

concurrence xénkarminRbkYtRbECg 
1061  competition law droit (m) de la concurrence c,ab;énkarRbkYtRbECg 
1062  competitor concurrent (m) ; compétiteur 

(m) GñkRbkYtRbECg 
1063  complainant; 

appellant 
plaignant (m) ;  recourant 
(m); réclamation (f) edImbNþwg/  Gñkbþwg]T§rN_ 

1064  complainant; plaintiff demandeur (m) ; requérant 
(m) edImcemøIy/ edImecaT 

1065  complaint recours (m) bNþwg 
1066  complaint plainte (f) bþwgTamTar 
1067  complaint of an 

offence 
plainte (f) pénale (du 
victime); dénonciation (f) 
(d’un tiers) 

bNwþgRBTNÐ 

1068  complaint of 
inactivity  

recours (m) en cas d’inaction 
de l’administration; recours 
en carence 

bNþwgelIPaBGskmμ 

1069  complaint to the 
supervisory authority  

dénonciation (f); recours (m) 
hiérarchique karbþwgtv:aeTAzananuRkmfñak;elI 

1070  complete (to) compléter bBa©ab; 
1071  completion 

assistance ; person 
employed in 
performing an 
obligation 

préposé (m) ; auxiliare (m) 
d’exécution  bBa¢b;nUvCMnYy 

CnEdlRtUv)anCYl[bMeBjnUv 
katBVkic© 
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1072  completion; 
performance 

accomplissement (m) karbBa¢b;énGMeBI 
1073  compliance soumission (f); conformité 

(f) karRbRBwtþtam 
1074  complicity ; co-

perpetration ; joint 
commission 

coaction (f) karsmKMnit 

1075  component partie (f) intégrante, partie 
constituante smasPaB 

1076  composition arrangement (m) smasPaB 
1077  composition of 

parliament 
composition (f) du parlement smasPaBsPa 

1078  compound (to); reach 
(to) a compromise 

composer; s’arranger QaneTArkkaryl;RBmmYy 
1079  compound sentence; 

adjusted cumulative 
punishment 

peine (f) globale (pour 
plusieurs infractions) karkat;eTasbBa¢ÚlKña/ kardak; 

TNÐkmμrYmbBa¢ÚlKña 
1080  comprise (to); 

embody (to); 
encompass (to); 
incorporate (to) 

comprendre  rYmman/ tMNag/ rYmbBa©Úl 

1081  compromise règlement (m)  dMeNaHRsay  karsRmbsRmÜl 
1082  compulsion ; 

coercion 
contrainte (f); violence (f) karbgçM 

1083  compulsory obligatoire; forcé EdlCakatBVkic© 
1084  compulsory 

administration 
séquestration (f)  GMNUs bgáar 

1085  compulsory 
appearance 

ordonnance (f) de 
comparaître karcUlxøÜnedaybgçM 

1086  compulsory choice of 
type 

choix (f) obligatoire du type kareRCIserIsdac;xatén 
RbePTkic©snüa 

1087  compulsory 
contracting 

obligation (f) de contracter karcuHkic©snüaEdlxanmin)an 
1088  compulsory portion part (f) réservataire ; réserve 

(f) héréditaire cMENkmrtkEdleKbMrugTuk 
1089  compulsory use 

(water, electricity, 
gas)  

obligation (f) de 
raccordement au réseau 
public (eau, électricité, gaz) 

kareRbIR)as;caM)ac; tRmÚvkarcaM)ac; 

1090  compulsory; binding obligatoire; ferme  cab;bgçM 
1091  conceal (to) cacher; dissimuler lak;kM)aMg 
1092  concealment  dissimulation (f); recèlement 

(m) karlak;bM)aMg 
1093  concede (to) concéder suxcitþ[ 
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1094  concentration concentration (f) karRbmUlpþMú 
1095  concept conception (f) bribT 
1096  concerning concernant; relatif Tak;Tgnwg 
1097  concerning; in 

respect of; with 
regard to 

relatif; concernant Tak;Tgnwg 

1098  concession concession (f) kareFVIsm,Tan 
1099  conciliation conciliation (f); arbitrage (m) karpSHpSa/   karsRmúHsRmÜlKña 
1100  conclusion of 

contract 
conclusion (f) (du contrat); 
formation (f) du contrat karbBa©b;énkic©snüa 

1101  conclusion of fact
  

déduction (f) des faits esckþIsnñidæanGMBIGgÁehtu 
1102  conclusion of law déduction (f) juridique esckþIsnñidæanGMBIGgÁc,ab; 
1103  conclusive 

  ~ evidence 
concluant 
  preuve (f) concluante Psþútagpþac;RB½T§ 

1104  conclusive force force (f) probante / 
probatoire ; valeur ~ kmøaMgdac;eRsc 

1105  conclusive 
presumption 

présomption (f) irréfragable; 
présomption absolue sc©aFarN_dac;eRsc 

1106  conclusiveness pertinence (f) PaBsmehtupl 
1107  concomitants; 

surrounding 
circumstances;  

circonstances (fpl) shvtþ  
sPaBkarN_/kal³eTs³CMuvij 

1108  concordance concordance (f) EdlRtÚvKña 
1109  concur (to) appouver; accéder à [esckþIyl;RBm 
1110  concurrence approbation (f) ; accord (m) esckþIyl;RBm 
1111  concurrent concurrent EdlRsbtam 
1112  concurrent condition 

  
condition (f) réciproque lkçxNÐRsbKña 

1113  concurrent efficient 
cause 

causalité (f) cumulative mUlehtuEdlmanRbsiT§PaB 
EdlekIteLIgdMNalKña 

1114  concurrent 
jurisdiction 

compétence (f) simultanée 
de plusieurs tribunaux  karRsbtamyutþaFikar 

1115  concurrent 
negligence 

fait (m) concominttant kareFVsRbEhsrYmKña 
1116  concurrent sentences

  
peine (f) globale (pour 
plusieurs infractions) eTasRsbKña 

1117  concurring claims droit (mpl) se fondant sur 
des base légales multiples bNþwgkñúgeBlEtmYy 
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1118  concurring opinion opinion (f) divergente mtiExVgKñaepSg² 
1119  condemn (to) condamner  pþnÞaeTas 
1120  condemnation condamnation (f); 

expropriation (f) RbkasdkhUt 
1121  condictio droit de répétition siTi§TamTarnUvsMNgEdlxUc 

xatBImun 
1122  conditio sine qua 

non; “but for”-
formula 

condition (f) nécessaire et 
suffisante lkçxNÐcaM)ac; nigRKb;RKan; 

1123  condition 
  fulfilment of a 
condition 

condition (f) 
  accomplissement (m) de la 
condition 

lkçxNÐ / karbMeBjlkçxNÐ 

1124  condition modalité (f) EbbbT / rebob 
1125 # condition 

  suspensive ~ 
  ~subsequent 
  express ~ 
  implied ~ 
  concurrent ~ 
  precedent ~~ 

condition (f) 
  ~ suspensive 
  ~ résolutoire 
  ~ expresse 
  ~ tacite 
  ~ réciproque 
  ~ résolutoire 

lkçxNÐ /lkçxNÐBüÜr   
lkçxNÐrMlaykic©snüa  
lkçxNÐc,as;las;  
lkçNÐes¶óms¶at; 
lkçxNÐRsbKña 
lkçxNÐmunmankatBVkic© 

1126  condition   terme (f) kalkMNt; ¬EdlRtÚvb;R)ak;¦ 
1127  conditional fee possession (f) 

fidéicommissaire ekr×þdMENlmanlkçxNÐ 
1128  conditional intent ; 

eventual intent 
dol (m) éventuel kare)akR)as;Cayfaehtu 

1129  conditional payment
  

paiement (m) sous réserve
  sMNgmanlkçxNÐ 

1130  conditional sale 
contract 

contrat de vente (m) sous 
réserve  kic©snüalk;manlkçxNÐ 

1131  conditions of 
entitlement; 
qualifying conditions 

conditions (fpl) d’existence 
du droit lkçxNÐmanc,ab; 

1132  conditions of legality  conditions (fpl) de légalité  lkçxNÐnItüanukUlPaB 
1133  conduct comportement (m) mayaT 
1134  conduct (to) 

somebody’s cause 
plaider la cause de qqn bþwgTas;BIehtuplrbs;GñkNa mñak; 

1135  confederation of 
states 

confédération (f) d’États sm<n§½rdæ 
1136  confer conférer RbKl;[/  pþl;[ 
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1137  confer (to) conférer RbKl;[ 
1138  confess (to) se confesser; avouer sarPaB 
1139  confession and 

avoidance  
defense (f) quant au fond karsarPaBedIm,IedaHsar 

1140  confession of 
judgment  

acte (m) recognitif; 
déclaration (f) de 
reconnaissance 

karsuxcitþTTYlsalRkm 

1141  confession; 
admission 

confession (f); aveu (m) sarPaB 
1142  confide (to) confier pþl;karTukcitþ 
1143  confidence confiance (f) CMenOTukcitþ 
1144  confidence game tromperie (f); escroquerie (f) l,icbMBanTMnukcitþ  l,icqe)ak 
1145  confinement 

  ~ for life 
détention (f); 
emprisonnement (m) 
  emprisonnement (m) à vie   

karXMuXaMg/ karbgçaMg 

1146  confirm (to) confirmer  bBa¢ak;GHGag 
1147  confirmation 

 
  letter of ~ / ~ form 

confirmation (f) 
 
  lettre (f) de confirmation 

lixityl;RBm 

1148  confirmation of a 
judgment 

confirmation (f) du jugement esckþIyl;RBmelIsalRkm 
1149  confiscate confisquer; saisir rwbGUs 
1150  confiscation confiscation (f) karrwbGUs 
1151  conflict of laws droit (m) des conflits des lois pÞúyeTAnwgc,ab; 
1152  conflict of laws conflit (m) des lois TMnas;Ktiyutþ 
1153  conflicting evidence témoignage (m) 

contradictoire PsþútagRbqaMgKña 
1154  conflict-of-laws rule règle (f) de conflit viFanpÞúyeTAnwgc,ab;  
1155  conformity conformité (f) PaBRtwmRtUv 
1156  confrontation confrontation (f) smμ úxIkmμ 
1157  congress congrès (m) smaC 
1158  Congress of the 

United States  
Congrès des Etats Unis shsPa 

1159  connection; tie; link connexité (f); relation (f); 
rapport (m); association (f) karBak;B½n§ /  cMNgTak;Tg 

1160  conscientious 
objection to military 
service 

objection (f) de conscience karCMTas;katBVkic©eyaFa 
Edlmansm,CBaØ³  
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1161  conscious 
negligence; 
recklessness 

négligence (f) consciente kareFVsRbEhs/  karbMBan 

1162  consciousness of 
illegality; 
consciousness of the 
wrongful character of 
one’s doing 

connaissance (f) du caractère 
illicite des faits commis karyl;dwgBIGMeBIxusc,ab; 

1163  consciousness of 
making a declaration; 
awareness of 
expressing one’s will 

conscience (f) de faire une 
déclaration esckþIdwgxøÜnénkareFIVesckþI 

EføgkarN_/ sm,CBaØ³énkar 
sEmþgnUvFnÞ³  

1164  conscription conscription (f) karekNÐT½B 
1165  consecutive  sentence peines (fpl) consécutives (à 

purger l’une après l’autre); 
fractionnement (m) de la 
peine 

eTasRtYtKña 

1166  consensual consensuel  EdlmanmtirYm 
1167  consensus; agreement accord (m) de volonté; 

consensus (m) Ékcä½n/ kic©RBmeRBog 
1168  consent 

  express ~ 
  presumed ~ 

consentement (m) 
 
   

karyl;RBm sEmþgkaryl;RBm   
karyl;RBm nigeFVIeTA)an 

1169  consent implied in 
fact 

consentement (m) tacite karyl;RBmedayCak;lak; 
1170  consent judgment

  
jugement (m) sur 
consentement  salRkmseRmctamkarRBm 

eRBogKña 
1171  consequence conséquence (f) plvi)ak 
1172  consequential 

damages; 
consequential harm 
caused by a defect 

dommage (m) résultant de la 
chose vicieuse; 
responsablilité (f) 
contractuelle du producteur 

plvi)ak EdlbgáeLIgeday 
karxUcxat  

1173  consequently; as a 
consequence 

conséquemment; en 
conséquence Caplvi)ak 

1174  conservation; 
maintenance 

sauvegarde (f) GPirkS /karEfTaM 
1175  conservator tuteur (m) GPirkS 
1176  consider (to) tenir compte BicarNa 
1177 # consideration considération (f)  témøtbsñg/ fñÚr /rgVan;tbsñg 
1178  consideration; 

counter-performance 
prestation (f) en retour; 
contre-prestation (f); 
équivalent (m) 

témøtbsñgEdlGnuvtþeTAvij eTAmk 



 58

1179  consideration; 
remuneration; 
compensation; pay 

salaire (m); rémunération (f) témøtbsñg/ rgVan;  b¤témøkar / 
sMNg b¤R)ak;kéRm /karTUTat; 

1180  consignee  consignataire (m) GñkTTYlrbs;Tuklk; 
1181  consignment livraison (f); expédition (f) 

des marchandises  ebsnkmμ  beBaØITuklk; 
1182  consignor expéditeur (m)  GñkepJITMnijTuklk; 
1183  consist of (to) ; 

comprise (to)  
consister en  rYmman 

1184  consolidate (to) consolider bRgÜbbRgÜm 
1185  consolidation concentration (f); fusion (f); 

absorption karbRgÜbbRgÜm 
1186  consortium  consortium (m); groupement 

(m) d’entreprises  siT§iCabþIRbBn§ 
1187  conspiracy conspiration (f); complot (m) karpSMKMnit 
1188  conspirator conspirateur (m) CnsmKMnit 
1189  constituency circonscription (f) 

(électorale) mNÐle)aHeqñat 
1190  constituent constituant (m) btidæaPaK         
1191  constituent constituant énrdæFmμnuBaØ 
1192  constituent fact; 

operative 
fact(criminal law) 

fait (m) constitutif FatupSM  enAkñúgerOgRBhμT½NÐ  

1193  constituent power pouvoir (m) constituant GMNacrdæFm μnuBaØ 
1194  constitute (to) constituer bgábegáIt / EtgtaMg 
1195  constitution constitution (f) rdæFmμnuBaØ 
1196  constitution constitution (f); loi (f) 

fondamentale rdæFmμnuBaØ 
1197   constitutional 

amendment 
révision (f) constitutionnelle; 
amendement (m) à la 
constitution  

kareFIVviesaFnkmμ/viesaFn 
km μrdæFmμnuBaØ 

1198  constitutional 
amendment act 

loi (f) constitutionnelle ; loi 
portant révision des la 
constitution 

c,ab;viesaFnkmμrdæFmμnuBaØ 

1199  constitutional 
assembly 

constituante (f) sPaFm μnuBaØ 
1200  constitutional 

complaint 
recours (m) constitutionnel bNþwgelI Fm μnuBaØPaB 

1201  constitutional conflict litige (m) constitutionnel CemøaHrdæFmμnuBaØ 
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1202  constitutional 
convention 

assemblée (f) constituante; 
constituante (f) snñi)atFmμnuBaØ   

1203  constitutional council conseil (m) constitutionnel RkumRbwkSaFmμnuBaØ 
1204  constitutional court cour (f) constitutionnelle tulakarrdæFmμnuBaØ 
1205  constitutional 

guarantee 
garantie (f) constitutionnelle karFanakñúgrdæFmμnuBaØ 

1206  constitutional 
interpretation 

interprétation (f) de la 
constitution; interprétation 
(f) constitutionnelle 

karbkRsayrdæFmμnuBaØ 

1207  constitutional 
limitation 

limite (f) constitutionnelle RBMEdnrdæFmμnuBaØ 
1208  constitutional order ordre (m) constitutionnel lMdab;rdæFm μnuBaØ 
1209  constitutional organ organe (m) constitutionnel GgÁrdæFm μnuBaØ 
1210  constitutional 

principle  
principe (m) constitutionnel eKalkarN_rdæFmμnuBaØ 

1211  constitutional right
  

droit (m) garanti par la 
constitution siT§iFanaedayrdæFmμnuBaØ 

1212  constitutional state; 
state governed by the 
rule of law 

Etat (m) de droit  nItirdæ 

1213  constitutional value valeur (f) constitutionnelle  tRmÚvénrdæFm μnuBaØ 
1214  constitutional; in 

accordance with the 
constitution 

constitutionnel; conforme à 
la constitution EdlmanFmμnuBaØ 

1215  constitutionality constitutionnalité (f); 
conformité (f) à la 
constitution 

RsbtamrdæFmμnuBaØ    FmμnuBaØPaB 

1216  constitutionality  légalité (f); constitutionnalité 
(f) Fm μnujPaB 

1217  constitutionality; 
accordance with the 
constitution 

conformité (f) à la 
constitution ; 
constitutionnalité (f) 

Fm μnuBaØPaB /  RsbtamrdæFm μnuBaØ 

1218  constitutive 
~ element of a 
contract 

constitutif 
élément (m) ~ du contrat sMxan; b¤caM)ac;/ EpñkEdlsMxan; 

énkic©snüa 
1219  construction interprétation (f)  karbkRsay 
1220  construction defect; 

manufacturing defect 
vice (m) de construction karxVHcenøaHénplitkm μ/ 

cMnucxVHcenøaHénkarsagsg 
1221  constructive contract

  
lien de droit (m) résultant de 
la loi ]bsnüa 

kic©snüatamkarsnμténc,ab; 
1222  constructive delivery subrogation (f) kardak;mnusSNamñak;eGay 
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kan;kab;siT§iCMnYs 
1223  constructive eviction trouble de la possession (f) 

ayant pour conséquence 
l’abandon de la possession 

karbeNþjedaysnñidæanelIkal³eT
s³ 

1224  constructive intent intention criminelle (f) 
établie par présomption karmanbMNgedayGnuelamelI 

karsnñidæan 
1225  constructive notice

  
présomption (f) d’avoir pris 
connaissance  esckþICUndMNwgdl;TIlMenA 

1226  constructive 
possession 

possession (f) constituée begáItsiTi§Cam©as; 
1227  constructive trust

  
fiducie (f) légale; trust (m) 
résultant de la loi  Par³RKb;RKgtamkarsnμt;én   c,ab; 

1228  construe (to) interpréter; analyser bkRsay/ eFVIviPaK 
1229  consul consul (m) kugs‘ul 
1230  consulate consulat (m) sßankugs‘ul 
1231  consult (to) conseiller RbwkSa /BiPakSa 
1232  consultant conseiller (m) TIRbwkSa 
1233  consultant consultant (m); conseiller 

(m)  TIRbwkSa 
1234  consultation; 

deliberation 
consultation (f); délibération 
(f) karBieRKaHeyabl;/ karBiPakSa 

1235  consumable thing chose (f) consomptible  vtßúeRbIR)as;)an 
1236  consumer consommateur (m); 

utilisateur (m) GñkeRbIR)as; 
1237  consumer credit crédit (m) à la consommation kitþinamsMrab;GñkeRbIR)as; 
1238  consumer law droit (m) de la 

consommation c,ab;sMrab;GñkeRbIR)as; 
1239  consumer protection protection (f) des 

consommateurs karkarBarGñkeRbIR)as; 
1240  consummate (to) a 

crime 
achever / finir / accomplir un 
délit seRmcbTel μIs 

1241  consummate (to); 
accomplish 

achever, finir; terminer seRmc/   bMeBj 
1242  consummation of 

felony 
consommation (f) d’une 
infraction karRbRBwtþ)ansMercnUvbTelμ Is   

karsMercbT]Rkidæ 
1243  contaminated site site (m) contaminé TIkEnøgkxVk; 
1244  contemplate (to)  BicarNa 
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1245  contempt manque (m) de respect; 
mépris (m) ma:kgay 

1246  contempt of court outrage (m) au tribunal karma:kgaytulakar 
1247  contend (to); assert 

(to) 
faire valoir; prétendre GHGag 

1248  content determination 
of the right to 
property 

détermination (f) du contenu 
et de l’étendue de propriété xøwmsarénkarkMNt;énsiT§ielI 

RTBüsm,tþi 
1249  contention 

 
  ground of ~; bone of 
~ 

contestation (f) différend 
(m) ; prétention (f) 
  sujet (m) de dispute 

esckþIGHGag/ karminRsuHRsYlKña  
dIvivaT   

1250  contentious contentieux CemøaH 
1251  contest (to) contester CMTas; 
1252  contest (to) contester; attaquer; disputer CMTas; 
1253  contest (to); deny (to) désavouer CMTas;/  bdiesF 
1254  contesting  contestation (f) karbþwgtv:a/ bNþwgTas; 
1255  contesting of a will action (f) en révocation du 

testament bNþwgTamTarcMeBaHbNþaM 
1256  contingency contingence (f); cas (m) 

imprévu yfaPaB 
1257  contingent 

beneficiary  
bénéficiare (m) éventuel
  GtßKahkGnimitþ  

GtßKahkCayfaehtu 
1258  contingent estate

  
droit de posséder (m) sous 
condition suspensive km μsiT§iGnimitþ /ebtikP½NÐGnimitþ 

1259  contingent fee honoraires (mpl) calculés en 
fonction du résultat R)ak;rgVan;smamaRtrbs;emFavI 

1260  continuing obligation contrat (m) à durée 
indéterminée kic©snüaK μanry³eBlkMNt; 

1261  contra bonos mores; 
against public morals  

immoral; contraire aux 
bonnes mœurs  GsIlF’m / xusRbéBNITMenom 

TMlab; 
1262  contraband  contrebande (f) rbs;rt; / rbs;rt;Bn§ 
1263  contract 

  unilateral ~ 
 
  bilateral ~ 
  nominate ~ 

contrat (m) 
  ~ unilatéral 
 
  ~ bilatéral 
  ~ nommé 
 

kic©snüa     
kic©snüa ÉketaPaKI  
kic©snüaeTVPaKI 
kic©snüaEtgtaMg 

1264  contract drawn by a 
lawyer 

contrat (m) notarié kic©snüaeFIVenAmuxemFavI 
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1265  contract for the 
benefit of a third 
party 

contrat (m) en faveur d’un 
tiers kic©snüapþl;RbeyaCn_dl;PaKI   TIbI 

1266  contract imposing a 
burden on a third 
party 

contrat (m) défavorable pour 
un tiers kic©snüadak;TMgn;elIPaKITI bI 

1267  contract law droit (m) des obligations c,ab;kic©snüa 
1268  contract of guarantee; 

contract of indemnity 
contrat (m) de garantie; 
promsees (f) de garantie kic©snüaénkarFanara:b;rg/ 

kic©snüaénsMNg 
1269  contract of 

inheritance 
pact (m) successoire  kic©RBmeRBogénkarTTYlmtk’ 

1270  contract of sale contrat (m) de vente kic©snüaTij 
1271  contract of sale  

 
vente (f) ; contrat (m) de 
vente 
   

karTij edaysgbnþicmþg 

1272  contract of transfer of 
ownership 

contrat (m) de transfert kic©snüaepÞrkmμsiT§i 
1273  contract to compose a 

work; manufacturing 
contract 

louage (m) d’ouvrage ; 
contrat (m) de louage 
d’ouvrage ; contrat 
(m)d’entreprise 

kic©snüabegáItsñaéd   
kic©snüaplitsñaéd 

1274  contract to render 
services 

contrat (m) de louage de 
service 

kic©snüaCYlesva 
1275  contract with 

protective effect in 
favour of a third 
party 

contrat (m) d’effet protecteur 
pour autrui kic©snüakarBardl;PaKITI bI 

1276  contract with the 
public administration 

contrat (m) de droit public ; 
contrat (m) administratif 

kic©snüasaFarN³/kic©snüa rdæ)al 
1277 # contractor; 

manufacturer 
entrepreneur (m); fabricant 
(m) de l’ouvrage m©as;énkic©snüa/   m©as;plitp;l 

1278  contractual fidelity ; 
observance of 
contracts 

respect (m) des stipulations 
contractuelles ; respect (m) 
par les partenaires de leurs 
engagements 

kareKarBkic© /    kareKarBkic©snüa 

1279  contractual freedom liberté (f) de contracter esrIPaBkñúgkarcuHkic©snüa 
1280  contractual 

negotiations 
négociations (f) préalables ; 
pourparlers (mpl) en vue de 
la conclusion d’un contrat 

karcrcareFVIkic© 

1281  contractual penalty clauses (fpl) pénales  eTasbBaØtþiénkic©snüa 
1282  contractual relation lien (m) contractuel cMNgxagkic©snüa 
1283  contractual 

relationship; 
relationship under the 

lien (m) de droit nissant le 
créncier au débiteur ; rapport 
(m) juridique entre le 

TMnak;TMngEdlekItecjBIkarcuH 
kic©snüa 



 63

law of obligations créancier et le débiteur  
1284  contractual; by act of 

the parties 
contractuel Edlmankic©snüa 

1285  contradict (to) contredire pÞúynwg 
1286  contradiction  contradiction (f) PaBpÞúynwg 
1287  contradictory  / 

adversarial / 
contentious 
proceedings ; 

procédure (f) contradictoire bNþwgpÞúyKña /bNþwgénvivaT 

1288  contrary to law; 
illegal; unlawful; 
illicit 

contraire à la loi PaBpÞúyeTAnwgc,ab;/ EdlpÞúy c,ab; 
/xusc,ab; 

1289  contrary to morality contraire à la morale EdlminGacdwgxøÜn EdlminGacman 
sμartIEdlpÞúyeTAnwgsIlFm’ 

1290  contravention contravention (f) karRbRBwtþel μ Isc,ab; 
1291  contravention fo the 

constitution; 
unconstitutionality 

non-conformité (f) 
constitutionnelle karrMelaPrdæFm μ μnuBaØ    GFm μnuBaØPaB 

1292  contravention of the 
constitution 

inconstitutionnalité (f) GFm μnuBaØPaB   karrMelaPrdæFmμnuBaØ 
1293  contributary 

causation; additional 
cause 

causalité (f) partielle; 
coexistence (f) de plusieurs 
causes 

karbgárkMhusbEnßm 

1294  contribution contribution (f) viPaKTan 
1295  contributory 

negligence; 
comparative 
negligence 

négligence (f) contributoire; 
faute (f) commune kMhuscRmuH 

1296  control (to) contrôler RKb;RKg 
1297  controlled substance substance (f) contrôlée

  
sarCatiCab;RtYtBinitü 

1298  controversy différend (m); litige (m) CemøaH 
1299  contumacy  contumace (f) TudæPaB 
1300  contumacy  déobéissance (f)  karmineKarBtulakar 
1301  convene (to) rassembler; réunir ekaHRbCuM 
1302  convention consentement (m); accord 

(m) karyl;RBm/ GnusBaØa 
1303  # convention  

 
 

accord (m); convention (f); 
traité (m)  
   

kic©RBmeRBog/     GnusBaØa/ 
sn§isBaØa /  sn§isBaØaGnþrCat  
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  international ~ convention internationale 
1304  conversion détournement (m) karbþÚr 
1305  conversion of 

material into a new 
article 

spécification (f); travail (m) 
de transformation; façonnage 
(m) 

karbBa¢ak;c,as;  
karERbkaøyÉksar[eTACa GtßfbTf μ I 

1306  convertible securities titres (mpl) convertibles mUlb½RtGacdUr)an 
1307  convey (to) conférer kat;eQμaH 
1308  convey (to) title (to 

land) 
transférer la propriété karepÞrkmμsiTi§ 

1309  convey (to); transfer 
(to) 

conférer; transférer epÞrsiTi§/  epÞrkmμsiTi§ 
1310  conveyance of 

property ; change of 
ownership 

transfert (m) de propriété; 
mutation (f) de propriété karepÞr/km μsiT§I 

1311  convict (to) déclarer coupable dak;eTas 
1312  conviction condamnation (f) kardak;eTas 
1313  conviction of one 

party 
condamnation (f) d’une 
partie karefáaleTaseTAelIPaKImYy 

1314  conviction ; firm 
belief 

conviction (f) CMenOTukcitþ  kareCOTUkcitþ 
1315  convince (to) convaincre bBa©úHbBa©Úl 
1316  convocation of  

Parliament 
convocation (f) du parlement karekaHRbCuMsPa 

1317  cooperation coopération (f) kic©shkar 
1318  co-ownership ; 

common ownership 
indivision (f) (dans laquelle 
l’indivisaire ne peut disposer 
seul de sa propre part) 

shkm μsiTi§ 

1319  copy copie (f) c,ab;cmøg 
1320  copyright droit (m) d’auteur karrkSasiTi§ 
1321  corporal punishment châtiment (m) corporel TNÐkmμelIrUbragkay 
1322  corporate income tax; 

corporation income 
tax 

impôt (m) sur les sociétés Bn§elIR)ak;cMNUlénRkumh‘un 
saCIvkmμ 

1323  corporation collectivité (f) Rkumh‘unsaCIvkmμ 
1324  corporation; 

corporate enterprise; 
joint stock company 

société (f) de capitaux 
 
  

saCIvkmμ/shRKasrksIucUlKña/ 
Rkumh‘unEdlmanPaKh‘unrYmKña 

1325  corpus delicti corps du délit (m) vtßúCatYéneTaskmμ 
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1326  correct (to) rectifier; corriger EktRmUv b¤EkERb 
1327  correct (to); rectify 

(to) 
corriger; rectifier EkERb b¤EktRmUv 

1328  correction rectification (f); correction 
(f); 

karEkERb 
1329  correction correction (f); réparation (f) 

d' un vice; élimination (f) 
d'un vice bM)at;nUvkMhus/karEkERb 

1330  correction correction (f) kareFIV[RbesIreLIgCabnþbnÞab; 
1331  correction; 

remedying faults 
réparation (f) d' un vice; 
élimination (f) d'un vice; 
correction (f) karEktRmUv /bM)at;nUvkMhus 

1332  correctional 
institution 

établissement (m) 
pénitentiarie; prison (f) mnÞIrXuMXaMg 

1333  correspond (to) to correspondre à yl;RsbeTAelIGVImYy 
1334  corresponding 

application; 
analogous 
application; 
application by 
analogy; application 
"mutatis mutandis" 

application (f) " mutatis 
mutandis " karGnuvtþRsbKña b¤sIucgVak;Kañ/  

karGnuvtþRsedogKña/ kar 
GnutþEdlmanPaBRsedogKña 

1335  corroborate (to)
  

corroborer; confirmer  briyaTannignavaevTn_ 
1336  corruptibility; 

venality 
vénalité (f) GMeBIBukrlYy 

Edllem¥ógeTAelIGMeBIBukrlYy 
1337  corruption; bribery  corruption (f) GMeBIBukrlYy   
1338  council conseil (m) dMbUn μan 
1339  council of ministers conseil (m) des ministres RkumRbwkSardæmRnIþKN³ rdæmRnIþ¦ 
1340  council of state conseiller (m) d’Etat RkumRbwkSardæ 
1341  counsel mandataire (m) GñkkarBar  GaNtiþKahk 
1342  counsel; attorney avocat (m); conseil (m) emFavI /sμakþI 
1343  count compte (m) karecaTRbkan;mYyGenøI 
1344  counterclaim prétentoin (f) contraire  karbþwgtva:/ karERskTamTar  / 

karTamTar[sgCMgWcitþ 
1345  counterclaim ; 

reconvention 
demande (f) 
revonventionnelle karTamTarykvij 

1346  counterfeit  falsifié; contrefait EkøgbnøM 
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1347  counterfeiting of 
money 

falsification (f) de monnaie karEkøgkøayR)ak;  
1348  counteroffer contre-proposition (f) esckþIesñIrtb 
1349  counterpart contre-partie (f);pendant (m) mnusSEdlCaKUrKañ 
1350  countersign contreseign (m) karcuHhtßelxaGm 
1351  countersign (to) contresigner cuHhtßelxaGm 
1352  coup d’état coup (m) d’Etat rdæRbhar 
1353  coup d’État; revolt; 

putsch 
putsch (m) karbHe)ar /rdæRbhar 

1354  course of business marche (f) des affaires
  dMeNIrkarFm μtaénGaCIvkmμ 

1355  court above isntance (f) supérieure tulakarCan;x<s; 
1356  court below instance (f) inférieure tulakarfñak;Tab 
1357  court building palais (m) de justice sMNg; b¤GaKartulakar 
1358  court en banc  cour (f) en banc svnkareBjGgÁ/  sm½yRbCuMeBj/ 

GgÁtulakar 
1359  court fees frais (mpl) judiciaires éføsRmab;CRmHkþI  
1360  court hierarchy  ordre (m) des juridictions zananuRkmkñúgtulakar 
1361  court martial  tribunal (m) militaire tulakareyaFa 
1362  court of appeal cour (m) d’appel; juridiction 

(f) d’appel sala]T§rN_ / tulakar]T§rN_ 
1363  court of appeal(s); 

appellate court 
cour (f) d’appel sala]T§rN_ 

1364  Court of Auditors cour (f) des comptes kariyal½ysvnkm μ/tulakar svnkr 
1365  court of competent 

jurisdiction 
juridiction (f) compétente 
compétence judiciaire 

tulakarEdlmansmtßkic© rW yutaþFikar 
1366  court of first 

impression  
(court of first 
instance) 

tribunal du premier degré; 
juridiction (f) statuan en 
premier ressort 

saladMbUg b¤salafñak;TImYy 

1367  court of last resort dernier ressort (m) tulakarénmeFüa)ayeRkay bMput 
1368  Court of law  

(meaning: court in a 
legal system) 

tribunal (m) judiciaire; 
tribunal de droit commun 

tulakarEdlsMerctamGgÁc,ab; 

1369  court official (civil 
servant who can 
conduct judicial 
matters which are not 

fonctionnaire (m) de 
l’administration de la justice; 
auxiliaire (m) de justice 

mRnþIEdlbMerIkarxagrdæ)al 
kñúgsalaCRmHkþI  / mRnIþtulakar 
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entrusted to a judge) 
1370  court order ordonnance (f); décision (f) 

judiciaire 
esckþIseRmcrbs;tulakar 

1371  court president président (m) du tribunal RbFantulakar 
1372  court record archives (f) judiciaires; 

dossier (m) du tribunal 
Éksartulakar 

1373  court settlement compromis (m) judiciaire esckþIseRmcrbs;tulakar 
1374  court settlement transaction (f) judiciaire dMeNaHRsaytampøÚvtulakar 
1375  courtesy-relationship acte (m) de complaisance / 

de courtoisie; relation (f) de 
bénévole 

TMnak;TMngkñúgsgÁmEdlmanlkçN³ 
brisuT§/  TMnak;TMngEdlmanlkçN³ 
suPaBrabsar 

1376  Covenant S’engager, convenir  RBmeRBogCapøÚvkar 
1377  Covenant  Convenant, pacte KtikarsBaØa 
1378  creation; formation; 

accrual; origin; 
emergence; 
incurrence 

création (f) (d’un droit) karbegþItc,ab; /karbegáIt /kar 
begáItbEnßm /edImkMeNIt /karpus eLIg 
/karekIteLIg  

1379  Credential  Lettre de créances siT§itMNag/  sartaMg 
1380  credibility crédibilité (f) PaBEdlGaceCO)an 
1381  credit crédit (m)  \NTan 
1382  Credit rating  

(assessment of 
solvency) 

examen (f) de l’honorabilité / 
de la solvabilité 

karvaytémø\Ntan 

1383  creditor créancier (m); crédituer \NTayk ¬GñkEdl[eKx©I R)ak;¦ 
/m©as;bMNul 

1384  Creditor beneficiary
  
(third person who is 
entitled to claim) 

tiers bénéficiaire (m) GtßKahkBIkic©snüa 

1385  creditor in 
bankruptcy 

créancier (m) dans une 
liquidation des biens \Tayk b¤m©as;bMNulénFnkS½y 

1386  Creditor’s bill or suit
  
(action for separate 
realization of a 
security) 

demande (f) en exécution; 
action du créancier pour 
recouvrir individuellement sa 
créance 

bNþwgTamTarrbs;m©as;bMNul 

1387  creditor’s delay (in 
accepting 
performance) 

retard (m) du créancier ; 
retard dans l’acceptation  

karBnüaeBlrbs;Gñk[x©IR)ak; 
¬edayTTYlykmkGnuvtþ¦ 

1388  Crime against 
property 

Crime contre les biens  bTRBhμTNÐelIRTBüsm,tþi 
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1389  crime by omission délit (m) d’omission ; 
infraction (f) d’omission 

bT]Rkidæedaysarmin)an 
bMeBjkatBVkic© 

1390  Crime of passion 
(defendant's excuse 
for committing a 
crime due to sudden 
anger or heartbreak, 
in order to eliminate 
the element of 
"premeditation." This 
usually arises in 
murder or attempted 
murder cases) 

crime (m) passionnel bTel μ IsRBhμTNÐeRkameRkaF BieraF 

1391  crime prevention  prévention (f) collective karkarBarmin[bTelIμsekIt eLIg 
1392  crime prevention 

  general ~ 
  with regard to a 
particular offender 

prévention (f)  
  ~ collective 
  ~ individuelle 

karkaBarCamuncMeBaHbTelμ IsxøH 

1393  crime; felony crime (m) bT]Rkidæ 
1394  criminal 

  ~ action 
criminel 
  action (f) au criminel ]RkidæCn /bNþwgRBh μTNÐ 

1395  criminal attempt tentative (f) punissable bTel μ Isb:unb:g 
1396  criminal capacity 

(the capacity to be 
held responsible for 
criminal acts) 

imputabilité (f) CnCab;ecaT 

1397  criminal code code (m) pénal RkmRBhμTNÐ 
1398  criminal 

consequences 
conséquences (fpl) pénales; 
suites (fpl) pénales 

bNwþg/ bNþwgRBhμTNÐ 
1399  Criminal forteiture Fortaiture criminelle  kardkhUtRTBüel μ IskarrwbGUs   

RTBüel μ Is 
1400  criminal law droit (m) pénal nItiRBhμTNÐ 
1401  Criminal negligence

  
 kareFVsRbEhsEdlnaM[man 

eTasRBhμTNÐ 
1402  Criminal possession

  
(illegal possession 
,no right to possess) 

possession (f) comme 
élément de fait d’une 
infraction 

karkan;kab;naMnUveTasRBhμTNÐ 

1403  criminal 
responsibility 

responsabilité (f) pénale karTTYlxusRtUvEpñkRBhμTNÐ 
1404  criminal sanctions sanction (f) pénale TNÐkm μRBhμTNÐ 
1405  criminal; felon criminel (m); délinquant (m); ]RkidæCn 
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malfaiteur (m) 
1406  Criminology  Criminologie  ]RkidæviTüa 
1407  crisis crise (f)  vibtþi 
1408  Cross-action  Action reconventionnelle bNþwgtb 
1409  cross-complaint action (f) reconventionnelle karbþwgbk 
1410  Cross-examination Contre-interrogatoire  karsYrsakSIrbs;PaKIbdibkç 
1411  crucial 

  ~ issue 
critique ; décisive quetion 
décisice 

bBaðasMxan; 
1412  cruel; brutal cruel ; inhumain eXareXA/éRBépS 
1413  cruelty 

(cruel behaviour) 
cruauté (f) PaBKμanemtþacNÐPaB¦ 

1414  culpability culpabilité (f)  BiruT§PaB 
1415  culpable Coupable CnCab;ecaT 
1416  Culpable mental state 

(possibility to be held 
accountable for one’s 
behavious) 

imputabilité (f) morale; le 
fait de pouvoir mettre au 
compte d’une personne ses 
faits et gestes 

sPaBsμartIBiruT§ik 

1417  cumulation 
  cumulation of 
mandate and public 
office 

cumul (m) 
  ~ du mandat avec le 
ministère 

karRbmUlpþúM/karRbmUlpþúMén GaNtiþ 
nigtMENgmuxgar saFarN³ 

1418  cumulation of claims cumul des demands, jonction 
(f) des causes; jonction des 
demandes bNþwgRtYt 

1419  cumulation of posts cumul (m) de fonctions PaBCan;KñaéntYnaTI 
1420  Cumulative evidence Preuve par accumulation de 

témoignages 
PsþútagRtYt 

1421  Cumulative sentence Cumul des peines eTastRmYtKña 
1422  Cumulative voting Vote cumulatif kare)aHeqñatRtYt 
1423  Curator Curateur hitUbtßmÖ³/  GaNaBüa)al  GñkEfrkSa 
1424  curatorship; 

trusteeship; tutelage 
curatelle (f) PaBsßiteRkamGaNaBüa)al 

1425  cure couverture (f); validation (f) 
de l’acte; confirmation (f) de 
l’acte 

RsbeTAnwgc,ab; 

1426  cure (to) valider; couvrir; confirmer bBa¢ak;[c,as; 
1427  Currency circulation (f); monnaie (f) rUbiyb½NÑ 
1428  custodian garde (f) GñkEfrkSa  / GaNaBüa)al 
1429  custody détention (f) karXuMRKg b¤karRKb;RKg 
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1430  custody 
 
breach of  ~ 

garde (f); détention (f) 
 
soustraction (f) fraudulense 

karXuMRKg b¤karRKb;RKg/ kar 
rMelaPeTAelIkarRKb;RKg 

1431  Custody of children Garde des enfants karRKb;RkgkUn 
1432  custom coutume (f) TMenomTmøab; 
1433  customary coutumier ordinaire, pratique 

constante 
EdlCaRbéBNI b¤EdlCaTmøab; 

1434  customary law  
custom ; usage 
  customary 
international law 

droit (m) coutumier ; 
coutume (f) 
droit coutumier international 

c,ab;TMenomTmøab; / Tmøab;/  
c,ab;TMenomTmøab;GnþrCati 

1435  Customs douanes (fpl) Ky 
1436  customs union union (f) douanière shPaBKy / shCIBKy 
1437  daily rate; daily fine taux (m) journalier karpakBin½yCaRbcaM 
1438  damage (to); injure 

(to) 
endommanger ; détériorer xUcxat  /bgçÚcRbeyaCn_ 

1439  damage caused by 
delay 

dommage (m) résultant d’un 
retard 

karxUcxatbNþalmkBIkar BnüareBl 
1440  damage to property détérioration (f) de propriété kareFVIeGayxUcxatdl;RTBü-sm,tþi 
1441  damage; loss préjudice (m); dommage (m) Bsünkm μ 
1442  damages 

  to recover ~ 
dommages-intérêts 
  obtenir des ~ 

sMNgCMgWcitþ/karTTYl)ansMNgCMgWcitþ 
1443  danger; peril danger ; péril (m) eRKaHfñak; / 
1444  Dangerous weapon 

(instrumentality) 
Instrument dangereux ]bkrN_RbkbedayeRKaHfñak; 

1445  data protection protection (f) des données karkarBarTinñn½y 
1446  date; fixed time date, échéance, échéance 

fixée 
kalbriecäT/ eBlevlakMNt; 

1447  date-of-receipt stamp cachet (m) de la date 
d’entrée 

EtmEdlmanbBa¢ak;kalbriecäT 
1448  Day in court 

(possibility to be 
heard before court) 

jour (m) d’audience »kaseLIgtulakarsvnakar 

1449  De facto de facto tamRBwtþiehtu  / tamRBitþiehtu 
1450  De novo de novo Cafμ I 
1451  De novo trial 

(new hearing) 
nouvelle procédure svnakarsaCafμ I 

1452  Deadly weapon Instrument mortel ]bkrN_Rbl½y 
1453  death décès (m)  mrN³PaB 
1454  Death penalty peine de mort, 

Condamnation à mort 
eTasRbhaCIvit 
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1455  debar(to) from  exclure; forclore beNþjecj   /putsiTi§bþwg  
¬edayhYskMNt;¦ 

1456  debate débat (m); discussion (f) karBiPakSa 
1457  debenture; debenture 

bond 
obligation (f) katBVkic© 

1458  debt dette (f)  bMNul 
1459  debt involving the 

dispatch of what is 
owed 

dette (f) obligenat d’expédier 
la chose due 

bMNulEdleKCMruj[ RbKl;vtßúCMnYs 

1460  debt to be collected 
at the debtor’s 
address 

dette (f) quérable bMNulEdlRbmUltam 
GaRs½ydæanrbs;kUnbMNul 

1461  debtor débiteur (m) kUnbMNul 
1462  debtor’s delay demeure (f) du débiteur ; 

retard (m) du débiteur 
lMenArbs;kUnbMNul/karBnüa 
eBlrbs;kUnbMNul 

1463  Debts founded on 
contract 

Créances créé par le contrat bMNulekIteLIgedaykic©snüa 
1464  decedent; testator défunt (m); testateur (m) Gñk)anGnic©km μ/GñkeFIVmt’k sans_ b¤ 

m©as;bNþaM 
1465  decedents’ estates; 

inheritance 
patrimoine (m) successoral; 
hérédité (f); succession (f) 

ebtikP½NÐEdl)anBImtk 
1466  Deceit  Dol  karbMP½nþ 
1467  deceive (to); mislead 

(to); fraud t(o) 
tromper; induire en erreur bnøM / ekgbnøM 

1468  decentralization décentralisation (f) vimCÄkar 
1469  decide (to) ; 

determine (to) ; 
provide (to) 

décider, arrêter ; fixer ; 
ordonner ; se déterminer 

seRmc /kMNt;pþl; 

1470  decision on the 
merits 

jugement (m) au fond karvinicä½yelIGgÁc,ab; 
1471  decision ; 

render (to) ~ 
rescind (to) a ~ 

décision (f) (de justice) 
  rendre une ~ 
  casser une ~ 

esckþIseRmc   
ecjesckþIseRmc   
RcanecalesckþIseRmc 

1472  declaration 
  make (to)  a ~ 

déclaration (f) 
   faire une ~ 

karEføgkarN_/ kareFIVesckþI EføgkarN_ 
1473  declaration déposition (f) esckþIEføg  tulübBa¢I 
1474  declaration in lieu of 

an oath 
déclaration (f) jurée karGHGag/ karEføgkñúgkEnøg sm,f 

1475  declaration of 
acceptance 

déclaration (f) d’acceptation RbkassVIkar 
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1476  declaration of intent déclaration (f) d’intention karRbkaseKallbMNg 
1477  declaration of surety cautionnement (m) exprès; 

déclaration (f) de garantie 
karRbkasBIkarFana 

1478  Declaratory judgment Judgment déclaratif  karRbkassalRkm/ salRkmsßaBr 
1479  declaratory; 

declarative; not 
operative 

déclaratoire 
 

esckþIRbkasB½t’man 

1480  declare (to) déclarer Rbkas / EføgkarN_ 
1481  decline (to) refuser ; rejeter ; repousser bdiesF/ CMTas;/ Rcanecal 
1482  decline (to); refuse 

(to); object (to); 
reject (to) 

décliner; rejeter; refuser, 
répudier 

minRBmTTYl/bdiesF /Rcancal/ CMTas; 
/RbqaMg 

1483  deconcentration déconcentration (f) vishmCÄkar 
1484  decree décret Rkwtü 
1485  decree; ordinance décret (m); règlement (m) ; 

ordonnance (f) 
Rkwtü /bBaØtþi 

1486  decriminalization Décriminalisation viGaCJakm μ ÚbnIykm μ 
1487  dedicated consacré, e Edl]TiÞs 
1488  dedication; 

declaration 
affectation (f) kar]TiÞs / karRbkas 

1489  deduce (to) déduire kat;bnßy 
1490  deduction déduction, soustration, 

abattement 
karkat;bnßy 

1491  deed 
(the written 
document which 
transfers title 
(ownership) or an 
interest in real 
property to another 
person) 

acte (m) notarié; acte 
authentique 

lixitkat;km μsiT§i/ lixitRbKl;kmμsiT§i 

1492  deed of trust 
(a document which 
pledges real property 
to secure a loan, used 
instead of a 
mortgage) 

 lixitRbKl;GaNtþiBüa)alPaB 

1493  deem (to) 
 

apprécier; juger vaytémø  / cat;Tuk 
1494  deemed to be être considéré comme cat;TukdUcCa 
1495  deface  Oblitérer, rendre illisible eFVIeGayemIlminsÁal; 
1496  defamation injure (f); diffamation; 

outrage (m) 
karbriharekrþ× 



 73

1497  defamation; injuring 
a person’s reputation 

atteinte (f) à l’honneur karb:HBal;dl;kitþiys 
1498  default défaut, non-exécution (f) karmin)anbMeBjkrNIkic© 
1499  default in acceptance; 

default in taking 
delivery 

défaut ou retard(m) dans 
l'acceptation; retard dans la 
réception du paiement ou de 
la livraison 

min)anbMeBjkatBVkic©eFVIsVIkar 
min)anbMeBjkatBVkic©dwkTMnijø  

1500  default in 
performance; 
irregularity in 
performance 

inexécution (f) 
karxkxanmin)ansgbMNul/karsgbMNu
lmineTogTat; 

1501  default judgment jugement (m) par défaut salRkmkM)aMgmux 
1502  default notice 

procedure; default 
action 
(prcoeedings for the 
recovery of a debt) 

procédure (f) de mise en 
demeure; procédure (f) de 
sommation 

 nItiviFIEdlxus 

1503  default summons; 
summary notice to 
pay 

mise (f) en demeure; 
ordonnacne (f) portant 
injonction de payer 

karekaHRbCuMmin)anR)arBVeLIg/  
lixitsegçbénkarTUTat; 

1504  defaulter  contumax (m), défaillant (m) GñkeKcxøÜn 
1505  defeasance Lettre d’abrogation Rbtilixit/  lixitnirakrN_ 
1506  defeasance clause 

(clause to set aside ) 
clause (f) de mainlevée xbBa©b;GanuPaBkic©snüa 

1507  defeasible annulable; résiliable GacbdiesF)an 
1508  defeat (to) faire échouer eFVI[braC½y 
1509  defeat (to); thwart 

(to) 
faire échouer ; déjouer eFVI[braC½y 

1510  defect défaut (m); défectuosité (f) GMeBIGaRkk; b¤GMeBI)ab PaBxusPøat; 
kMhus karPan;RcLM  

1511  defect in title défaut (m) de titre  PaBxVHzan³ 
1512  defect ; vice ; fault défaut (m) ; vice (m) 

~ caché  cenøaH /Gnu b¤rg / kMhus 
1513  defect; mistake; fault; 

error; vice 
vice (m); défaut (m); 
défectuosité (f) 

PaBxusPøat;/kMhus/ KuNvibtþi/ 
karPan;RcLM/ GMeBIGaRkk; b¤GMeBI)ab 

1514  defective défectueux EdlenAmancenøaHxVHxat 
1515  defective title Titre défectueux b½NÑkmμsiT§imanvikar³ 
1516  defects of will vices (mpl) du consentement vikar³éneKalbMNg 
1517  defence moyen (m) de défense karBarxøÜn 
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1518  defence ; justification défense (f) 
 

karBarxøÜn /  karpþl;skçIkm μ / 
karbBa¢akBIehtupl 

1519  defendant accusé (m) cugecaT / cugcMelIy 
1520  defendant in error 

(respondent in an 
appeal (on issues of 
law) 

défendeur (m) au pourvoi en 
cassation 

cugecaTénbNþwg]T§rN_ 

1521  defense counsel représentant (f) en justice sμakþIkarBarkUnkþI 
1522  defense of possession 

and custody 
défense de son patrimoine 
par la force, autodéfense (f) 
du possesseur 

siTi§karBarxøÜnrbs;m©as;kmμsiTi§ 

1523  defense ; warding-
off ; repulsion 

défense (f) karkarBarraraMg /bdievK ¬karruj 
Rcan¦ raraMgkarBar 

1524  defensive right droit (m) de défense siT§ikarBarxøÜn 
1525  defensive right 

against the state 
droits de défense contre 
l’Etat 

siTi§karBarxøÜncMeBaHmuxrdæ 
1526  deferred payment Paiment par versements 

échelonnés 
sMNgelIkeBl sMNgBnüareBl 

1527  deficiency; lack; 
shortcoming 

manque karxVHxat b¤karGn;fy/ xVHcenøaH 
1528  define (to) définir [niymn½y/ kMNt;niymn½y 
1529  definite 

specific thing 
déterminé 
chose ~e 

Cak;lak;  /rbs;Cak;lak; 
1530  definiteness; 

certainty; 
determination 

certitude (f); assurance (f); 
précision (f), détermination 

PaBCak;lak;  /PaBBitR)akd/ karkMNt; 

1531  definiteness; 
determination; 
certainty 
  principle of clarity  
  and definiteness 

précision (f); certitude (f); 
assurance (f) 
principe de de définité,  
nécessité (f) de ce que l’objet 
de l’obligation soit 
déterminé de faςon précise 

PaBCak;;lak; / karkMNt;    
PaBBitR)akd/ eKalkarN_Cak;lak; 

1532  definition définition niymn½y 
1533  defraud Escroquer   

 
qe)ak/RbRBwtþGMeBITuc©ritedaybnøM 

1534  defraudation of the 
revenue; fiscal fraud; 
fraudulent tax 
evation 

fraude (f) fiscale, fraude de 
revenue, fraude de tax  

karbnøMGakr/ karbnøMR)ak;/ cMNUl/ Bn§ 

1535  defraudeáur fraudeur (m) Gñke)akR)as; 
1536  defrauder; swindler fraudeur (m) ; escroc (m) Gñke)akR)as;  /GkekgRbv½BaØ 
1537  degree; grade degré (m) kMrit 
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1538  delay retard (m) (de l’exécution); 
demeure (f) 

BnüareBl 
1539  delayed performance exécution (f) tardive karBnüareBlGnuvtþkargar 
1540  delegate délégué (m) eFVIRbtiPUkm μ 
1541  delegation délégation (f) KN³RbtiPU/ RbtiPUkmμ 
1542  delegation of 

legislative powers 
pouvoir (m) législatif 
délégué, déléguation 
legislative 

RbtiPUénGMNacnItibBaØtiþ 

1543  deliberate 
  

Délibére  BiPakSa/  seRmc 
1544  deliberate 

  
Délibéré  Edlmanectna/ edayectna 

1545  deliberately; 
intentionally 

de propos délibéré edayectna /edaymanbMNg 
1546  deliberation délibération (f) karBieRKaH /BiPakSa 
1547  deliberation délibéré (m) esckþIseRmc ¬eRkayBIkar BiPakSa¦ 
1548  delict  

  
Délit  bTel μ Is 

1549  delict of abstract 
exposure to danger 

infraction (f) abstraite de 
mise en danger 

bTel μ IsGrUbI bgá[maneRKaHfñak; 
1550  delictual 

responsibility 
civil responsibility 
for delicts 

responsabilité (f) civile 
délictuelle 

karTTYlxusRtÚvbTel μ Is 

1551  delinquency délit, culpabilité bTelIμs 
1552  delinquent délinquant (m) Cnel μ Is 
1553  deliver livrer kardWkCBa¢Ún / karnaMyk 
1554  deliver (to) 

(to actually hand an 
object, money or 
document to another) 

delivrer; livrer karpþl; 
rMlYs 
RbKl 

1555  delivery of the other 
goods from those 
ordered(delivery 
order) 

livraison (f) d'une 
marchandise autre que celle 
qui fait l óbjet du contrat 
(ordre de livrer) 

kardwkTMnijtamkarkMum:g; 

1556  delivery; delivery of 
possession; surrender 

remise (f) ; transfert (m); 
tradition (f) 

karepÞr  
1557  demand (to) exiger; demander; réclamer tRmÚv[/    TamTar/     GHGag 
1558  demand for relief; 

prayer for relief 
motion; grounds of 
the action 

conclusions (fpl) écrites ; 
énoncé (m) des prétentions 

TamTar[enAeRkAXuM /bg;R)ak; 
[enAeRkAXuM 

1559  demand; warning; avertissement (m); avis (m); karTamTar /karRbman /karrMlwk 
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reminder lettre (f) de rappel 
1560  demarcation; 

separation 
démarcation (f) ; 
délimitation (f), séparation 

karkRmitRBMEdn / karkMNtRBMEdn/ 
karEbgEckRBMEdn 

1561  demise 
to lease or transfer 
(convey) real 
property for years or 
life 

délaissement (m) 1- kic©snüaCYl/ 
GPisnüakarQb;ElgdMeNIrkar/ 2- 
karepÞkm μsiT§/ 3- mrN³PaB 

1562  democracy 
  direct ~ 
  liberal ~ 
  democratic order 
 
  representative 

démocratie (f) 
  ~ directe 
  ~ libérale 
  ordre (m) démocratique 
 
  ~ représentative 

RbCaFibetyü  
RbCaFibetyüedaypÞal;  
RbCaFibetyüesrI  /  
RbCaFibetyüedaybBa¢ar/ 
RbCaFibetyüedaytMNag 

1563  demonstration; 
manifestation  

manifestation (f); 
rassemblement (m) 

)atukmμ   /kartva: 
1564  demonstrative 

evidence 
preuve de démonstration Psþútag)atukmμ 

1565  demonstrator; 
protestant 

manifestant (m) )atukr / Gñktva: 
1566  demur (to) s’opposer ; soulever ne 

objection 
elIkGFibBa¢a  / bdiesF / Tat;ecal 

1567  demurrer 
  

Opposer une exception bNþwgCMTas;nwgGBaØRtkm μ 
1568  denaturalization dénaturalisation kardksiT§icUlsBa¢ati 
1569  denial contestation (f) karRbEkk /karCMTas; 
1570  denial of acceptance; 

refusal of acceptance; 
non-acceptance 

refus (m) d'accepter; refus 
(m) de prendre livraison 

bdiesFminyl;RBm bdiesFminRbKl; 

1571  denial of justice; 
refusal of justice 
denial to decide a 
case; denial of access 
to the courts 

déni (m) de justice eTasEdleKdak;cMeBaH 
ecARkmEdlbdiesFminkat;kþI  

1572  denomination  dénomination (f)  karkMNt;eQμaH / kardak;eQμaH 
1573  deny (to) répudier, nier, refuser bdiesF 
1574  deny (to) relief rejeter la demande bdiesFkñúgkaredaHElg 
1575  department of Public 

Prosecution 
départment du parquet (m) kariyal½yGyükar 

1576  depend on (to) dépendre de Ep¥kelI 
1577  depletion épuisement, appauvrissement 

(m)  
kareFVI[fycuH/ tnukm μ 
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1578  deponent témoin, déposant Gñk[cemøIyksiN 
1579  deportation expulsion (f) karbeNþjecj  /karbMbrbg; 
1580  depose   attester par déposition eqøIy[karN_ 
1581  depose  déposer, témoigner sYrykkarN_ 
1582  deposit consignation  (f); dépôt (m) karepJITuk 
1583  deposit (to) déposer; consigner epJITuk 
1584  deposit; initial capital 

share 
apport (m) R)ak;ykeTAdak;cUlPaKh‘un R)ak;beBaØI 

1585  deposition déposition  viFIykskçIkmμ   
1586  deprivation retrait (m) kar)at;bg;nUvkm μsiTi§ / kardksiT§i 
1587  deprivation of liberty privation (f) de la liberté kardkyknUvesrIPaB 
1588  deprive (to) 

~ s.o. of a right 
déchoir 
 ~ qn d’un droit 

dkhUtsiT§inrNamñak; 
1589  Dereliction of duty Négligence dans le service, 

manquement au devoir 
kareFVsRbEhsbMeBjkatBVkic© 

1590  dereliction; 
voluntarily 
abandonment of 
goods 

déréliction (f) ; 
abandonnement (m) ; 
délaissement (m)  

e)aHbg;ecalRbkbedayqnÞ³ dUcCaTMnij 

1591  derivative action action indirecte bNþwgCMnYs 
1592  derivative evidence 

evidence 
inadmissibly derived 

preuve (f) non recevable Psþútagrayrg 

1593  derivative right droit (m) de dérivatif siTi§EdlTTYl)anBIeK 
1594  derivative tort  

liability for the 
delicts committed by 
third persons 

responsabilité (f) pour des 
délits commis par un tiers 

kMhussuIvilEdlCalT§plénbT 
RBhμTNÐ 

1595  derive (to) from dériver )anRbeyaCn_BI 
1596  derogation dérogation bdib,BaØtþi 
1597  descent (from) descendance (f) bcäaCn 
1598  descriptive 

constituent fact 
élément (m) constitutif 
descriptif d’un infraction 

FatupSMénbTel μ Is 
1599  designate (to); 

appoint (to); 
nominate (to) 

désigner; nommer  EtgtaMg b¤cat;taMg 

1600  desist (to) cesser bBaÄb;  /p¥ak 
1601  desist (to) from; omit 

(to)  
négliger de faire qch; 
omettre 

Qb;eFVI/ min)aneFIV 
1602  desist (to) voluntarily désistement (m) volontaire Qb;eFIV b¤Qb;bþwgedayeday ectna 
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1603  destination contract 
delivery contract, 
transition of risk at 
destination 

contrat (m) de fourniture 
avec transfert des risques au 
lieu de destination 

kic©snüaTTYlxusRtÚvdl;cMNuc TiedA 

1604  destroy (to) détruire bMpøaj 
1605  detail détail (m) Bisþar / Bt’manlMGit 
1606  detail (to) prouver le bien-fondé bgðajPsþútag  mansar³sMxan; 
1607  detain (to) mettre à l’abri; mettre en 

sécurité, détenir 
XuMxøÜn 

1608  detainee détenu (m); prisonnier (m) GñkCab;XMu / GñkeTas ¬CaBiess 
erOgneya)ay ¦ 

1609  detainer détenteur GñkXuMXaMg 
1610  detainer 

(keeping 
possession of real 
property / of a 
thing without a right  
such as after a lease 
has expired, after 
being served with a 
notice to quit (vacate, 
leave) for non-
payment of rent or 
other breach of lease, 
or being a "squatter" 
on the property) 

détention (f) dIkaXuMxøÜn 

1611  detention détention karXMuXaMg /karXat;Tuk 
1612  deter (to) dissuader Xat; / bgÄaMg 
1613  deterioration détérioration (f) karcuHfmfy 
1614  deterioration of the 

appellant’s position 
détérioration (f) de la 
position du demandeur  

sßanPaBcuHexSayénGñkbþwg ]T§rN_ 
1615  determinable fee 

(absolute title in 
land, from old 
French, fief, for 
"payment," since 
lands were originally 
given by lords to 
those who served 
them)   

bail (m) héréditaire à durée 
limitée 

ekr×þdMENlEdlGacrlt;)an 
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1616  determinable; 
ascertainable 

déterminable 
 

EdlGackMNt;)an 
1617  determinate 

obligation ; 
obligation to supply 
individual objects 

corps (m) certain / dette (f) 
d’espèce 

eFVIkarkMNt; / katBVkic© / kar 
bBa©gb;ktBVkic© / katBVkic©sgbMNul 

1618  determinate sentence emprisonnement (m) à temps kardak;Bn§naKar mankMNt;eBl 
1619  determine (to) ; 

decide (to) ; provide 
(to) 

fixer ; arrêter ; ordonner ; 
déterminer 

kMNt;  / seRmc / pþl; 
kMNt; / pþl;  /seRmc 
kMNt;/  pþl;[/ seRmc 

1620  determined déterminé; fixé EdlmanEcg/  EdlmankMNt; 
1621  deterrent effect of 

punishment on a 
particular offender 

prévention (f) individuelle karkarBarCamuncMeBaHGñk 
RbRBwtþbTel μ IsxøH 

1622  deterring effect dissuasion (f) kareFVI[pøas;esckþIseRmccitþ 
1623  detinue 

  action of ~ 
détention (f) illégale 
  réintégrande (f) 

karXuMxøÜnxusc,ab; 
1624  detriment due to 

futile reliance on a 
promise; damage 
caused by breach of 
trust 
damage suffered 
because of the 
reliance on the 
contract 

dommage résultant des 
dépenses faites en vue de la 
conclusion d’un contrat 

karxUcxatRbeyaCn_edaysarkarTukcitþ
elIkic©snüa   
karxUcxatbNþalmkBIkar 
bMBanelIesckþITukcitþ 

1625  detriment; 
disadvantage 

préjudice (m); désavantage 
(m) 

xUcRbeyaCn_ / b:H)al;dl;RbeyaCn_ 
1626  detrimental; 

disadvantageous 
impossibilité (f) survenante EdlxUcRbeyaCn_ 

1627  devaluation dévaluation (f); 
dévalorisation (f) 

bBa©úHtémø ¬rUbIvtßú¦ 
1628  development of the 

law by the judiciary 
développement (m) de la loi 
par les juges  

karGPivDÆn_c,ab;edayecARkm 
1629  development plan  plan de dévelopment EpnkarGPivDÄn_ 
1630  deviate (to) déviation (f) gakecj /kargakecj 
1631  deviation dérogation (f) kargarecj 
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1632  devise  
1) v. an old-
fashioned word for 
giving real property 
by a will, as 
distinguished from 
words for giving 
personal property. 2) 
n. the gift of real 
property by will. 

legs (m) de biens immobilers Gc©½yTanCaGclnRTBü 

1633  devisee légataire Gc©½yTanlaPI 
1634  devisor 

person disposing of 
real property by wil 
(testament) 

testateur de biens 
immobiliers 

Gñk[Gc©½yTan/ Gc©½yTayk 

1635  devolutionary effect effet (m) dévolutif plb:HBal;BimYyeTAmYy 
1636  dictatorship dictature (f) GMNacpþac;kar 
1637  dictum (pl. dicta) 

opinion of the court 
opinion (f) mtiEdlecjBItulakar 

1638  die (to) intestate mourir / déceder intestat karsøab;edaymin)anTukbNþaM  
1639  diet diète  TinsPa/ sPaRbeTsCb:un 
1640  dignity dignité (f) (de l’homme) esckþIéføfñÚr 
1641  dilatory 

  
exceptions dilatoires cemøIysRmab;BnüaeBl 

cemøIysRmab;BnüWtdMeNIrkþI 
1642  dilatory exception; 

dilatory plea 
exception (f) dilatoire karelIkElgBnüaeBlkat; esckþI 

1643  dilatory plea; dilatory 
exception 

exception (f) dilatoire erOgkþIEdlyWtyUrxusFm μta 
1644  diligence 

  due diligence 
diligence (f) 
  saine diligence 

PaBrh½srhYn 
1645  diminished capacity 

 
capacité atténuée PaBexSaysti/ smtßPaBGn;fy 

1646  diminished criminal 
responsibility 

responsabilité (f) atténuée karbnßykarTTYlxusRtUvEpñk RBhμT½NÐ 
1647  diminution in value diminution en valeur karcuHfytémø 
1648  diplomatic service service (m) diplomatique esvakarTUt 
1649  direct action action directe bNþwgTl;nwgRkumhu‘nFanaxøÜn 
1650  direct action   bNþwgsuMkarBarsiT§ipÞal;xøÜn 
1651  direct appeal recourd (m) direct en 

cassation (sans passer par les 
instance intermédiaires) 

karbþwgedaypÞal;eTAkan; tulakarkMBUl/  
edayKμanqøg kat;salaCRmHkþICan;Tab¦ 
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1652  direct applicability applicabilité (f) directe karGnuvtþedaypÞal; 
1653  direct attack attaque directe bNþwgttaMgsalRkm 
1654  direct attack of a 

judgment 
contestation (f) d’un 
jugement 

karRbqaMgtv:acMeBaHsalRkm 
1655  direct consequence conséquence (f) directe plvi)akedaypÞal; 
1656  direct evidence preuve direct PsþútagpÞal; 
1657  direct examination interrogatoire du témoin par 

la partie qui l’a cité 
karsYrsakSIpÞal;xøÜn 

1658  direct execution exécution (f) directe (de 
l’administration) 

karRbtibtiþedaypÞal; 
1659  direct intent of 

second degree 
 

dol (m) direct bMNgpÞal;  b¤ectna  
eRKagkarkñúgdMNak;kalTI 2 

1660  direct intent; direct 
intent of first degree 

dessein (m) ; dol (m) spécial eRKagkar b¤ectnapÞal;kñúg dMNak;kalTI 
1 

1661  direct intervention empiètement (m) direct GnþraKmn_edaypÞal; 
1662  direct tax impôt direct Bn§edaypÞal;   
1663  direct vote  suffrage direct kare)aHeqñatedaypÞal;    
1664  direct; immediate direct; immédiat pÞal;/ Pøam² 
1665  directed verdict verdict rendu par le jury sur 

la recommendation du juge 
esckþIsMercedaypÞal; 

1666  direction / regulation 
of the economy 

dirigisme (m) économique kardwknaM /cat;Ecgesdækic© 
1667  directly applicable 

law 
droit (m) directement 
applicable 

c,ab;EdlGnuvtþedaypÞal; 
1668  directly liable; owing 

as a principal 
caution (f) solidaire GñkFanaCaRkum 

1669  directorate, 
management board 

directoire (m)  KN³nayk/ RkumRbwkSanayk 
1670  disability  incapacité kgVHsmtßPaB/ GsmtßPaB 
1671  disabled person handicapé (m); personne (f) 

handicapée 
GsmtßCn /CnBikar 

1672  disablement handicap (m) physique ; 
déficience (f) des capacités 
physiques 

BikarpøÚvkay 

1673  disadvantage, 
detriment 

désavantage (m); préjudice 
(m) 

xUcRbeyaCn_ 
1674  disadvantageous; 

detrimental  
nuisible; désavantageux; 
préjudiciable  

EdlxUcRbeyaCn_ 
1675  disapprobation; 

disapproval 
réprobation (f) karCMTas; 

1676  disbar rayer du tableau de l’ordre 
des avocats 

dkviC¢aCIv³emFavI 
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1677  discernible identifiable; discernable EdlGacTTYlsÁal; ¬bMNul CaedIm¦ 
Gacvinicä½y)an 

1678  discernible; 
recognisable 

discernable; identifiable Gacvinicä½y)an/ GacTTYl-sÁal;  
1679  discernment faculté (f) de discernement  karRbwgERbgBinitüemIl 
1680  discharge acquit(m) libératoire karrUcBIkarecaTRbkan;/ edaHElg 
1681  discharge (from) exonérer bBaÄb; / beNþjecj ¬BIkargar¦ 
1682  discharge in 

bankruptcy 
 karrMlt;bMNulkñúgFnkS½y 

1683  discharge of an 
obligation 

extinction (f) de l’obligation karrMlt;nUvkatBVkic© 
1684  discharge; 

exculpation; 
exoneration 

décharge(f) ; disculpation(f)  [rYceTas / ElgecaTRbkan; 

1685  discharged from 
performance 

être libéré de la prestation EdlrYcputBIkatBkic© 
1686  disciplinary action mesure (f) disciplinaire viFankarxagvín½y 
1687  disciplinary 

complaint 
complaint about 
behaviour of a public 
servant 

recours (m) hiérarchique bNþwgtv:atamzananuRkm 

1688  disciplinary 
proceedings 

procédure (f) disciplinaire nItiviFIxagvin½y 
1689  disclaimer exonération (f) de la 

responsabilité ; exclusion (f) 
de la responsabilité ; non-
responsabilité (f) 

karbdiesF b¤minRBmTTYlxusRtUv 

1690  disclaimer reconciation (f); abandon 
(m) 

karlHbg;/     e)aHbg;      bdiesF 
1691  disclaimer; waiver abandon (m) renonciation (f) esckIþRbkasbdiesFCamun/ lHbg;siT§i/ 

e)aHbgsiT§i 
1692  disclosed agency représentation (f) publique, 

réprésentation parfaite 
Pñak;garsaFarN³ 

1693  disclosure of 
dishonorable facts  
defamation 

compromission (f) kareFVI[eKdwgB¤nUverOgehtu 
EdleFVI[Gab;eGankitiþys 

1694  discontinuance abondon, cessation, 
interruption, Désistement 
d’une action 

karElgbþwg/ karbBaÄb;bNþwg 

1695  discontinuity discontinuité (f) GnirnþPaB 
1696  discovery Communication des pièces 

du dossier avant l’audience 
karbþÚrÉksarsMNuMerOgrvagKUkþI 
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1697  discovery of 
evidence 

communication (f) des 
pièces 

karrkeXIjP½sþútag 
1698  discretion  

   wide power of  ~ 
pouvoir (m) discrétionnaire   
   large ~ ; large pouvoir 
d'appréciation 

qnÞanusiT§i/ GMNacd_TUlay énqnÞanusiTi§ 

1699  discretionary 
decision 

décison (f) discrétionnaire esckþIseRmc EdlmanlkçN³qnÞanusiT§i 
1700  discrimination discrimination (f); inégalité 

(f) de traitement 
karerIseGIg / karRbkan; BUCsasn_ 

1701  disfranchise 
(Disenfranchise) 

priver du droit électoral dkhUtsiT§iBlrdæ 
1702  dishonor se refuser d’honorer minRBmcMNay[ 
1703  disinheritance exhérédation (f); exclusion 

(f) de la succession 
karpþac;mrtk’ 

1704  disjunctive Disjonctif EdlEbkecjBIKña 
1705  disjunctive 

allegations 
claim in a civil 
lawsuit that one thing 
"or" another 
occurred, and in 
criminal charges that 
the accused 
committed one crime 
"or" another 

demande à titre subsidiaire 
(si la prétention principale 
est rejetée) 

kaecaTRbkan;EdlEbcecjBIKña 

1706  disloyalty ; infidelity; 
breach of trust 

abus (m) de confiance PaBminesμaHRtg; karrMelaPelITMnukcitþ 
1707  dismiss (to) révoquer Tmøak;BItMENg /hUtgar 
1708  dismiss (to) 

 
  to ~ an appeal 

débouter ; rejetter 
 
  ~un recours 

Tmøak;BItMENg RcanecalBakübNþwg/ 
RcanecalBakübNþwg]TÞrN_ 

1709  dismiss (to)  révoquer Tmøak;BItMENg/ beNþjecj 
1710  dismiss (to) a 

complaint / action / 
suit 

rejeter le recours Rcanecalkarbþwgtv:a 

1711  dismissal révocation (f); rappel (m) karTmøak; b¤bBaÄb;BItMENg / tYnaTI 
1712  dismissal  destitution (f)  kardkecjBItMENg / tYnaTI 
1713  dismissal congédiement (m); renvoi 

(m); licenciement (m) 
karbBaÄb;   /karbeNþjecj 

1714  dismissal of action débouté (m); déboutement 
(m) 

karRcanecalBakübNþwg 
1715  dismissal with 

prejudice 
rétratation avec préjudice karelIkbNþwgecaledaybiTpøÚv tva:Cafμ I 

1716  dismissal without 
prejudice  

rétractation sans préjudice de 
devenir devant le tribunal 

karelIkbNþwgecaledayebIkpøÚvtva:Caf μ I 
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1717  disorderly conduct       Conduite désordonnée karRbRBwtþipÞúynwgsm μacar/ 
karRbRBwtþipÞúynwgsNþab;Fñab; 

1718  disparagement of 
goods 

Dénigrement des biens karbnþúHbg¥ab;TMnijeK 
1719  disparity inégalité (f); disparité (f) ; 

disproportion (f) 
GsmPaB 

1720  dispatch expédition (f) karbBa¢ÚnrYsr:an; 
1721  dispatch envoi (m); expédition (f) karepJIrYsr:an; 
1722  disposal aliénation (f); vente (f); 

cession (f) karepÞrsiT§i / kale)aHbg;  karlk; 
1723  dispose of (to) disposer de qch cat;EcgGVImYy 
1724  disposition 

(general term) 
dispositon (f); acte (m) de 
disposition  

karCRmHmrtk 
1725  disposition inter 

vivos 
disposition (f) entre vifs karCRmHmrtk 

1726  disposition mortis 
causa; dispositon 
taking effect on death 

dispositon (f) testamentaire; 
disposition à cause de mort 

karCRmHmrtk 

1727  dispositive law; 
flexible law 

droit (m)supplétif c,ab;bMeBjbEnßm 
1728  dispositive right; 

right to establish; 
right to alter a legal 
relationship 

droit (m) formateur; droit 
(m) de modifier un lien 
juridique existant 

siTi§EdlmanEcgkúñgbTb,BaØtþi c,ab;/ 
siTi§kñúgkarbegáIt /siTi§kñúg 
kareRCIserIsnUvTMnak;TMngRsb -c,ab; 

1729  dispositon; act of 
transferring ; real 
contract 

contrat (m) de transfert de la  
propriété (en tant 
qu’opération distincte) ; 
tradition ; acte (m) de 
disposition 

kic©snüaepÞrmrtk / lixitepÞrsiT§I 

1730  dispossess déposséder  dkhUtrbs;RTBü 
1731  disproportionate disproportionné KμantulüPaB  vismamaRt 
1732  disproportionate; 

unbalanced 
disproportionné vismamaRt / KμantulüPaB 

1733  disputable 
presumption 
  

présomption contestable sc©FarN_EdlGacCMTas;)an 

1734  dispute 
  settle (to ) a ~ 

litige (m) 
trancher un ~ 

vivaT / edaHRsayvivaT 
1735  disregarded  non considéré; pas pris en 

considération 
EdlminBicarNa  minykcitþTukdak; 

1736  disregarded ; 
unconsidered ; 
neglected 

non considéré; pas pris en 
considération  

EdlmineKarB /minBicarNa  
minykcitþTukdak; 

1737  dissent dissentiment (m) minyl;RBm 
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1738  dissent ; lack of 
agreement 

dissentiment (m); défaut (m) 
de consentement 

CMTas; /KμankarRBmeRBog 
1739  dissenting opinion opinion (f) dissidente mtieyabl;ExVg / CMTas; / mtipÞúy 

KmnitEdlxusBIeK 
1740  dissociate (to) from dégager, se  (du contrat) EjkecjBIkic©snüa 
1741  dissolution 

  
 

dissolution d’une société
  

karrMlay 

1742  dissolution of 
contract 

résolution (f) du contrat karrMlaykic©snüa 
1743  dissolution of the 

national assembly 
dissolution (f) (de 
l’assemblée nationale) 

karrMlaysPa 
1744  dissolve (t) dissoudre rMlay 
1745  dissolve (to) 

Parliament 
dissoudre le parlement rMlayrdæsPa 

1746  distinct distincte epSgKña 
1747  distinction between 

obligatory obligation  
and real obligation, 
i.e.  the disposition  

principe selon lequel le 
contrat (m) de transfert de la  
propriété est une opération 
distincte de l’obligation 
personnelle  

eKalkarN_EbgEck /CaeKal 
karN_mYyEdlkic©snüaepÞr kmμsiT§i 
KWCaRbtibtþikareday 
ELkBIkatBVkic©rbs;buKÁl 

1748  distinguish distinguer bgaðjPaBxusKña / EbgEck 
1749  distort (to) fausser mYlbgáac; 
1750  distress; levy of 

execution; levy of 
distress 

saisie (f) karrwbGUs 

1751  distribution of risk répartition (f) des risques karEbgEckcMeBaHkarxUcxat 
1752  distribution of risk; 

allocation of risk 
répartition (f) des risques karEbgEckcMeBaHkarRbfuy- Rbfan 

1753  distribution; 
allocation 

distribution (f) ; répartition 
(f)  
 

karEckcay /    karEbgEck 

1754  distribution; 
dispersal; 
proliferation 

diffusion (f); propagation (f) karEckcay  / karEbgEck 

1755  distributor négociant (m) distributeur Gñke)aHduM  kñúgkarcMNaycMNUl 
1756  distributor; 

wholesaler 
négociant (m) distributeur; 
intermédiarie 

Gñke)aHduM   / Gñklk;duM 
1757  district arrondissement (m) Rsuk  /x½NÐ 

Rsuk b¤x½NÐ 
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1758  Disturbance of the 
peace  
 

Tapage injurieux karbgáclacl 

1759 # disturber personne (f) troublant le bon 
ordre / la sûreté / la sécurité 
publique; perturbateur (m) 

CnrMxandl;reboberobrykñúg sgÁm nig 
snþisuxsaFarN³ 
GñkrMxan 

1760  disturber through 
action 

perturbateur (m) par action GñkeFIV[manclacltamry³ skmμPaB 
1761  disturber through 

situation, ownership 
or possession 

perturbateur (m) par 
situation, propriété ou 
possession 

GñkrMxantamry³sßankarN_  
tamry³kmμsiT§i b¤karkan;kab; 

1762  diverge (to) dévier XøatBIKña 
1763  divergence divergence (f) karEbkXøatecjBIKña 
1764  divest  dessaisir, dépouiller lHbg;ecal  dksiT§I 
1765  divestiture  rente de ses actifs par une 

société 
bBa¢a[lHbg;ecal 

1766  divide (to) diviser EbgEck 
1767  divided subdivisé EbgEck/ Ebk)ak; 
1768  dividend dividende (m) R)ak;cMeNjEdlkUnh‘unTTYl/ PaKlaP 
1769  divisible contract contrat divisible kic©snüamanPaKRbtibtþidac;²BI Kña 
1770  divisible offense

  
infraction (f) divisible bTel μ IsEdlGacEbgEck)an 

1771  divorce divorce (m) karElglH 
1772  do (to); undertake 

(to); effect; to 
accomplir TTYleFIVb¤ra:b;rg 

1773  docket 
court register 
(common law) 

rôle (m) taragRbtiTinbNþwg 

1774  docket  Extrait de jugement sRmg;salRkm 
1775  docr of laws (LL.D.)  docteur (m) en droit bNÐitc,ab; 
1776  doctrine 

principle ; theory / 
sience 

doctrine (f) 

lTi§ 
1777  doctrine of objective 

imputability 
doctrine (f) de l’imputabilité 
objective lTi§énPaBminRtwmRtUvCak;Esþg 

1778  document of value; 
security 

paier-valuer (m) ; titre (m) Éksartémø /vtßúdak;bBa©aM 
1779  document register registre (m) public des 

documents 
karcuHbBa¢Iéksar 

1780  document; certificate titre (m) Éksar / viBaØabnb½Rt 
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1781  domain domaine (m); propriété (f)  dIkm μsiT§idac;Nat; 
1782  domicile 

 
domicile (m) 
 

nievsndæan 
1783  domicile; residence  résidence(f); domicile(m) lMenAdaæn / nievsndæan 
1784  domiciliary rights; 

right as master of the 
house 

droit (m) du propriétaire; 
police (f) de l’assemblée 

siTi§lMenAdæan/ siTi§CaeKal énlMenAdæan 

1785  dominant estate; 
dominant tenement 

fonds (m) dominant dIelI/  dIeRbI 
1786  dominant opinion (in 

jurisprudence and 
among scholars) 

opinion (f) prévalant (dans la 
jurisprudence et la doctrine) 

KMnitEdlRKb;dNþb;elIeK     
¬kñúgyutþisaRsþnigkñúgcMeNam GñkR)aCJ ¦ 

1787  donate (to) donner pþl; 
1788  donation; gift donation (f); don (m) GmeNay 
1789  donative contract; 

gratuitous contract 
contrat (m) de donation kic©snüaeFVIGMeNay 

1790  donative intent 
conscious desire to 
make a gift, as 
distinguished from 
giving something for 
nothing by mistake or 
under pressure 

intention (f) libérale bMNgeFVITayC¢Tan  bMNgeFVIGMeNay 

1791  donator donateur (m) Gñkpþl; 
1792  donor  donateur Tayk 
1793  doorstep canvassing vente (f) sur démarchage  
1794  double jeopardy; ne 

bis in idem 
interdiction (f) d'une 
punition double pour la 
même chose 

eTVeRKaHEdlekIteLIgdEdl² 

1795  doubt doute (m); incertitude (f) karmnÞilsgS½y 
1796  dower  douaire dMENlbþI 
1797  dowry  dot  ekr×þxagRsI 
1798  draft law; bill; 

legislative proposal 
proposition (f) de loi ; 
 
projet (m) de loi 

esckþIeRBogc,ab; ¬eFIVeday 
GgÁnItiRbtibtþi¦/ esckþIeRBog c,ab; 
¬KeRmagc,ab; esñIeTAGgÁ nItibBaØtþi 
b¤kMBugqøgGgÁnIti bBaØtþi¦/ esckþIesñIc,ab; 
¬eFIV edayGgÁnItibBaØtþi ¦/ 

1799  draw up (to) 
  ~ a report 

rédiger ; formuler 
  ~ un rapport 

sresrr)aykarN_ 
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1800  draw up (to) rédiger eroberog / tak;Etg 
1801  drawee tiré  bharit 
1802  drawer  tireur  bhar½k 
1803  driving licence; 

driver’s licence 
permis (m) de conduire b½NñebIkbr 

1804  driving while 
intoxicated 

conduire en état d’invresse ebIkbredayRsvwg 
1805  drugs; narcotics stupéfiant (m) ; narcotique 

(m)  
fñaMejon /fñaMedklk; 

1806  due dû dl;kalkMNt;sg 
1807  due qui convient RtwmRtUv 
1808  due (for performance, 

payment); exigible 
dû ; exigible ; payable EdlCMBak;bMNul ¬ sRmab;kar Gnuvtþ 

nigsRmab;karTUTat; ¦ / 
EdlGacTamTar 

1809  due care diligence normale karRbugRby½tñhμt;ct; 
1810  duplicity duplicité TViFaPaB/  PaBCan;Kña 
1811  duration durée (f) ry³eBl 
1812  duress contrainte (f) ; menaces (fpl) karbgiçtbgçM 
1813  duress état (m) de nécessité dû à la 

constrainte 
karbgiçtbgMçkñúgkrNIBiess 

1814  duty of care obligation (f) de diligence katBVkic©kñúgkarEfrrkSa 
1815  duty of loyalty obligation (f) de loyauté katBVkic©esμaHRtg; 
1816  duty of notification déclaration (f) obligatoire karRbkaskatBVkic© 
1817  duty of secrecy obligation (f) au secret 

professionnel ; obligation (f) 
de discrétion professionnelle 

krNIkic©rkSakarsm¶at;viC¢aCIv³ 

1818  duty of silence; 
pledge of secrecy 

obligation (f) de discrétion katBVkic©rkSakarsm¶at; 
1819  duty of toleration; 

duty not to interfere 
obligation (f) de tolérer tYnaTImineRCótERCk 

1820  duty to balance the 
concerned rights 

obligation (f) de prendre en 
considération tous les 
intérêts contradictoires 

katBVkic©BicarNaelIpl 
RbeyaCn_Cab;kic©nüa 

1821  duty to cooperate obligation (f) de 
collaboration; devoir (m) 
d’assistance 

katBVkic©eFIVshRbtibtiþkar 

1822  duty to inform obgliation (f) d’instruire krNIkic©kñúgkarbBa¢ak; 
1823  duty to maintain 

safety ; duty of care 
toward third parties 

obligation (f) d’assurer la 
sécurité de la circulation 

krNIkic©rkSasuvtßiPaB     
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Parkic©ykcitþTukdak;cMeBaH PaKITIbI 
1824  duty to obey  krNIkñúgkareKarB 
1825  duty to provide 

clarification; duty to 
explain; duty to give 
advice 

obligation (f) d’information; 
devoir de conseil ; devoir 
(m) de renseignement 

katBVkic©pþl;Bt’man/ Bnül;   
pþl;dMbUnμan 

1826  duty; obligation obligation (f); devoir (m); 
engagement (m) 

katBVkic©/krNIykic© /karsnüa 
1827  dutyful ; in 

accordance with 
one’s duty 

dûment;  loyalement; 
conformément à l’obligation 

edayRtwmRtUv/ edayesμaHRtg; 
edayRsbeTAtamkatBVkic©  

1828  dwelling habitation (f) karrs;enA / sñak;enA 
1829  earnest  arrhes  R)ak;kk; 
1830  easement servitude esvPaB/  siT§ieRbIR)as;dIeK 
1831  eavesdropping  ecouter une conversation 

privée  
karlYcsþab;ykkarN_ 

1832  economic freedom; 
liberty to establish 
and carry on any 
trade or industry 

liberté (f) d’exercice d’une 
activité professionnelle 

esrIPaBkñúgvis½yesdækic©  / 
esrIPaBkñúgkareFIVCMnYj b¤vini-
eyaKelIvis½y]sSahkm μ 

1833  edition édition (f) kare)aHBumÖpSay 
1834  education éducation (f) karGb;rM 
1835  educational measure mesure (f) d’éducation viFankarGb;rM 
1836  effect étendue (f) GanuPaB 
1837  effect, result 

legal effects 
effet (m) 
effets de droit 

\T§iBl /lT§pl 
\T§iBlénc,ab; 

1838  effective effectif kMBugRbtibtiþ 
1839  effectiveness efficacité (f) suBlPaB  RbsiT§PaB 
1840  effectiveness ; 

validity 
efficacité (f) ; validité (f) ; 
régularité (f) ; vigueur (f) 

RbsiT§iPaB  /suBlPaB 
1841  efficiency efficacité (f) RbsiT§iPaB 
1842  ejectment éviction (f) karbeNþjecj 
1843  elaborated élaborée EdlRtÚv)anerobcMrUc 
1844  elect (to) élir  e)aHeqñat 
1845  elect (to) someone 

for an office 
mandater qqn eRCIserIsnNamñak[cUlkan; muxtMENg 

1846  elected person élu (m) GñkEdlRtÚv)aneKeRCIstaMg 
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1847  election  kare)aHeqñat 
1848  election scrutin (m) sMelgeqñat  kare)aHeqñat  snøwkeqñat 
1849  election remedies

  
choix de réparation CeRmIs])aRs½y  

CeRmIséndMeNaHRsay 
1850  election; ballot; vote élection (f) kare)aHeqñat / snøwkeqñat  sMelgeqñat 
1851  elector électeur (m) Gñke)aHeqñat 
1852  electoral board collège (m) électoral KN³e)aHeqñat 
1853  electoral college collège (m) électoral  KN³Gñke)aHeqñat 
1854  electoral fraud fraude (f) électorale  karlYcbnøMsnøwkeqñat 
1855  electoral mandate mandat (m) électif GaNtiþeRCIserIs 
1856  electoral participation taux (m) de participation GRtacUlrYme)aHeqañt 
1857  electoral system système (m) électoral RbB½n§e)aHeqñat 
1858  elements of a crime éléments (mpl) constitutifs 

de l’infraction 
FatupSMénbTelIμs 

1859  elements ; facts ; s 
ubstantive part of a 
lefal norm 

état (m) de faits; état de 
choses; éléments (mpl) de 
faits 

sPavénGgÁehtu 

1860  eligibility éligibilité (f) karTTYl)ansiTi§ 
1861  emanate (to)  émaner ecjBI 
1862  emanation émanation (f) karPayecj  /karsEmþg 
1863  emancipation  emancipation  GtþaFinPaB / PaBrYcputBIGaNa Büa)al 
1864  embezzlement détournement de fonds karekgRbv½Ba© / karéKbnøM 
1865  emblements  fruit naturel du travail 

agricole 
siT§iGaRs½ypldMNaM 

1866  emblements  fruit civil  clnpl 
1867  embody (to); 

encompass (to); 
incorporate (to); 
comprise (to) 

comprendre  tMNag  / rYmman 

1868  embracery  
only in legal systems 
with a jury – taken 
out 

subornation (f) d’un juré
  

karsUkKN³vinicä½y 

1869  emergence; 
formation; origin 

formation (f); naissance; 
origine (f) 

pusecj/ bgábegáIt/ edImkMeNIt 
1870  eminent domain

  
droit d'expropriation GsSamikrN_/ siTi§dkhUtRTBü 

sm,tþitampøÚvc,ab; 
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1871  emission émission (f); nuisance (f) 
produite par émission; 
pollution (f) atmosphérique 

karpSay/karbeBa©j  
bMBulbriyakas 

1872  emolument  emolument, rémunération brilaP 
1873  employ (to) employer / Louer CYleRbI 
1874  employee employé (m) buKÁlikkm μkr/ nieyaCik 
1875  employee salarié (m)  nieyaCik /kmμkr 
1876  employer; principal employeur (m)  nayk/ nieyaCk 
1877  employment 

relationship; master-
servant relation 

contrat de travail ; relations 
juridiques résultant du 
contrat de travail 

kic©snüakargar 
TMnak;TMngKtiyutþekItecjBIkic© 
snüakargar 

1878  enabling statute loi (f) d’habilitation c,ab;EdlGacGnuvtþ)an 
1879  enact (to); adopt (to) adopter yl;RBm/ Gnum½tc,ab; 
1880  enacted law 

positive law; codified 
law 

droit (m) positif nItiviC¢man ¬c,ab;EdlRtUv)an 
Gnum½tehIy¦ 

1881  Enacting clause Dispositif d’une loi  esckþIRbkasGnum½t 
1882  enactment disposition (f) législative karGnum½tþ 
1883  enactment; putting 

into operation 
mise (f) en vigeur karGnum½tþc,ab;/ dak;[Gnuvtþ 

1884  enclose (to); add (to) annexer ; joindre ; ajouter ÉksarP¢ab; 
1885  encompass (to); 

embody (to); 
incorporate (to); 
comprise (to) 

Comprendre rYmman 

1886  encroachment empiètement (m) karrMelaPykrbs;Gñkd_éT 
1887  encumber  grever  dak;bnÞúk 
1888  encumbrance; cloud 

incumbrance)n. a 
general term for any 
claim or lien on a 
parcel of real 
property. These 
include: mortgages, 
deeds of trust, 
recorded abstracts of 
judgment, unpaid 
real property taxes, 
tax liens, mechanic's 

charge (f) réelle bnÞúkelIGclnRTBü 
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liens, easements and 
water or timber 
rights 

1889  end (to) s'éteindre; expirer ; échoir bBa©b; b¤hYseBl / puteBlkMNt; 
1890  endorsement endos (m); endosement (m) bdæielx 
1891  endowment  dotation, don, dot mUlniFisRmab;TayC¢Tan 
1892  enemy of the 

democratic 
constitutional order 

ennemi (m) de la 
constitution ; 
anticonstitutionnaliste (m)  

sRtUvénlMdab;rdæFm μnuBaØa 
RbCaFibetyü/ sRtUvrdæFmμnuBaØ 

1893  enforceability applicabilité (f) karEdlGacGnuvtþ)an 
1894  enforceable réalisable  GacGnuvtþ)an 
1895  enforceable exécutoire EdlGacGnuvtþ)an 
1896  enforcement of 

liability; holding s.o. 
direct liable 

emprise (f) ; mainmise (f) 
directe  

karBRgwgkarTTYlxusRtÚv  \T§iBl  
/karlUkédcUl  

1897  enforcement order; 
enforcement notice 

commandement (m) 
préparatoire à la saisie-
exécution 

bTbBa¢aGnuvtþ     
karCUnBt’mansRmab;Gnuvtþ 

1898  enforcement; 
carrying out; 
realisation 

poursuite (f); réalisation (f); 
exécution (f) 

kardak;[Rbtibtiþ   

1899  engage (to) contracter un engagement cuHkic©snüa 
1900  engagement fiançailles (fpl) karP¢ab;Bakü 
1901  engagement; 

obligation 
engagement (m); obligation 
(f) 

karcUlrYm/   katBVkic© 
1902  enjoin (to) rendre une ordonnance 

portant mesure provisoire 
ecjbTbBa¢abeNþaHGasnñ 

1903  enjoy (to) jouir de , posséder, profiter TTYl)an 
1904  enjoyment jouissance (f) TTYl)anekr×mrtk 
1905  enlarged reservation 

of title 
réserve (f) de propriéte 
elargie 

BRgIkkar nUv karrkSaTuk siTi§km μsiTi§ 
1906  enrich (to)  enrichir (rfl) eFVI[manxøwmsar 
1907  enrich to oneself s'enrichir; acquérir un 

avantage 
eFVIman)an 

1908  enriched person; 
recipient 

accipiens (m) GñkTTYl 
1909  enriched; party who 

has been unjustly 
enriched 

enrichi (m) karman)an / 
PaKIEdlman)anedayminRtwmRtÚv 

1910  enrichment 
  unjust ~ 

enrichissement (m) 
  ~ injuste, illégitime, sans 
droit 

karman)an  karman)anminRtwmRtÚv 
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1911  ensue (to) from  TTYlplBI 
1912  entail  fidéicommis (m); succession 

fixe 
kMNt;mt’ksñgtkUn 

1913  entail (to) entraîner; avoir pour 
conséquence; 
restreindre la succession 

 

1914  enter (to) the issue entrer en matière cUlkñúgbBaða, cUlkñúgerOgkþI 
1915  enterprise ; business 

establishment 
entreprise (f) shRKas/  CmnYj 

1916  enthanasia meurtre (m) par pitié ; 
euthanasie (f) 

sumrN_ ¬karsøab;edayRsYl 
KWKμankarQWcab;¦ 

1917  entirely; total ensemble (m) TaMgGs;/ TaMgmUl 
1918  entitlement droit (m); faculté (f)  karpþl;siTi§GMNac 
1919  entitlement droit (m); capacité (f) siTi§ / smtßPaB 
1920  entitlement to 

benefits; 
droit (m) à la prestation  siTi§énkarTTYlkarcMeNj/  

1921  entity sujet (m) de droit nItiGgÁPaB 
1922  entrapment  Incitation policière à 

commettre un délit 
kareFVIFñak;/  karl,Üg[RbRBwtþ 
bTel μ IsRBhμTNÐ 

1923  entrapping person agent (m) provocateur GñbegáItbBaða 
1924  entrenched consacré; fixé cak;rws 
1925  entrepreneur ; 

businessman 
entrepreneur (m) shRKin / GñkCMnYj 

1926  entry in the land 
register 

inscription (f) au livre 
foncier  

cuHbBa¢IdIFøI 
1927  entry into force; 

commencement 
entrée (f) en vigeur cUlCaFrman/ cab;epþImGnuvtþ 

1928  entry; registration  inscription (f ) ; 
enregistrement (m)  

karcUl/ karcuHeQμaH  
1929  enumerate (to) énumérer rayeQμaH/  erobrab; 
1930  enumerated principe (m) d’énumération  EdlrayeQμaH 
1931  Enumerated powers attributions (fpl) énumerées GMNacEdlmanEdnkMNt; 
1932  enunciate (to); 

pronounce (to); 
proclaim (to); 
announce (to) 

annoncer; publier; proclamer Rbkas 

1933  environment environnement (m) brisßan 
1934  environmental law droit de l’environnement (m) c,ab;brisßan 
1935  envisage (to) envisager eRKagTukCamun/RbemIlemIl 
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1936  envoy envoyé (m); représentant (m) 
diplomatique 

Tut b¤eRbsit 
1937  equal protection of 

laws 
egalité devant la loi  kic©karBaresμ IPaBcMeBaHmuxc,ab; 

1938  equality 
  ~  before the law  

égalité (f) PaBesμ IrKña  PaBesμ IrKñacMeBaHmuxc,ab; 
1939  equality of 

opportunity; equal 
changes for all 

égalité (f) des chances karpþl;»kasesμ I²Kña 

1940  equalization of 
pensions 

répartition (f) compensatoire 
des droits à la retraite 

karpþl;R)ak;esaFnesμ I²Kña 
1941  equitable équitable tamsmFm’ 
1942  equitable discretion appréciation (f) équitable karvaytémød¾smFm’ 
1943  equitable estate

  
(propriété equitable) km μsiT§itamsmFm’ 

1944  equitable title  (droit de propriété equitable) siTi§km μsiT§itamsmFm’ 
1945   equities action (f) PaKh‘un  
1946  equity équité (f) smFm’ 
1947  equity of redemption

  
 siT§ielaHrbs; 

1948  equivalence; equal 
value 

équivalence (f) esμ IrKañ/ témøesμ I 
1949  err (to) errer eFIVxus / Pan;RclM 
1950  erroneous of 

judgment 
jugement erroné  salRkmPan;RcLM 

1951  erroneous; mistaken erroné; par erreur EdlmankMhus/ EdlRcLM 
1952  error 

  ~ in motivation 
erreur (f)  
~ sur les motifs 

kMhus b¤karPan;RcLM 
1953  error défaut (m); défectuosité (f) GMeBIGaRkk; b¤GMeBI)ab PaBxusPøat; 

kMhus karPan;RcLM  
1954  error about the 

requirements for 
justification 

erreur (m) sur les conditions 
d’une cause justificative 

mankMhusGMBIGIV²EdltRmUv[ 
mansRmab;yutþikm μ ¬niyay edaHsar¦ 

1955  error as to the 
prohibition 

erreur (m) sur le caractère 
répréhensible 

kMhusTak;TgnwgkarhamXat; 
1956  error in motivation erreur (m) sur le motif kMhusmanehtupl 
1957  error of subsumption 

   
qualification (f) 
application erronée d’une    
règle de droit 

kardak;bBa©Úl kMhusénkardak;bBa©Úl 

1958  escalator clause
  

clause d’échelle mobile xénmaRtadæancl½t 
1959  escape (to) s’évader; s’enfuir; fuir rt;eKcxøÜn 
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1960  escape (to); abscond 
(to) 

fuir; s’évader; s’enfuir eKcxøÜn/ rt;eKc 
1961  escape clause, 

canellation clause 
clause (f) de retrait xédlbBaØtþiBIkardkxøÜn 

1962  escheat déshérence RbKl;RTBü[rdæ/  niTayaTPaB/ 
rdæTayaTPaB 

1963  escrow  bien en dépôt  beBØaITukkñúgédttiyCn 
1964  essence essence (f) sarCati 
1965  essence / core (of a 

fundamental right) 
domaine (m) central; sphère 
(f) fondamentale 

sMxan; ¬siT§imUldæanRKwH¦ 
1966  essential / substantial 

components  
partie (f) composante; partie 
(f) intégrante 

smasPaKsMxan;² 
1967  essential elements of 

a contract 
éléments (mpl) essentiels du 
contrat 

FatusMxan;² énkic©snüa 
1968  essential qualities, 

indispensable 
features 

qualités (fpl) essentielles KuNsm,tþi sMxan;² lkçN³sm,tþicaM)ac; 

1969  establish guilt (to) prouver la culpabilité begáIt[manviruT§PaB 
1970  established rights droits (mpl) acquis siT§iEdlTTYl)an 
1971  establishment 

  ~ of an obligation 
création (f) ; formation (f) 
création d’une obligation 

begáItkatBVkic© 
1972  estate agent ; broker agent de ventes 

d’immeubles ; courtier (m) Pñak;garxagGclnvtßú / Q μ Üj kNþal 
1973  estate; inheritance hérédité (f), succession (f) ; 

patrimoine (m) successoral 
karsñgmtk 

1974  estates and trusts droit (m) des successions siT§ITTYl)anmrtk 
1975  estoppel fin de non recevoir karminTTYlbNþwg 
1976  estoppel by judgment

  
 karraraMgedaysalRkm  

salRkmGs;CmnuM 
1977  ethnic minority minorité (f) nationale RkumCnCatiPaKtic 
1978  european 

Communities 
communautés européennes shKmn_GWr:ub 

1979  evade (to) échapper eKc/  ecos 
1980  evade (to) justice se soustraire aux poursuites eKcBIkartamcab;xøÜneday tulakar 
1981  evasion of the law fraude (f) 

~ de la loi  
karrMelaPbMBaneTAelIc,ab; 

1982  event évenement (m) ehtukarN_/  RBwtþkarN_ 
1983  eviction; 

dispossession 
éviction (f) karbeNþjecj 

1984  evidence preuves (fpl); pièces (fpl) 
justificatives 

Psþútag 
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1985  ex ante evaluation évaluation (f) ex ante karvaytémøCamun 
1986  ex ante evaluation évaluation (f) ex ante  
1987  ex nunc ; from now 

on ; for the future 
ex nunc; effet (m) pour 
l'avenir 

\T§iBlnaeBlGnaKt 
1988  ex officio  de plein droit, ès qualités

  
eyagtamtMENg/ eBjc,ab; 

1989  ex parte; in absence par défaut Gvtþman 
1990  ex post evaluation évaluation (f) ex post karvaytémøCaeRkay   
1991  ex post evalutaion évaluation (f) ex post karvaytémøCaeRkay 
1992  ex post facto 

  
facto en post Rbtiskménc,ab; 

1993  ex post facto law loi (f) avec effet rétroactif c,ab;Rbtiskm μ  
1994  ex tunc (from the 

beginning) 
ex tunc; dès l’origine; depuis 
le début BIedImdMbUg 

1995  ex tunc; from then; 
from the ealier 
moment 
(retrospective) 

ex tunc; effet (m) rétroactif \T§iBlRbtiskmμ 

1996  exam examen (m) karRbLg   
1997  examination ; 

inspection; review 
examen (m) préliminaire karBinitübzm 

1998  examine (to) enquêter; instruire; examiner BinitüBic½y/  Gegát/  Binitü 
1999  exceed (to); 

transgress (to) 
dépasser ekInelIs/  bMBan 

2000  exceeding one’s 
authority 

excès (m) de pouvoirs bMBanGMNac/  rMelaPGMNac 
2001  exceeding the limits 

of justified self-
defence 

excès (m) de légitime 
défense 

karrMelaPelIkarkarBarxøÜn Rsbc,ab; 

2002  exceeding the scope 
of discretion 

excès (m) de appréciation kareFIV[elIsTMhMqnÞanusiT§i 
2003  exception exception (f) (au principe) elIkElg ¬eKalkarN_¦ 
2004  exception clause clause (f) limitative de 

responsabilité 
krNIelIkElg 

2005  excess excès (m) karbMBan 
2006  excess dépassement (m) karbMBan 
2007  excess; transgression excès (m); dépassement (m) kMeNInelIs/  karbMBan 
2008  excessive harvesting abus (m) de jouissance karRbmUlplelIskMNt; 
2009  exchange échange (m) karedaHdUr 
2010  exchange échange (f) karedaHdUr 
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2011  excise taxes impôt (m) de consommation; 
taxe (f) de consommation  

Bn§rdæakr 
2012  exclusion of the 

public from a sitting 
huis-clos (m) d’une séance karRbC¿uedaybitTVar ¬Casm¶at;  

min[saFarN³CncUl¦ 
2013  Exclusionary clause

  
Clause d’exclusion  xGbriyab½nñ/ xbdiesFn_ 

2014  Exclusionary rule 
  

Refus d’amission d’un 
témoignage  

viFIbdiesFPsþútag 
2015  exclusive agency  représentation (f) exclusive tMNagpþac;mux 
2016  exclusive jurisdiction compétence (f) exclusive smtßkic©edayELk 
2017  exculpation disculpation (f)  kar[rYceTas 
2018  Exculpatory clause clause de disculpation xviBiruT§ 
2019  exculpatory 

evidence; 
exonerating evidence 

preuve d'exonération de la 
responsabilité 

PsþútagedaHbnÞúkTTYlxusRtÚv 

2020  excuse excuse (f) absolutoire elIkElgeTasTaMgRsug 
2021  excuse cause (f) de non-

imputabilité; élément (m) 
moral excluant la culpabilité 

FatuGtþenam½tEdlminGac 
ecaTRbkan;)an 

2022  execute (to) exécuter Gnuvtþ/  Rbtibtiþ 
2023  execute (to); carry 

out (to) death 
sentence 

exécuter RbharCIvit/  GnuvtþnUveTas RbharCIvit 

2024  Executed  Exécuté  EdlGnuvtþrYc / RtUv)anGnuvtþrYc 
2025  execution 

  ~ of a contract 
  ~performance of a 
contract 

exécution (f) 
~ du contrat  
~ de la prestation 
caractéristique du contrat 

karGnuvtþ/   Rbtibtiþ   
karRbtibtiþkic©snüa 
karGnuvtþtavkarlikman 
lkçN³Cakic©snüa 

2026  execution lien; lien 
by attachment 

droit (m) de gage résultant à 
la saisie 

siT§iEdlekItecjBIkarrwbGUsvtßú 
2027  execution; 

enforcement 
exécution karRbtibtþi/      karGnuvtþ 

2028  Executive agreement
  

Accord conclu par l’exécutif
  

kic©RbmeRBogEpñknItiRbtibtþi / sn§isBØaa 
rW kic©RbmeRBogEdlmincaM)ac; 
mankarGnumtþyl;RBMBIsPa 

2029  Executive clemency Clémence  kareR)asRbNIeTas 
2030  executive power ; 

executive 
pouvoir (m) exécutif GMNacnItiRbtibtþi/ nItiRbtibtþi 
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2031  executor exécuteur (m) testamentaire GñkGnuvtþbNþaM 
2032  Executor/ Executrix 

(f) 
Exécuteur, exécutrice  Rbtibtþik³/  Rbtibtþika 

2033  Executory  Exécutoire  minTan;Gnuvtþcb; / kMBugGnuvtþ 
2034  Executory bequest

  
Legs dépendant d’un 
évènement futur  

Gc©½yTanclnvtßúminTan;TTYl 
2035  Executory interest

  
Dorit dépendant d’un 
évènement futur 

plRbeyaCn_minTan;TTYl 
2036  Exemplary damages

  
Dommages intérêts à titre de 
réparation exemplaire 

sMNgTUTat;CMgWcitþ 

2037  exempt exempte Edlputcak/ evoElg / 
TTYl)ansiT§elIkElg 

2038  exemption from 
execution; exemption 
from seizure 

insaisissabilité (f) karrYcputBIkarRbtibtiþ  
karrYcputBIkarrwbGUs 

2039  exercise (to) exercer Gnuvtþ/  Rbtibtiþ 
2040  exercise of discretion exercice (m) du pouvoir 

discrétionnaire 
karGnuvtþqnÞanusiT§i 

2041  exhaustion of 
ordinary legal 
remedies 

épuisement (m) des voies de 
recours 

kar)at;bg;siT§ibþwg]TÞrN_ 

2042  Exhaustive 
enumeration 

énumération (f) exhaustive karrayeQμaHGs; 
2043  exhaustive 

enumeration 
limitativement énuméré par 
la loi  

karerobrab;Gs;esckIþ 
2044  exigency exigence (f) karTamTareRcIn 
2045  exigible; due exigible ; dû ; payable EdlGacTamTar/ EdlCMBak; bMNul 
2046  exile bannissement (m); exil (m) nireTs/  bMbrbg;ecal 
2047  Exile exil (m); bannissement (m) karnireTs 
2048  exile (to) exiler; bannir nireTs 
2049  exist (to) Exister man/  rs;enA 
2050  exonerate (to) (from) exonérer [rYceTas/ [rYcBIkarecaTRbkan; 
2051  exoneration exonération (f) kar[rYceTas/ viBiruT§km μ 
2052  exorbitant rent hausse (f) illicite des loyers kic©snüaCYlhYsRbmaN 
2053  expatriate (to) expatrier bgçM[cakecalRsuk 
2054  expatriation expatriation (f) karbgçM[cakecalRsuk 
2055  expectancy ; future 

interest 
expectative (f); droit (m ) en 
cours de formation 

RTBükñúgkþIrMBwg/ RTBükñúgkþIrg;caM 
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2056  expectation; pospect  expectance (f) ; attente(f) kþIsgÇwm/   karrMBwg 
2057  expedience ; 

appropriateness 
opportunité (f); convenance 
(f) 

PaBmanRbeyaCn_/  PaBsmRsb 
2058  expedient expédient ; utile EdlmanplRbeyaCn_ 
2059  expel (to) expulser beNþjecj/  bMbrbg; 
2060  expenditure 

  necessary expenses 
  useful expenses 

dépense (f) 
  impenses (f) nécessaire 
  impenses (f) utile 

karcMNay/  cMNaycaM)ac;  
cMNaysMxan; 

2061  expenditure 
  useful ~ 
  necessary ~ 

dépenses (f) 
~ utiles 
~ nécessaires 

karcMNay/  karcMNaysMxan;   
karcMNaycaM)ac; 

2062  expenditures impenses (fpl) karcMNay 
2063  expenses frais (mpl) ; dépenses (fpl) R)ak;cMNay   
2064  expenses; 

expenditeure; 
disbursment 

dépenses (fpl) ; débours 
(mpl) 

R)ak;cMNay/ karcMNay 

2065  expert expert (m); personne (f) 
compétente 

GñkCMnajbec©keTs 
2066  expert opinion expertise (f) ekaslüvic½y 
2067  expert witness expert (m) sakSICaGñkÉkeTs 
2068  expert witness expert (m) sakSICMnaj 
2069  expiration  

~of the term of office  
~of period; expiry 

expiration (f) 
~ du mandat; cessation des 
fonctions 
~ d’un délai 

karhYsGaNtþi/ karputkMNt;én  
tYnaTI/ eBlputkMNt; 

2070  expiration of the 
prescription period 

expiration (f) de la 
prescription 

karputry³eBlGaCJayukal 
2071  expiration ; expiry échéance (f) ; expiration (f)  karpuutkMNt; / eBlputkMNt; 
2072  expiration; forfeiture 

of a right 
perte (f) déchéance (f) d’un 
droit 

karputry³eBl/  kar)at;bg;siT§i 
2073  expire (to) périmer karhYséf¶   
2074  expire (to); lapse (to); 

terminate (to)  
expirer (p. ex. mandat, 
délai) ; 

putkMNt;/  bBa©b;/ GsuBlPaB  
karhYséf¶/  Gs;témøeRbIR)as; 

2075  expiry date date (f) d’expiration eBlputkMNt; 
2076  explicit attribution of 

competence 
compétence (f) d’attribution smtßkic©tamtYnaTI 

2077  exposure exposition d’enfant; abandon 
(m) d’enfant kare)aHbg;kUnek μg ¬kñúgTIsaFaN³¦ 

2078  exposure; 
abandonment 

exposition (f) d’enfant; 
abandon (m) d’enfant 

kare)aHbg;kUnek μg ¬kñúgTIsaFarN³¦ 
2079  express exprès,  de façon expresse  edayCak;lak;/ edayc,as;las; 
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2080  express conditions conditions (fpl) expresses lkçxNÐc,as;las; 
2081  express consent consentement (m) exprès karyl;RBmCak;lak;Calaylk½GkSr 
2082  express warranty garantie (f) expresse karFanaCak;lak;Calaylk½GkSr 
2083  express warranty garantie (f) expresse karFana 
2084  expression of opinion expression (f) d’opinion karsEmþgmti  
2085  expression of will déclaration (f) de volonté karsEmþgBIqnÞH 
2086  expropriation act; 

expropriation 
enactment 

loi sur l’expropriation lixitbTdæansþIBIGsSamikrN_/ 
lixitdkhUtRTBüsm,tþitampøÚvkar/   

2087  expropriation 
procedure 

procédure(f)  d’expropriation nItiviFIdkhUtRTBüsm,tiþtampøÚv c,ab; 
2088  expropriation; 

dispossession 
expropriation (f); 
dépossession (f) 

kardkhUtRTBüsm,tiþtamc,ab; 
2089  expulsion expulsion (f) karbeNþjecjeRkARbeTs 
2090  extend (to) étendre; prolonger BnüareBl 
2091  extended reservation 

of title 
réserve (f) de propriéte 
prolongée 

BnüarnUvkarrkSaTuknUvsiTi§kmμsiTi§ 
2092  extension prolongation (f); extension 

(f) 
karBnüar 

2093  extent ; range ; 
volume 

étendue (f) ; dimension (f) ; 
volume (m) 

TMhM/  visalPaB 
2094  Extenuating 

circumstances  
Circonstances atténuantes
  

sßansRmaleTas/ sßanRtaRbNI 
2095  external effect effet (m) externe plb½RtxageRkA/ \T§iBlxageRkA 
2096  external relationship relation (f) externe; rapport 

(m) externe 
TMnak;TmngeRkARbeTs 

2097  extinction of a claim extinction (f) (d’un droit) karlk;siTi§ 
2098  Extinguish (to) éteindre  Bnøt; 
2099  Extinguishment

  
Extinction d’un droit ou 
d’une obligation 

karrMrt;katBVkic© 
2100  extortion; blackmail extorsion (f); chantage (m) karCMrwt/  KMramrkR)ak; b¤ RTBü sm,tþi   
2101  extra judicial extrajudiciaire eRkA GMNactuulakar / eRkAtuulakar 
2102  extract extrait (m) esckþIsegçb/ bMRBYj 
2103  extract from (to) déduire; conclure dkRsg;BI 
2104  extradite (to) extrader (vers le pays 

requérant) 
eFVIbtüab½n 

2105  extradition extradition (f) btüab½n 
2106  extramarital 

cohabitation ; 
concubinage 

cohabitation (f) ; 
concubinage (m) ; union (f) 
libre 

GnItisgVas 
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2107  extraneous non-essentiel  EdlminTak;Tg/ EdlminsMxan; 
2108  extraordinary 

termination 
licenciemant immédiat 
licenciement sans prévis 

bBaÄb;manlkçN³Biess 
2109  Extraterritorial 

jurisdiction  
juridiction extra-territorial
  

GMNactulakareRkAEdndI 
2110  Extraterritoriality

  
Juridiction extraterritoriale
  

GanuPaBc,ab;enAeRkAEdndI 
2111  Extrinsic evidence

  
Preuve extrinsique PsþútagBahirik/ PsþútageRkABI 

ÉksarpÞal 
2112  Eyewitness  Témoin oculaire ou direct

  
sakSIpÞal;Epñk 

2113  fabricate (to) fabriquer begáIt/  RbDit 
2114  Face  Apparence, face  esckþIelIÉksar 
2115  Face value  Valeur nominale  témøelIb½NÑ 
2116  Facilitation  Facilitation  sRmbsRmÜl 
2117  fact fait (m);  réalité (f) karBiténGMeBI 
2118  fact fait (m) GgÁehtu 
2119  Fact finder  juré se déterminant sur la 

question de fait, Personne 
d’enquête  

GñkrkkarN_Bit/  GñkCRmH GgÁehtu 

2120  Factor  Agent facteur, facteur  eCIgsarCMnYj 
2121  facts of a case faits (mpl); état des faits GgÁehtuénerOgkIþ 
2122  facts of the case; set 

of facts; factual 
situation 

état (m) des faits / des 
choses; faits (mpl) matériels  

sßanPaBGgÁehtu 

2123    facultative 
referendum 

référendum facultatif RbCamtmindac;xat 
2124  facultative; optional facultatif tam)an/  \tbgçM/  eRscEtcitþ 
2125  Failure of 

consideration 
   

défaut de cause ou d'objet 
dans un contrat 

karxatbg;témøtbsñg 

2126  Failure of issue
  

Sans descendance  kardac;BUC / karKμankUnbnþ 
2127  failure of 

negotiations 
rupture (f) des négociations braC½yénkarcrcar 

2128  failure to assist omission (f) de porter 
secours 

min)anCYy/ karxkxanmin)anCYy 
2129  failure to do 

something; omission; 
nonfeasance 

abstention (f) karmin)aneFVIGVImYy  
karxkxanmin)aneFVI 

2130  failure to fulfil 
contractual 

inexécution (f) (des 
obligations contractuelles) 

karxkxanminGnuvtþkatBVkic©snüa 
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obligations 
2131  failure to perform ; 

non-performance ; 
non-fulfilment 

inexécution (f); non-
exécution ; carence (f)  

karxkxanminRbtibtiþ 

2132  failure to warn manquement (m) 
d’instruction 

karmin)anpþl;Bt’manCamun 
2133  fair équitable yutþiFm’/ esμ Ikña 
2134  fair and reasonable 

test; terms control (of 
standard terms of 
doing business) 

contrôle (m) du contenu des 
conditions générales  

karRbLgEdlmanlkçN³ RtwmRtUv  
smehtusmpl/ GaNtþ×karRKb;RKg 
¬ry³eBl sÞg;darénkareFIVBaNiC¢km μ 

2135  Fair comment commentaire adéquat, 
Remarque juste 

karGFib,ayedayRtwmRtÚv 
2136  Fair hearing 

  
audience se tenant selon les 
condition requises 

svnakaredayyutþiFm’ 
2137  fair procedure, right 

to 
procès (m) équitable; droit 
(m) d'être entendu 

 nItivíFIRtwmRtUv/  nItiviFImin lMeGog 
b¤yutþiFm’  

2138  fair trial; due process 
of law 

procès (m) équitable karCMnuMCRmHkþIRbkbedayyutþiFm’ 
¬tamry³kMNt;edaynIti viFIc,ab;¦ 

2139  Fair use doctrine
  

 siT§ieRbIR)as;GtßbTEdlrkSasiT§I 
2140  Fairness doctrine 

(equal time doctrine)
  

 km μviFIpSayedayyutþiFm’ 

2141  faith 
 - bad faith 
  - good faith 

foi (f) 
  -bonne foi 
  -mauvaise foi 

sc©HPaB/  suc©rwt/ Tuc©rwt 

2142  faithfully fidèle ya:gesμaHRtg; 
2143  fake (to) falsifier; contrefaire; altérer Ekøgkøay/ minBit/  Tuc©rit 
2144  fallacious porter à faux EdlbMPan;  
2145  falsa demonstratio 

non nocet; a false 
description of an item 
does not harm  

une fausse description ne 
port pas atteinte   

2146  false faux; erroné minBit/  Ekøgkøay/ xusc,ab; 
2147  False arrest 

  
Arrestation illegale  karcab;cgedayxusc,ab; 

2148  false imprisonment détention illégale, privation 
(f) de liberté 

karXuMXaMgedayxusc,ab; 
2149  False pretenses

  
Escoquerie  kare)akR)as;/  karqe)ak 

2150  false suspicion dénonciation (f) calomnieuse esckþIsgS½yminBit 
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2151  False swearing 
  

Prêter faux sermant  kars,fbMBan 
2152  falsehood; lie mensonge (m) karkuhk/    karPUtPr 
2153  family law droit  (m) de la famille c,ab;GaBah_BiBah_ nigRKYsar 
2154  fault défaut (m), faute  kMhus 
2155  fault défaut (m); défectuosité (f) GMeBIGaRkk; b¤GMeBI)ab PaBxusPøat; 

kMhus karPan;RcLM  
2156  fault during 

negotiations 
faute (f) lors de la conclusion 
du contrat 

kMhusenAeBlcuHkic©snüa 
2157  fault principle principe (m) de faute eKalkarN_énkarkMNt;kMhus 
2158  fault system; fault 

principle 
theorie (f) de la 
responsabilité subjective et 
personnelle 

RTwsþIénkarTTYlxusRtUvrbs; buKÁl 

2159  fault; blame faute (f) kMhus/  karsþIbenÞas 
2160  fault; defect of 

quality 
vice(m) de la chose; 
défaut(m) affectant une 
chose; défecuosité(f) 

kMhusEdlb:HBal;dl; KuNPaBénvtßú 

2161  fault; error; vice; 
defect; mistake 

défaut (m); défectuosité (f); 
vice (m) 

kMhus/karPan;RcLM/  GMeBIGaRkk; 
b¤GMeBI)ab/ PaBxusPøat;/  kMhus 

2162  fault; vice; defect vice (m) ; défaut (m) kMhus/   Gnu b¤rg/  cenøaH 
2163  faultless; without any 

fault / defect; free 
from defect(s) 

pas de faute  \tmankMhus/KμankMhusNamYy 
b¤\tmanPaBxusPøat; 

2164  faulty exercise of 
discretion 

faute (f) d'appréciation karGnuvtþn_qnÞanusiT§i 
EdlmanlkçN³xusc,ab; 

2165  faulty ; defective fautif; entaché d’un vice ; 
irrégulier 

PaBmankMhus/  EdlxusPøat; 
2166  favorable treatment mesure (f) préférentielle viFankarsmRsb 
2167  favour complaisance (f) ; amabilité 

(f) 
karGnueRKaH 

2168  federal system système (m) fédéral RbB½n§shB½n§ 
2169  federalism fédéralisme (m) shB½n§niym 
2170  federation; 

association 
association (f); fédération 
(m) 

shBn½§  /smaKm   
2171  fee frais (mpl); redevance (f) QñÜl b¤esayh‘uy 
2172  fee redevance (f) bMNul  
2173  felon; criminal délinquant (m); criminel 

(m) ; malfaiteur (m) 
]RkidæCn 
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2174  Felony murder   Xatkm μCayfaehtuEdlkekIt 
kñúgeBlRbRBwtþibT]Rkidæ 

2175  felony; crime crime (m) bT]Rkidæ 
2176  fictitious bargain transaction (f) fictive ; acte 

(m) simulé ; opération (f) 
fictive 

RbtibtþikarEkøgkøay 

2177  fiduciary fiducié (m) EdlniyayBItémøtamkarsn μt; 
2178  fiduciary; trustee fiducié (m); fiduciaire (m) CnEdleKTukcitþ 
2179  Fighting words

   
Paroles des défi BaküsMdIbgáehtu/  BaküRbTUs- ray 

2180  file dossier (m) sMNMuÉksar/ r)aykarN 
2181  file (to) a complaint; 

lodge (to) a 
complaint 

déposer un recours dak;BakübNþwg 

2182  file (to) charges 
against s.o. 

accuser; mettre en accusation dak;BakübþwgnNamñak; 
2183  filing of a bankruptcy 

petition 
déclaration (f) en vue de 
l’ouverture d’une 
procédurede liquidation des 
biens 

kareFIVBakübNþwgénlixitbT 
dæanBIkarkS½yFn 

2184  filing of an action / a 
suit; commencement 
of an action 

introduction (f) de l’instance; 
introduction (f) de l’action 

dak;Bakübþwg/ cab;epþImdak; Bakübþwg 

2185  final appellate court; 
court of last resort 

cour (f) de cassation  tulakarkMBUl 
2186  find (to) statuer, prononcer un verdict Garkat;/  seRmcesckþI/  
2187  find (to) 

  ~ for the accused 
  ~ against the 
accused 

rendre un jugement 
  ~ en faveur l’accusé 
  ~ contre l’accusé 

ecjsalRkm  
ecjsalRkmCaRbeyaCn_dl;CnCab;ec
aT 
ecjsalRkmRbqaMgnigCnCab;ecaT 

2188  findings below  esckþIseRmcmandUcxageRkam 
2189  fine peine (f) pécuniaire ; amende 

(f) pénale ; astreinte (f) 
R)ak;Bin½y 

2190  fine; punishment for 
a crime 

astreinte (f); amende (f) 
pénale 

R)ak;Bin½y/ pakBin½y 
sRmab;bTel μ IsRBhμTNÐ 

2191  firm; business name nom (m ) commercial; 
enseigne  

Rkumh‘un/ namkrN_BaNiC¢km μ 
2192  First devisee  Premier héritier 

testamentaire  
Gc©½yTanlaPIdMbUg 
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2193  First impression Point de droit sans précédent
  

karRbTHkñúgRKadMbUg/ cMNab; -
Garm μN_dMbUg 

2194  First refusal  (Première offre) 
  

siT§iTij)anmuneK 

2195  fisc; treasurey; 
revenue authorities 

fisc (m) rtnaKa/ GaCJFrRbmUlR)ak; cMNUl 
2196  fiscal fiscal; budgétaire énBn§dar/ énfvika 
2197  fiscal administration administration (f) fiscale karRKb;RKgsareBIBn§ 
2198  fiscal code code (m) fiscal RkmsareBIBn§ 
2199  fiscal law  droit (m) fiscal c,ab;Bn§dar 
2200  fiscal year ; 

budgetary year 
l'année (m) budgétaire qñaMsareBIBn§/  qñaMfvika 

2201  fittings accessoire (m) GñkcUlédpSMKMnit 
2202  fixing of a time limit gestion (f) kMNt;eBlevla 
2203  Fixture   Immeuble par destination

  
clnRTBütaMgP¢ab; 

2204  Flagrante delicto
  

En flagrant délit  bTel μ IsCak;Esþg 
2205  follow (to) from découler de EbkecjmkBI 
2206  footnote note (f) au bas de la page kMNt;sMKal; 
2207  for consideration; 

against payment; 
lucrative 

à titre onéreux karKitdl;karBicarNa 

2208  for money; for 
consideration; for 
reward 

onéreux edIm,Iluy/  edIm,IrgVan;   

2209  for private purpose  à titre privé kñúgerOgÉkCn 
2210  Forbearance  Abstention karGt;Fμt;BmuTarbMNul/ 

karBnüaRbtibtþi 
2211  Forberance 

  
 karBnüaRbtibtþi 

2212  forbid (to); proscribe 
(to); prohibit (to) 

proscrire; interdire; prohiber hamXat;/  hammin[eFVI 
2213  force majeure force (f) majeure   RbFans½kiþ  
2214  force; violence violence (f) kmøaMg/  GMeBIhwgSa 
2215  Forced sale  Vente forcée  karlk;edaybgçM 
2216  foreclosable saisissable EdlGacrwbGUs)an 
2217  foreclosure saisie (f) immobilière GMNUsGclnvtßú 
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2218  foreign law droit (m) étranger c,ab;breTs 
2219  foreign policy politique (f) extérieure; 

politique étrangère 
neya)aykarbreTs 

2220  Forensic Expertise légiste, légal énnItibec©kviTüa 
2221  Foreseeability Prévisibilité  PaBeRKagTukmun)an 
2222  foreseeability of the 

risk 
prévisibilité (f) d’un danger PaBGac):anRbmaN)annUv eRKaHfñak; 

2223  foreseeable prévisible Gacdwg)anCamun 
2224  foresight  prévoyance (f)  snñic©½y 
2225  Forfeit   Perte d’un droit )at;bg;siT§I 
2226  forfeiture déchéance (f) kar)at;bg;siT§I 
2227  forfeiture of a right; 

expiration 
déchéance (f) d’un droit ; 
perte (f) 

kar)at;bg;siT§i    karputry³eBl 
2228  Forgery  Falsification  karEkøg /EkøglixitsaFarN³ 
2229  forgery of a 

document 
faux (m) en écriture; 
falsification (f) d’écritures 

karEkøgbnøMÉksar 
2230  form form TRmg; 
2231  form of action; type 

of writ 
type (m) de demande TRmg;énBakübNþwg/ RbePT  

lixitrbs;tulakarEdlbgÁab; 
2232  form of contract 

required by statue 
formalités (f) solennelles TRmg;énkic©snüaEdlTamTar 

edayc,ab; 
2233  form ; formalities 

  exempt from 
formalities 

forme (f) TRmg;kar/  EbbEpn b¤EbbbT/  

2234  formalization vérification (f) kareFVIRtwmRtÚvtamTRmg; 
2235  formation of state création (m) d’un Etat karbegáItrdæmYy 
2236  formation; accrual; 

origin; emergence 
origine (f); naissance (f); 
formation (f) 

bgábegáIt/  karekIneLIg/  edIm kMeNIt/ 
pusecj 

2237  formative act acte (m) constitutif de 
droit(s) 

lixitbTdæanKtiyutþsRmab; begáItc,ab; 
2238  forthwith sans mise en demeure Pøam² 
2239  forthwith sans délai; dans les plus 

brefs délais 
Pøam² 

2240  fortuitous event événement (m) fortuit ehtukarN_écdnü 
2241  fortuitous event cas (m) fortuit krNIécdnü 
2242  forum non 

conveniens; the 
 kic©RbCMu b¤evTikaEdlman 
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forum is not 
appropriate 

lkçN³minsmrmü 
2243  forum; court forum (m); tribunal (m) salaCRmHkþI  tulakar  
2244  foundation  fondation (f) de droit public mUlniFi EdlsßiteRkamc,ab;saFarN³ 
2245  foundation; trust fondation (f) mUlniFi 
2246  founding of the   création (f) / constitution (f) 

d’une société 
Rkumh‘un 

2247  frail; void caduc Tn;exSay/ emaX³ 
2248  framers; founding 

fathers 
fondateurs (mpl) de la 
constitution 

sßabnikrdæFm μnuBaØ 
2249  Framers; Founding 

Fathers 
constituant (m) sPaFm μnuBaØ 

2250  framework law loi-cadre (f); loi (f) 
programme 

Rkbx½NÐc,ab; 
2251  framework 

legislation 
législation (f) de cadre  Rkbx½NÐtak;Etgc,ab; 

2252  franchise ; business 
license 

franchise (f); concession (f) 
d’une marque et de 
l’ensemble des moyens 

siT§ieFVIGaCIvkm μBiess 
/GaCJab½NÑénBaNiC¢kmμ 

2253  franchise; suffrage 
   right to vote 
  eligibility 

droit (m) de vote 
  électorat (m) actif 
  éligibilité (f) ; électorat (m) 
passif 

siT§ie)aHeqñat 

2254  franchisee; licencee 
under a franchising 
agreement 

franchisé (m) siTi§e)aHeqñat/  siTi§eFVIGaCIvkmμ/  
GaCJab½NÑénkic©RBmeRBóg kñúgkarCYjdUr 

2255  franchisor franchiseur (m) GñkCMnYj/ 
GñkTTYl)ansiT§ieFVIGaCIvkm μBiess 

2256  fraud tromperie (f); escroquerie (f) karEkøgbnøM 
2257  Fraud in fact   kare)akbnøMCak;Esþg 
2258  fraudulent frauduleux Edle)akR)as; 
2259  Fraudulent 

conveyance  
Transfert frauduleux  karepÞrkmμsiT§ikñúgbMNge)akR)as; 

\Ntayk / kat;eQaμHedayEkøgbnøM 
2260  fraudulent deception; 

fraudulent 
misrepresentation 

dol (m)  karbnøM/ e)akR)as; 

2261  Free and clear  Non encombré  rYcBIbnÞúk 
2262  free choice of type choix (f) libre kareRCIserIsedayesrInUv 

RbePTkic©snüa 
2263  free profession profession (f) libérale viC¢aCIv³esrI 
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2264  freedom liberté (f) esrIPaB 
2265  freedom of 

association 
liberté (f) d’association esrIPaBbegáItsmaKm 

2266  freedom of belief liberté (f) de croyance esrIPaBxagCMenO 
2267  freedom of belief and 

of conscience 
liberté (f) de croyance et 
d’opinion 

esrIPaBxagCMenO nigbeBa©jmti 
2268  freedom of contract liberté (f) contractuelle; 

liberté (f) de contracter 
esrIPaBénkic©snüa 

2269  freedom of 
expression 

liberté (f) d’expression esrIPaBénkarsEmþgmti 
2270  freedom of meeting; 

right of assembly 
liberté (f) de réunion esrIPaBénkarCYbRbCuM   

2271  freedom of 
movement 

liberté (f) de circulation; 
liberté; d’établissement 

esrIPaBénkaredIrehIr 
2272  freedom of opinion; 

freedom of 
expression 

liberté (f) d’opinion esrIPaBbeBa©jmti 

2273  freedom of the press; 
liberty of the press 

liberté (f) de la presse esrIPaBsarBt’man 
2274  freedom rights libertés (fpl) siTi§esrIPaB 
2275  Freehold estate

  
Tenure perpétuelle et libre
  

km μsiT§iKμaneBlkMNt; 
2276  freight charge (f); cargaison (f) karsgtMélcMNaysMrab;kardwkCBa¢Ún/  

bnÞúksMrab;GñkdwkCBa¢Ún 
2277  Fresh pursuit (hot 

pursuit)  
Aux trousses de  ? karedjcab;Rbkit 

¬edjRbpab;cab;RbPIg¦ 
2278  Frisk  Fouiller sÞabEqk 
2279  Frivolous  Frivole, futile  \t)ankar/ Kμanxøwmsar 
2280  from the 

constitutional angle 
sur le plan constitutionnel enAelITidæPaBrdæFm μnuBaØ 

2281  front door business; 
door-to-door sales; 
transactions by 
canvassers 

démarchage (m)  BaNiC¢kmμenACYrmux/ 
kareFIVCMnYjedayGñkRtYtRta 

2282  frontager; owner of 
wayside property 

riverain (m) de la voie 
publique 

m©as;km μsiT§iEdlrs;enAGmpøÚv 
saFarN³ 

2283  Fruit of the 
poisonous tree  

 PsþútagTuc©rit 
2284  frustration impossibilité (f) de 

prestation 
PaBraMgsÞH 

2285  frustration of contract bouleversement (m) des 
conditions initiales du 
contrat 

kareFVImin[)ansMercnUv kic©snüa 
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2286  Frustration of 
purpose 
  

 dMeNIrxkbMNgkic©snüa 

2287  fugitive réfugié (m); fugitif (m) CnePosxøÜn/  
2288  fulfilment of the 

definition of a crime 
accomplissement (m)  karbMeBjbEnßmeTAelIniym 

n½yénBakübTel μ IsRBhμTNÐ 
2289  function fonction (f) muxgar/  tYnaTI 
2290  functional deficiency  vices (mpl) de 

fonctionnement 
PaBGn;fyénmuxgar 

2291  functionary; officer fonctionnaire(m) public; 
titulaire d'une fonction 
publique 

m®nþIsaFarN³ kartaMgs‘ub 

2292  fundamental 
constitutional 
guarantees 

garanties (fpl) fondamentales karFanaCamUldæanRKwHénrdæFm μ nuBaØ 

2293  fundamental 
principles 

pricipes (m) fondamenteaux  eKalkarN_mUldæanRKWH 
2294  fundamental 

principles contained 
in statutes 

principes (mpl) 
fondamentaux reconnus par 
les lois 

eKalkarN_mUldæanEdlman 
Ecgkñúgc,ab; 

2295  fundamental 
regulation 

règle (f) fondamentale bTb,BaØtþimUldæan 
2296  fundamental right droit (m) fondamental siTi§CamUldæan 
2297  fungibles chose (f) de genre ; chose (f) 

fongible 
TmnijEdlGacCMnYsKña)an 

2298  fusion ; merger fusion (f) ; concentration (f) karrlaybBa¢ÚlKña 
2299  gain; profit gain (m) cMeNj/ R)ak;cMeNj 
2300  gang bande (f) organisée ; 

association (f) de 
malfaiteurs ; gang (m) 

RkúmCnelμ Is  

2301  gap lacune (f)  cenøaH 
2302  gap in the provisions 

of an agreement / of a 
statute 

lacune (f) juridique 
 

PaBcenøaHRbehagrbs;c,ab; 

2303  Garnishee  Tiers saisi  ttiyCnGMNUs 
2304  Garnishment  Saisie-arrêt  bNþwgrwbGUsRTBüBIttiyCn  

GMNUsKMhat; 
2305  gender sexe (m) ePT 
2306  general  général CaTUeTA 
2307  General appearance

  
Comarution avec intention 
de s’opposer à la demande 

karcUlxøÜnCaFm μta 
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2308  general application protée (f) générale karGnuvtþCaTUeTA 
2309  General assignment 

for benefit of 
creditors 

tranformation de droit pour 
benificiary de créancier 

karRbKl;siT§i[cat;EcgCaKuN 
RbeyaCn_dl;\NTayk 

2310  general assignment; 
blanket assignment 

cession (f) globle; cession (f) 
en bloc 

kic©karTUeTA b¤kic©karrYm 
2311  general authority procuration (f) générale, 

mandat (m) général 
GaCJaFrTUeTA 

2312  general clause; 
comprehensive 
clause 

clause (f) générale xTUeTA/  bTbBaØtiþTUeTA 

2313  general commercial 
power of 
representation 

procuration (f) commerciale; 
mandat (m) commercial 

GMNackñúgkareFVIBaNiC¢km μ 
TueTAtamry³kareFVItMNag 

2314  general conditions of 
business 

conditions (f) générales de 
vente / d’achat / d’affaire 

lkçxNÐTUeTAénCMnYj 
2315  General creditor Créancier chirographaire

  
\NTaykFm μta 

2316  general disposition arrêté (m) générale bBaØtiþTUeTA 
2317  general jurisdiction compétence (f) générale yutßaFikarTUeTA 
2318  general part partie (f) générale EpñkTUeTA 
2319  general right of 

personality (privacy) 
droit (m) général de la 
personnalité 

siTi§TUeTArbs;buKÁl 
2320  general risk risque (m) général karRbfuyCaTUeTA 
2321  general rules of 

public international 
law 

règles (fpl) générales du 
droit public international 

eKalkarN_TUeTAénc,ab;GnþrCati 
saFarN³ 

2322  general, direct, free, 
equal and secret 
election 

suffrage (m) général, direct, 
libre, égal et secret 

kare)aHeqñatCaTUeTA/ edaypÞal;/ 
edayesrI/  edaycMeBaH nigedaysm¶at; 

2323  general-abstract  abstrait-générel     
2324  generic debt   obligation (f) générique bMNultamRbePT 
2325  genocide génocide (m) Rbl½yBUCsasn_ 
2326  Gerrymander  Découpage électoral  karEbgEckmNÐlkñúgKtilMeGog 
2327  Gift over   GMeNaytevnKña 
2328  gift; donation don (m); donation (f) GMeNay/CMnYy 
2329  give (to) notice of 

termination 
résilier bBaÄb; karecjRbkasedIm,I 

bBaÄb;GIVmYy 
2330  Giveback   karcrcabnßyebovtS 
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2331  go (to) astray disparition (f) d’un bien; 
perte (f) 

GnþrayRTBüsm,tþi 
2332  Good cause  De façon très justifiée  mUlehtuRtwmRtÚv 
2333  good faith 

bona fide acquisition 
bonne foi (f) 
  acquisition (f) de bonne foir

karkat;kþIRbkbedaysuc©rwt 
2334  good faith 

bona fide; in good 
faith 

bonne foi (f) 
  de ~  suc©rit  

2335  good faith les bonnes mœurs  TMenomTMlab;l¥ 
2336  good Samaritan duty 

to render aid; duty to 
assist 

obligation (f) de prestation 
d’assistance 

katBVkic©tavkalikCMnYy 

2337  Good title 
  

Titre de propriété 
irréfragable 

siT§ikm μsiT§iRCHRsLH 
2338  govern (to) gouverner RtYtBinitü/ dwknaM 
2339  governed by a law (to 

be) 
réglé par RKb;RKgedayc,ab; 

2340  governed by law soumis au droit RKb;RKgedayc,ab; 
2341  government gouvernement (m) rdæaPi)al 
2342  government income recettes (fpl) budgétaires cMNUlrbs;rdæ  cMNUlsaFarN³ 
2343  government organ organe (f) de l’État Ggákarrdæ 
2344  governmental 

supervision 
tutelle (f) étatique; contrôle 
(m) exercé par l’État ; 
surveillance 
gourvernementale 

GaNaBüa)aledayrdæ  

2345  Grace period Délai de grâce  ry³eBlGnueRKaH 
2346  gradation gradation (f) lMdab; 
2347  Graded offense Offence gradué bTel μ IsEdlEbgEckCakMrit 
2348  Graft   Corruption de fonctionnaire

  
GMeBIBukrlYy 

2349  grammatical 
interpretation 

interprétation (f) 
grammmaticale 

karbkRsaytamevyüakrN_ 
2350  grant subvention (f) kar]btßmÖbEnßm / pþl; / eGay 
2351  grant (to) (a 

permission; a 
licence) 

accorder (une permission; 
une licence) 

ecjesckþIGnuBaØatþ/ ecjGaCJab½NÑ 

2352  grant (to) leave; 
admit (to) 

accepter GnuBaØatþeGaycakecj/ GnuBaØatþ 
2353  grant; appropriation allocation (f)  GnuBaØtþ[ b¤karpþl;[/ kareFIV 

[smtam 
2354  grantee; agent donataire Gnub,Tanik 
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2355  granting of a power; 
authorization 

le fait de conférer un pouvoir 
de représentation; mandater 
qqn 

karpþl;GMNac 

2356  Grantor  Cédant, donateur  Gnub,TayI 
2357  grantor of a power; 

principal 
Mandat (m) représenté (m) Gñkpþl;GMNac/  nayk 

2358  Gratuitous bailment
  

Dépôt gratuit   beBaØImuFa/  beBaØIKμanéfø 
2359  gratuitous contract ; 

donative contract 
contrat (m) de donation kic©snüaeFVIGMeNay 

2360  Gratuitous promise
  

contrat de bienfaisance karsnüamuFa 
2361  gratuitous 

undertaking 
mandat (m) spécifique kic©karEdl)anedayTeTr GaNtiþBiess 

2362  gratuitous; free of 
charge 

gratuit \tKitéfø 
2363  gratuitousness gratuité (f) eday\tKwtéfø 
2364  grievance grief (m); préjudice (m)  sarTukç 
2365  grievous bodily harm blessure (f) corporelle grave karrgrbYsrUbkayFn;Fr 
2366  gross negligence faute (f) lourde ; grave 

négligence 
kareFVsRbEhly:agF¶n;F¶r 

2367  Grounds  Motif, raison  mUlehtu/ ehtupl/ mUlbT 
2368  grounds for a 

judgment; opinion of 
the court 

motifs (mpl) ehtuplrbs;salRkm mtirbs;tulakar 

2369  grounds of 
avoidance; grounds 
for appeal 

cause (f) d’annulation mUlehtuénkarlubecal 

2370  grounds of illegality causes (fpl) d’illegalité mUlehtuénPaBminRsbc,ab; 
2371  grounds of judgment motifs (mpl) de la décision ; 

considérants (mpl) 
mUlehtuénkarecjesckþIseRmc 

2372  guarantee garantie (f)  karFanara:b;rg 
2373  guarantee garantie (f) karFana 
2374  guarantee  karFana 

karTTYlxusRtUvrbs;Gñklk;ral; kMhus 
b¤karxVHxaténTMnijesvakm μkar-sMGag 
nigkarFana 

2375  guarantee (to) ; 
warrant (to) 

garantir Fana/ ra:b;rg/ GnuBaØatþ[cab; 
2376  guarantee transaction achat (m) sous garntie kic©karCMnYj xag;Fanar:ab;rg 
2377  guarantee; warranty garantie (f); assurance (f) karFana 
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2378  guaranteed quality of 
a thing 

garantie (f) de qualités 
spécifiques 

karFanaKuNPaBénrbs;mYy 
2379  guaranto’s 

obligation; special 
legal duty to prevent 
harm  

engagement (m) vers autrui; 
obligation (f) en tant que 
garant 

katBVkic©rbs;GñkFana/  
krNIkic©KtiyutþiBiess 
EdlTb;sáat;min[manGnþray 
b¤eRKaHfañk; 

2380  guarantor  garant (m)  GñkFana 
2381  guarantor sponsor 

hold a liable 
accessory surety 
obligation 

appeler en guarantie 
subsidiarité (f) de la 
responsabilité de la caution 

GñkFana GñkTTYlxusRtÚv 
GñkTTYlxusRtÚv bnÞab;  katBVkic©RBman 

2382  guarantor; surety; 
sponsor  

garant (m) GñkFana 
2383  guarantor’s position  personne (f) engagée vers 

autrui 
muxtMENgrbs;GñkFana 

2384  guardian tutuer (m) à la personne RKÚbeRgonsisSmñak;   GaNaBüa)al 
2385  guardian ; keeper gardien (m) de la chose GñkEfrkSa/ GñkEfTaM 
2386  guardian ; tutor conseil (m) judiciaire; tuteur 

(m) à la personne 
GaNaBüa)al/ GBüabka 

2387  guardianship tutelle (f) PaBCaRKUbeRgón  PaBCaGaNaBüa- 
)al 

2388  guardianship; 
tutorship 

tutelle (f) PaBCaGaNaBüa)al  PaBCaRKUbeRgon 
2389  guideline directive (f) esckþIENnaM 
2390  guilt culpabilité (f) PaBCab;BiruT§ 
2391  guilty 

  find guilty (to) 
  not guilty 
  plead not guilty 
  plead guilty 

coupable 
  déclarer ~ 
  non coupable; innocent 

CnCab;ecaT/RbkasfaCaCnCab; 
ecaT/minmaneTas 

2392  Gun control law
  

loi governée arm c,ab;RKb;RKgGavuF 
2393  Habeas corpus  Ordonnance d’habeas corpus

  
dIkarekaHedIm,IbinitünItüanukUlPaBénka
rXuMxøÜn 

2394  Habitual offender
  

Récidiviste CnRbRBwtþiel μIsCaTmøab;/  Cnmin –
ragcal 

2395  habitual residence domicile habituel TIlMenAlMenAdæanEdlFøab;enA 
2396  handling illegally 

acquired goods 
recel (m) karTTYlplecarkm μ 
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2397  Harbor  Donner asile à, receler
  

pþl;TICRmkxusc,as; 

2398  harm dommage (m) karxUcxat 
2399  harmless  sans importance; sans 

conséquence 
EdlKμanbgáeRKaHfñak; 

2400  Harmless error Erreur non préjudiciable
  

karP½nþRcLMbnÞab;bnSM 
2401  harmonization harmonisation (f) karRsuHRsYlKña 
2402  harmonization unification (f) kareFVItamsþg;dar   bmaNIykmμ 

kareFVI[dUcKña 
2403  harmonization of 

laws 
harmonisation (f) des lois kareFVIeGayc,ab;manPaBRtwmRtUv 

nigmanlkçN³RtwmRtUvdUcKña 
2404  harvesting; collecting 

the fruits and benefits 
perception (f)  des fruits; 
acquisition (f) des fruits 

karRbmUlpl 
2405  # hazardous aléatoire EdlmineTog/ 

EdlRbfuynwgeRKaHfñak; 
2406  head of state chef d’État Rbmuxrdæ 
2407  head of state chef (m) d’Etat Rbmuxrdæ 
2408  Headnote  note kMNt;segçbénerOgkþI 
2409  hearing audition (f) svnaka 
2410  hearing 

  extraordinary ~ 
session (f) 
~ extraordinaire 

sm½yRbCMuvisamBaØ 
2411  hearing; opportunity 

to be heard 
audition (f) svnakr 

2412  Hearsay rule  Déposition sur la foi d’autrui
  

viFanGMBIBaküccamGara:m/ 
c,ab;sIþBIsakSI Edlniyayt²Kña 

2413  Heat of passion
  

Acte passionnel GMNacePøIgeTas³mYyqav 
2414  heir héritier (m) TayaT b¤GñkTTYlmt’k 
2415  Heir apparent  Héritier présomptif  TayaTtamjatiPaB 
2416  heir; beneficiary; 

successor 
héritier (m); successeur (m) TayaT b¤GñkTTYlmrtk’  

2417  Heirs of the body
  

 TayaTtBU C/ TayaTbitaKt 
2418  Hereditary 

succession 
  

succession héréditaire  snþtikm μbitaKt/  karsñgmt’k 
tamvgSRtkUl 

2419  hereinafter ci-après; ci-dessous; plus bas dUcxageRkam/ cab;BIeBlenHeTA 
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2420  heritable succession ordre (m) de succession karTTYlsñg b¤kareLIgesayraCsñg  
karsñgraCü snþtikmμ 

2421  heritage; inheritance hérédité (f); succession (f); 
héritage (m) 

karTTYlmrtk’ 
2422  hidden defect; latent 

defect 
vice (m) caché vikar³Gaf’kM)aMg 

2423  hierarchy of legal 
norms 

hiérarchie (f) des normes  zananuRkmbTdæan 
2424  hierarchy of norms  hiérarchie (f) des normes 

légales 
zananuRkmc,ab;/bTdæan 

2425  higher- ranking 
security 

sûreté (f) de rang prioritaire karFanaEdlmanGaTiPaBx<s; 
2426  hinder (to); bar (to) empêcher; exclure raraMg/ beNþjecjmin[cUl 
2427  hire (movables) louage (m) de choses kic©snüaCYlvtßúepSg² 
2428  hirer (movables)  GñksMuCYl 
2429  historical 

interpretation 
interprétaiton (f) historique  karbkRsaymanlkçN³Rbvtþi saRsþ 

2430  hit-and-run offence délit (m) de fuite; non-
assistance (f) à personne en 
péril 

kareKcxøÜnbnÞab;BIbgáeRKaHfñak; 

2431  hold (to) reconnaître comme de droit karTTYlsÁal;tampøÚvc,ab; 
2432  hold (to) liable poursuive qqn TTYlxusRtUv 
2433  hold (to) office; 

occupy (to) a position 
porter une fonction kan;tMENg 

2434  hold (to) s.o. liable rendre qqn responsible cab;bgçM[nNamñak;TTYlxusRtUv 
2435  hold (to) session tenir une séance RbCMu sm½yRbCMu 
2436  hold (to) session; sit 

(to)   
tenir une séance; siéger erobcMRbCMu  

2437  Hold over   kan;kab;bnþ 
2438  Holder in due course Porteur de bonne foi  Kahkniy½t/  KahkeTogRtg; 
2439  holder of a right titulaire  m©as;siTi§ 
2440  holder of right, 

entitled person 
détenteur GñkmansiTi§ 

2441  holding dispositif (m) sm,tþiepSg²dUcCah‘un 
2442  holding company; 

parent company 
société-mère (f) Rkumh‘unkan;kab;sm,tiþRsbc,ab; 

2443  Holdover tenant  
(Tenant at 
sufferance)  

 Ptik³Edlkan;kab;bnþ 

2444  Holographic will
  

Testament olographe  mt’sasn_sresrpÞal;éd 
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2445  Homicide Homicide  mnusSXatn 
2446  honor honneur (m)  kitiþys 
2447  horizontal application 

of the bill of rights; 
direct application 

effet (m) des libertés 
publiques non seulement 
envers l’Etat, mais aussi 
envers les particuliers 

\T§iBlénesrIPaBsaFarN³min 
RtwmEtmanelIrdæbu:eNÑaHeT 
b:uEnþcMeBaHbuKÁlmñak;²pgEdr 

2448  Hostile possession
  

(possession hostile) ePaK³GriPUt/karkan;kab;dIGriPUt 
2449  Hostile witness

  
(témoin hostil) sakSIGriPUt 

2450  human dignity dignité (f) humaine esckIþéføfñÚrrbs;mnusS 
2451  human rights droits (mpl) de l’homme siTi§mnusS 
2452  Hung jury  Jury qui ne parvient pas à 

une décision   
KN³vinicä½ymiGacseRmc)an 

2453  hypothetical causality causalité (f) hypothétique TMnak;TMngehtunwgpltamsmtþikm μ 
2454  Hypothetical 

question 
Question hypothétique sMNYrCasmtßkm μ 

2455  idea idée (f) KMnit 
2456  ideal concurrence concours (m) idéal 

d’infractions 
karRbRBwtþbTelIμs 

2457  ignorance 
 
  ~ of fact 

ignorance (f) karmindwgminB£ 
karmindwgminB£BIehtukarN_ 

2458  ignore (to) ignorer mindwgminB¤ 
2459  ignore (to) the facts être ignorant du fait eFVImindwgminB£elIGgÁehtu 
2460  illegal illégal; contraire au droit; 

illicite 
EdlpÞúyBIc,ab; b¤xusc,ab; 

2461  Illegal interest 
   

intérêt illicite, usure RBwT§ikm μ kéRmkarR)ak;minRsb c,ab; 
2462  illegal intervention empiètement (m) illégal karGnþraKn_edayxusc,ab; 
2463  illegal possession possession (f) illégale karkan;kab;edayxusc,ab; 
2464  illegal; unlawful  illicite; contraire au droit; 

illégal 
GnItüanukUl 

2465  illegality illégalité (f); illicéité (f) kareFVIxusc,ab; 
2466  Illegally obtained 

evidence  
Preuve illégalement obtenue
  

Psþútag)anedayxusc,ab; 
2467  Illegitimate 

  
Illégitime   GFm μanurUb/  EdlpÞúynwgc,ab; 

2468  illegitimate child enfant (m) naturel kUn\txan;søa 
2469  illegitimate purpose objet (m) illicite km μvtßúEdlpÞúyBIc,ab; 
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2470  illicit illicite xusc,ab; 
2471  Illusory promise

   
promese illusoire karsnüabMPan;/  karsnüaminBit 

2472  imcompatibility incompatibilité (f) vismtiPaB 
2473  immaterial non-essentiel EdlminsMxan; 
2474  immateriality  PaBminsMxan; 
2475  immediacy immédiateté (f) PaBTan;hn; 
2476  immediacy immédiateté (f) PøambnÞan; 
2477  immediate constraint; 

direct force 
exécution (f) d’office; 
exécution (f) forcé 

karbgçitbgçMPøam² /kmøaMgbgçMpÞal; 
2478  immediate 

enforcement 
exécution (f) immédiate  karGnuvtþbnÞan; 

2479  immediate; direct immédiat; direct Pøam²/  pÞal; 
2480  immediately 

enforcement measure  
mesure exécutoire d'office viFankarGnuvtþbnÞan; 

2481  immigration immigration (f) GenþaRbevsn_ 
2482  immigration; influx 

by migration 
immigration (f)   GenþaRbevsn_ 

2483  imminent 
 
  ~ danger 

imminent 
 
  danger ~ 

EdlCitnwgekIteLIg  
eRKaHfñak;EdlnwgekItmaneLIg 

2484  imminent danger; 
immediate danger  

danger (m) imminent ; 
danger immédiat 

eRKaHfñak;EdlnwgCitmkdl; 
kñúgeBlqab;² 

2485  imminent danger; in 
a case of urgency 

danger (m) imminent eRKaHfñak;enH ekIteLIgkñúgkrNIbnÞan; 
2486  immision; intrusion 

of noxious 
substances or noise 

nuisance (f); pollution; bruit 
(m) 

 minGaclaylMKña)an/ 
karbMBuledaysarFatuBul 
b¤karbMBuledaysarsemøg 

2487  immoral immoral GsIlFm’ 
2488  Immoral conduct Conduite immorale  criyaGsIlFm’ 
2489  immorality immoralité (f); acte (m) 

contraire aux bonnes mœurs    
PaBGsIlF’m/  
PaBxusRbéBNITMenomTMlab; 

2490  immorality; 
indecency 

immoralité (f) PaBGsIlFm’  PaBminsmrmü 
2491  immovable immobilier Gcln³ 
2492  immovable object chose (f) immobilière ; bien 

immeuble 
Gcln³vtúß 

2493  immovables immeubles Gcln³vtúß 
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2494  immunity immunité, irresponsabilité (f) GP½yÉksiT§i/ 
karrYcputBIkarTTYlxusRtUv 

2495  immunity against 
execution 
 

immunité (f) d’exécution GP½yÉksiT§RbqaMgnwgkarkat; 
eTasRbharCIvit 

2496  immutable immuable minGacEkERb)an 
2497  impair (to) porter atteinte à qch ; léser bgárbYssñam  
2498  impairment of 

performance 
inexécution (f) du contrat; 
mauvaise exécution du 
contrat karminsgR)ak; 

2499  Impanel  Inscrie sur la liste du jury bBa©ÚlkñúgbBa¢IKN³vinicä½y 
2500  impartial impartial; désinteressé EdlminlMeGog 
2501  impartial impartial minlMeGog 
2502  impartiality impartialité (f) PaB\tlMeGog 
2503  impeach (to) mettre en accusation ; 

récuser (un témoin) 
ecaTRbkan; 

2504  impeachment mise (f) en accusation (d’un 
fonctionnaire) 

karecaTRbkan;cMeBaHmuxtulakar 
2505  impediment empêchement (m) ; entrave 

(f) 
karCMTas; b¤karraraMg 

2506  impediment to marry empêchement au mariage ]bsKÁcMeBaHkarerobkar 
2507  impediment; obstacle obstacle (m); entrave (f); 

empêchement (m) 
karCMTas;/  ]bsKÁ 

2508  impending imminent erobekItmaneLIg 
2509  Imperative mandate

  
Mandat imperatif GaNtþiGaCJabBa¢a 

2510  Impersonation 
  

Supposition de personne karEkøgGtþsBaØaNCa 
2511  Implead 

  
poursuivre quelquún devant 
les tribuneaux  

bBa©ÚlPaKIfμ IkñúgbNþwg 
2512  implementation réalisation (f); mise (f) en 

pratique 
kardak;[Gnuvtþ/  karRbtibtiþ 

2513  implication  étendue (f) GanuPaB 
2514  implicit implicite Kμanvaca 
2515  implied concluant bBa¢ak; 
2516  implied agency(to) mandat(m) tacite GaNtþiCak;lak; 
2517  implied condition conditon (f) tacite karkMNt; b¤tRmUveTAtaml½kçx½NÐ 
2518  implied conditons conditons (fpl) concluantes l½kçx½NÐCak;lak; 
2519  Implied contract

  
Contrat tacite   kic©snüatuNðI 
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2520  implied power pouvoir (m) implicite GMNacCak;lak; 
2521  implied warranty garantie (f) concluante bBa¢ak;karFana 
2522  implied warranty garantie (f) tacite karFana 
2523  implied warranty for 

fitness for use 
garantie (f) de susceptibilité 
pour le but contracutel 

karFanaxusRtÚvcMeBaHkareRbI R)as; 
faBitCaRtwmRtUv 

2524  implied warranty of 
merchantability 

garantie (f) d'une qualité 
loyale et marchande 

karFanaxusRtUvcMeBaHkareFIV BaNiC¢kmμ 
2525  imply (to) impliquer rYmbBa©Úl/ Gnuvtþ 
2526  importance; 

significance 
importance (f) sar³sMxan; 

2527  imposition; direction charge (f) karkRmit/ karkMNt;[bg;Bn§ 
2528  imposition; 

requirement 
imposition (f) karTamTar/  kardak;kRmit 

2529  impossibility 
  objective ~ 
  subjective ~ 
 
  ~ in fact 
  legal ~ 

impossibilité (f) 
  ~ objective 
  ~ subjective 
 
 

GlT§PaB GlT§PaBstüanum½t 
GlT§PaBGtþenam½t GlT§PaBesdækic© 
GlT§PaBtamehtukarN_ 
GlT§PaBtampøÚvc,ab; 

2530  impossibility of 
performance 

 karminGacbMeBjkatBVkic©)an 
2531  impossibility of 

performance 
impossibilité (f) de 
l’exécution 

karminGacbMeBjkatBVkic©)an 
2532  impossibility of 

performance without 
fault of the debtor 

impossibilité (f) de 
prestation sans faute du 
débiteur 

lT§PaBtavkalik 

2533  impossible 
  impossibilium nulla 
est obligatio 

impossible 
  à l’impossible nul n’est 
tenu 

EdlminGaceFVIeTA)an 

2534  impossible attempt infraction (f) impossible karb:unb:gmin)anseRmc 
2535  Impound  Saisir  XuMrbs;Tuk 
2536  impracticability inexécutabilité (f) PaBminGacGnuvtþ)an 
2537  impracticable inexécutable minGacGnuvtþ)an 
2538  imprisonment détention (f); 

emprisonnement (m) 
kardak;Kuk 

2539  Imprisonment for 
contravention  

Emprisonnement de simple 
police  

eTasKukCalhu 
2540  imprisonment for 

life; life sentence 
emprisonnement (m) à vie kardak;KukGs;mYyCIvit 

2541  Imprisonment 
penalty  

Peine privative liberté 
  

eTasKuk 
2542  improbability invraisemblance (f) PaBminGacekItmaneLIg 
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2543  improper irrégulier; non admis minsmrmü/  xusqÁg 
2544  impugn (to) ; 

challenge (to) ; 
contest (to) 

invalider (droit privé) karecaTsYrnUvesckþIeTogRtg; 
rbs;GñkNamñak; 

2545  impugnable contestable EdlGacC¿Tas;)an 
2546  impunity impunité (f) niTÞNPaB 
2547  imputability imputabilité (f) PaBEdlGacefáaleTas)an 
2548  Imputable imputable EdlGacefáaleTas)an 
2549  imputation imputation (f)  karefáaleTas 
2550  Imputation of 

payment  
Imputation des paiement
  

karkat;R)ak;bMNul 
2551  impute (to); attribute 

(to); ascribe (to) 
attribuer; accuser; imputer sn μtfaCa/   efáaleTas 

2552  imputed negligence imputation (f) de la faute 
d’un tiers 

karefáaleTasedaysarPaB 
eFVsRbEhs 

2553  in  a legal sense au sens juridique tamnItin½y 
2554  in a narrower sense au sens étroit  kñúgn½yceg¥ót 
2555  in a narrower sense au sens strict du terme tamn½yceg¥óténBakü/ 
2556  in accordance with conforme 

 
RsbeTAtam/ eyagtam 

2557  in accordance with 
the constitution; 
constitutional 

conforme à la constitution; 
constitutionnel 

RsbtamrdæFm μnuBaØ 

2558  In camera  A huis clos  kñúgbnÞb;sm¶at; 
2559  in coincidence with en réunion avec edayekItRBmKña/ edayécdnü 
2560  in conformity with 

the law 
conforme à la loi RsbeTAnwgc,ab; 

2561  in course of the 
procedure 

en cours de procédure kñúgdMNak;kalnItiviFI  
2562  in dubio pro reo; 

resolution of a matter 
in case of doubt in 
favour for the 
accused 

résolution (f) en faveur de 
l’accusé en cas de doute 

dMeNaHRsayénbBaða Edlman 
karsgS½ykñúgkarKaMRTdl;BiruTçCn  

2563  in due time  en temps utile cMeBlevla 
2564  in fact en fait; de facto tamGgÁehtu 
2565  in fact; in substantive 

law 
matériel; substantiel kalBit/  Cak;Esþg/  

c,ab;Edlmansar³sMxan; 
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2566  in favour of ; for the 
benefit of 

au profit de qqn CaRbeyaCn_dl; 
2567  in force en vigeur kMBugGnuvtþ b¤minTan;Qb;eRbI 
2568  in good time en temps voulu RtÚveBlevla  cMeBlevla 
2569  In kind   En nature  Cavtßú/  RbePTdUcKña 
2570  In personam  bNþwgpÞal;elImnusS 
2571  In rem   bNþwgBIvtßú 
2572  in respect of concernant; relatif Tak;Tgnwg 
2573  inadmissibility irrégulier ; irrecevable PaBminGacTTYlyk)an   
2574  inadmissible inadmissible EdlminGacTTYlyk)an   
2575  inadvertent par inadvertance; 

involontaire 
eFVsRbEhs 

2576  inadvertent 
negligence 

négligence (f) inconsciente kareFVsRbEhs edayminykcitþTukdak; 
2577  inadvertent; 

inattentive, careless 
négligent; par inadvertance EdleFVsRbEhs 

2578  inalienability inaliénabilité (f) PaBminGacdkhUt)an 
2579  inalienable inaliénable EdlminGacdkhUt)an 
2580  Inalienable rights

  
Droits inaliénables  siT§iminGacdkhUtb¤epÞr)an 

2581  inappropriate insusceptible minsmRsb  minRtwmRtÚv 
2582  incapable to contract incapable GsmtßPaBkñúgkareFIVkic©snüa 
2583  incapacity; inability 

to perform 
impossibilité (f) d’exécution GsmtßPaB  GsmtßPaBkñúgkargar 

2584  incarceration; 
imprisonment 

emprisonnement (m) ; 
détention (f) 

kardak;Kuk 
2585  Incendiary 

  
Incendaire  GñkbegáItGKÁIP½y 

2586  Incendiary  Incendaire  vtßúnaMGaTiePøIg 
2587  incertainty incertitude (f) PaBminR)akdRbCa 
2588  incest inceste (m) Tas;muxsμn; 
2589  Inchoate crimes

  
Crime non parfait  bTel μ IsRBhμTNÐmin)anseRmc 

2590  Inchoate dower
  

 dIekr×þRtUvTTYlBIbþI 
2591  Inchoate instrument

  
 lixitubkrN_mineBjelj 

2592  Incidental   Accessoire  bnÞab;bnSM 
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2593  Incidental damages
  

Dommages intérêts 
accessoires  

CMgWcitþbnÞab;bnSM 

2594  incidental provisons disposition (f) annexe / 
accessoire 

bTb,BaØatiþbEnßm 
2595 # incite (to) inciter qqn à faire qqc; 

provoquer pSMKMnit 
2596  Incitement  Incitation  karbgáehtuGucGal 
2597  included ; inclusive  y compris rYmman/ rYmbBa¢ÚlTaMg 
2598  income tax impôt (m) sur le revenu Bn§elIR)ak;cMNUl 
2599  Incompatibility

  
Incompatibilité  vismtßPaB 

2600  Incompetence  Incompetence  GsmtßPaB 
2601  incompetent incompétent GsmtßPaB 
2602  Incompetent 

evidence  
Preuve irrecevable  PsþútagKμansmtßkic© 

2603  inconscionability immoral; contraire aux 
bonnes mœurs   

GsIlF’m/  xusRbéBNITMenomTMlab; 
2604  inconsistency incohérence (f) PaBminsmehtusmpl 
2605  incorporate (to); 

comprise (t); embody 
(to); encompass (to) 

comprendre  rYmbBa©Úl 

2606  Incorporate by 
reference  

Incorporer par référence bB©ÚalCaEpñkmYyedayRKan;Et eyag 
2607  incorporated enregistré EdlrYmbBa©ÚlKña 
2608  incorporated society  société (f) constituée Rkumh‘unsaCIvkm μ 
2609  incorporation of the  dissolution de la société  Rkumhu‘nshkm μsiT§i 
2610  Incorporeal  Incorporel  KμanrUb 
2611  Incorporeal 

hereditament 
Héritage incorporel  mt’kGrUb 

2612  incriminate (to); 
accuse (to) 

incriminer; accuser; ecaTRbkan; 
2613  incrimination incrimination (f); accusation 

(f) karecaTRbkan; 
2614  incrimination; 

accusation 
incrimination (f); accusation 
(f) 

karecaTRbkan; 
2615  Inculpatory   BiruT§Iy/ EdlnaMeGayCab;BiruT§kmμ 
2616  incur (to) subir  TTYlrg 
2617  indebtedness endettement (m) PaBCab;bMNul 
2618  indecency; 

immorality 
immoralité (f) PaBminsmrmü/  GsIlFm’ 

2619  indecent assault ; contrainte (f) sexuelle kavbgçMxagpøÚvePT 
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sexual duress 
2620  indefinite legal term clause (f) légale générale ; 

terme (m) imprécis 
Baküc,ab;minCak;lak;  

2621  indefinite; 
indeterminate 

indéterminé KμankMNt; 
2622  indemnification indemnisation (f) karsgsMNg 
2623  indemnification réparation (f) karCYsCulsMNgxUcxat 
2624  indemnification for 

an unforeseen event 
indemnité (f) de l’ 
imprévision 

krNImin)aneRKagTukCamun karsg 
sMNagsRmab;krNImin)aneRKagTuk- 
Camun 

2625  indemnification; 
compensation for 
damage 

réparation (f) karCYsCulsMNg 

2626  Indemnify  Indemnister  CYsCulsahu‘y/ CYsCulkar- xUcxat 
2627  Indemnity  Indemnité  katBVkic©RtÚvsg 
2628  Indemnity Compensation  sMNg 
2629  indemnity for 

expropriation; 
compensation for 
expropriation for 
expropriated property 

indemnité (f) d’expropriation katBVkic©RtÚvsgedayrwbGUsRTBsm,tiþ 

2630  independence 
  judicial ~  

indépendence (f)  
  indépendence (f) de la 
magistrature 

ÉkraCü/  ÉkraCüPaBrbs;tulakar 

2631  Independent 
candidate 

Candidat indépendant  ebkçCnÉkraC 
2632  independent member 

of parliament 
indépendant (m); non- inscrit 
(m) 

smaCiksPaEdlÉkraCümin 
cUlbkSxagNa 

2633  Indeterminate 
sentence 

Peine de prison de durée 
indéteminée   

eTasKukEdlKμaneBlCak;lak; 
2634  indication indice (m) karbgðaj 
2635  indict (to) accuser ecaTRbkan; 
2636  indictment accusation (f); incrimination 

(f)  karecaTRbkan; 
2637  indictment acte (m) d’accusation karecaTRbkan; 
2638  Indigent  Indigent  GñkxSt;exSay 
2639  Indignity  Indignité  PaBGama:s;/ PaBefakTab 
2640  indirect indirect; médiat edayRbeyalb¤minpÞal; 
2641 a indirect agency fonction (f) de prêt-nom karRbKl;muxtMENg[minpÞal; 
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2642  indirect perpetration action (f) indirecte karsmKMnitedayRbeyal 
2643  Indirect suffrage Suffrage indirect  kare)aHeqñatedaymincMeBaH 
2644  indirect tax impôt indirect edayRbeyal 
2645  indirect vote    suffrage indirect kare)aHeqñatedayRbeyal 
2646  indispensable indispensable EdlcaM)ac; 
2647  Indispensable 

evidence  
Preuve indispensable  Psþútagxanmin)an PsþútagcaM)ac; 

2648  Indispensable party Partie indispensable  PaKIxanmin)an/  PaKIcaM)ac; 
2649  individual individu (m); particulier (m) buKÁl 
2650  individual 

administrative 
decision  

décision (f) administrative 
individuelle 

esckþIsMercrdæ)alCalkçN³ buKÁl 

2651  individual legal 
assets 

biens (mpl) individuels RTBüsm,tþiRsbc,ab;rbs;buKÁl 
2652  individual right droit (m) individuel siTi§buKÁl 
2653  individual; private 

person 
particulier (m)  buKÁlÉkCn 

2654  # individualisation individualisation (f)  karykeFIVCarbs;xøÜn 
2655  Indivisibility  Indivisibilité  GviPaKPaB 
2656  indorsement;  

endorsement 
endossement (m); endos (m) karsresr b¤carxñgelIÉksar sMxan;/  

bdæielx/  
2657  induce (to) provoquer; occasioner; 

causer 
bbYl b¤dwknaM/ bBa©úHbBa©Úl 

2658  induce (to) an error induire un erreur  naM[mankMhus 
2659  inducement motivation (f); facteur (m) 

déterminant 
karCRmúj b¤bBa©úHbBa©Úl 

2660  inducement to breach 
of contract 

incitation (f) à la rupture du 
contrat 

karBaJúHjúg[bMBankic©snüa 
2661  indulgence; leniency indulgence (f); clémence (f) karminRbkan;eTas 
2662  inevitable inévitable EdlminGacecosput 
2663  Infamy  Infamie PaBTuy’s 
2664  infanticide infanticide (m) TarkXadkm μ ¬karsMlab;kUn ekμg¦ 
2665  infer (to) inférer esñIedayRbeyal/TajykplBI  

vicarNkic©/  snñidæan 
2666  inference  karbg¥ak;/ kareRCótERCk/  

kareFIVGnþraKmn_ 
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2667  inference inférence (f) karTajyklT§pl 
2668  inferior inférieur,e eRkam 
2669  inflict (to) a penalty prononcer une peine RbkaseTas 
2670  influencing  immixtion (f) ; ingérence (f) karman\T§iBlelI 
2671  informal  minpøÚvkar/ eRkApøÚvkar 
2672  informal contract  kic©snüaFm μta  kic©snüaeRkApøÚvkar 
2673  informal contract; 

simple contract 
 kic©snüaeRkApøÚvkar/  kic©snüaFm μta  

2674  informed consent 
case; violation of the 
duty to inform  

violation (f) de l’obligation 
d’instruire 

bBa¢ak;GBIkaryl;RBm/ 
rMelaPeTAnwgkrNIkic©kñúgkar bBaØak; 

2675  infra; see below voir plus bas sUmemIlxageRkam 
2676  infraction; violation ; 

breach ; infringement 
infraction (f); violation;  karrMelaP/   karbMBan 

2677  infringement violation (f); infraction (f) karbMBansiTi§ 
2678  infringement ; 

violation ; breach 
atteinte (f) ; infraction (f) ; 
violation (f) 

karbMBan /    karrMelaP 
2679  Ingress and egress

   
Droit d’entrée et de sortie siT§iecjcUl/ RckecjcUl 

2680  inhabitant ; resident habitant (m)  GñkRsuk 
2681  inherent inhérent EdlmanCab;CamYy 
2682  Inherit  Hériter de sñgmt’k/ tmt’k 
2683  inheritance héritier (m) TayaT b¤GñkTTYlmt’k 
2684  inheritance ; heritage; 

estate 
héritage (m)¸succession (f) karTTYlmt’k/ karTTYl  nUvkm μ- 

siT§ielImt’kTaMgenaH 
2685  inheritor; successor; 

heir 
héritier (m); successeure (m) TayaT b¤GñkTTYlmrtk’ 

2686  initial impossibility impossibilité (f) initiale GsmtßPaBdMbUg 
2687  initiate (to); 

introduce (to) 
conduire dak;cUl/ pþÜcepþIm 

2688  initiative initiative (f) KMnitpþÜcepþIm 
2689  injunction référé (m) GFibBa¢a 
2690  injunction 

 
preliminary ~; 
temporary ~ 
interim ~ 

injonction (f) 
 
 
mesure (f)  provisoire 

GFibBa¢a ¬bBa¢arbs;ecARkm 
[PaKINamYyeFIV b¤kMu[eFIVmYy¦/ 
GFibBa¢aCabzm/  GFibBa¢aCa 
beNþaHGasnñ/  GFibBa¢akñúg 
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cenøaHeBlNamYy/ 
2691  injunction injonction (f) GFibBa¢a 
2692  injury dommage (m); préjudice karxUcxat 
2693  injury blessure (f); lésion (f) 

corporelle 
rbYssñam 

2694  injury lésion (f) corporelle; blessure 
(f) 

rbYssñam 
2695  Injustice injustice (f); iniquité (f)  GMeBIGyutiþFm’ 
2696  innocent innocent brisuT min)anRbRBwtþelμ Is 
2697  Innocent passage Passage inoffensif  karqøgkat;minbMBan 
2698  innominate contract; 

atypical contract 
contrats (mpl) innominés kic©snüamincMeBaH 

2699  innovation innovation (f) karEklMGr 
2700  Innuendo  n½ybBaäitbeBaäóg 
2701  inquiry; investigation instruction (f)  karxUcxat b¤karrgrbYs/ kar 

esIubGegát 
2702  inquisitorial 

proceedings 
procédure (f) inquisitoire nItiviFIGegát 

2703  inquisitorial system; 
inquisition maxim 
(applies in criminal 
and administrative 
law) 

principe (m) de la procédure 
inquisitoriale 

RbB½n§esIubGegát  PasitesIubGegát 

2704  Insanity  Aliénation mentale vibtþisμartI/ PaBviklcrit 
2705  Insider  Initié  GñkdwgBt’manépÞkñúg 
2706  insider trading opération (fpl) financières 

effectuées par des personnes 
disposant d'informations 
privilégiées ( obtenues 
malhonnêtement ) 

rnukkñúg b¤xagkñúgénkareFIVCMnYj 

2707  insolvency insolvabilité (f) GsaGPaB ¬ PaBKμanR)ak;sg ¦ 
2708  insolvency insolvabilité (f) GsaFPaB 
2709  inspection inspection (f) GFikarkic©/  karRtÜtBinitü 
2710  inspection of files examen (m) du dossier; 

consultation (f) du dossier karRtÜtBinitür)aykarN_ 
2711  installation; plan installation (f) établissement 

(m) 
kartMeLIg  

2712  Installment acompte (m) karsgR)ak;bnþicmþg² 
2713  Installment contract

  
Contrat de crédit  kicsnüaEdlRtÚvGnuvtþCavKÁ 
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2714  installment purchase achat (m) à crédit karTijCMBak; 
2715  installment sale vente (f) à crédit  
2716  instalment fraction (f); tranche (f) RbPaK 
2717  instance ; level of 

authority 
instance (f); dégré (m) ; 
ressort  

bNþwg/ kMrwténsmtßkic© 
2718  instant case; case at 

bar 
espèce (m) erOgkþI 

2719  instant dismissal renvoi (m) karedjecaledaymanmUlehtusMxan; 
2720 # instigate (to) inciter qqn à faire qqc; 

provoquer pSMKMnit 
2721  instigation provocation (f); incitation 

(f) ; instigation (f) 
karjúHjg; 

2722  instigator; abettor provocateur (m) Gñkbgáehtu 
2723  institutional 

guarantee 
garantie (f) institutionnelle sßab½nFanara:b;rg 

2724  institutional guarantie  karFanarbs;sßab½n 
2725  instrinsic value; 

tangible value 
valeur (f) intrinsèque  

2726  instruct (to) instruire; renseigner bgÁab;/  bBa¢a 
2727  instructed  être chargé de qch TTYlbnÞúkGVImYy 
2728  instruction instruction (f) directive (f) esckþIENnaM 
2729  instruction (without 

payment) 
mandat (m); procuration (f) GaNtiþ siTi§RbTan 

2730  instructions about a 
person’s right to 
appeal 

indication (f) des voies de 
recours 

karcg¥uúlbgðajnUvmeFüa)aykñúgkarbþwgpþ
l; 

2731  Instrument Instrument  lixitubkrN_ 
2732  Insufficient evidence

   
 PsþútagminRKb;RKan; 

2733  insufficient 
performance; faulty 
performance 

exécution (f) défectueuse; 
mauvaise exécution 

karRbtibtþiedaymanqnÞ³minl¥ 

2734  insult injure (f); outrage (m) karbriharekrþ×  kareFVI[Gam:asmux 
2735  Insurable Assurable EdlKYrEtFana/ EdlsmnwgFana 
2736  Insurable interest

  
Intérêt assurable  siT§iGacTTYl)anR)ak;Fanara:b;rg 

2737  insurance company; 
insurer; assurer 

compagnie (f) d’assurance; 
assureur (m) 

Rkumh‘unFanar:ab;rg/   Fana 
2738  insured; person 

insured 
assuré (m) EdlmankarFanar:ab;rg    

GñkmankarFanar:ab;rg 
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2739  intangible incorporel EdlminGacb:HBal;)an 
2740  integrity; intactness intégrité (f) esckþIsucrit/  PaBKμanxUcxat 
2741  intellectual property propriété (f) intellectuelle km μsiT§ibBaØa 
2742  intend to enrich 

oneself 
intention (f)  
d’enrichissement ; intention 
(f) de s’enrichir 

Büayam eKalbMNgeFVI[man)an 

2743  intent to be legally 
bound 

intention d’enter dans une 
obligation légale 

karyl;RBmTTYlykkatBVkic© 
Edlc,ab;kMNt;[  

2744  Intent to contract
  

Intention de contracter ectnaeFVIkic©snüa 
2745  intent; intention dol (m); intention (f) eKalbMNg 
2746  intention 

  ~ to be bound 
  ~ of the parties 

intention (f) 
  ~ de contracter 
  ~ des parties 

qnÞ³/  bMNg 

2747  intention to act 
legally 

intention (f) de produire des 
effets juridiques 

ectnakñúgkarRbtibtþiedayRsb c,ab; 
2748  intention to cause 

harm 
intention (f) de nuire ectnabgáGnþray 

2749  intention to possess; 
intention of 
possessing  

volonté (f) de posséder bMNgcg;)ankm μsiTi§  
bMNgcg;)ankm μsiTi§ 

2750  intention; intent  intention (f); dol (m) eKalbMNg 
2751  intentional intentionnel edayectna edaybMNg 
2752  Intentional crime infraction (f) de commission 

intentionnelle 
karRbRBwtþbTel μ Isedayectna 

2753  intentionally; 
deliberately 

à dessein edayectna edaymanbMNg 
2754  Interdiction Interdiction KMhat; 
2755  Interest intérêt (m) plRbeyaCn_ 
2756  Interest due to 

reliance on 
trustworthiness 

Indemnité (f) pour les frais 
engagés en vue de la 
conclusion d'un contrat 

plRbeyaCn_GaRs½yelIkar Tukcitþ 

2757  interest for late 
payment; default 
interest 

intérêts (mpl) moratoires; 
intérêts de retard 

karR)ak;sMrab;karbg;R)ak;  
minTan;eBlkMNt; 

2758  interest in intérêt (m) (à) manplRbeyaCn_kñúg 
2759  interest rate taux (m) d’intérêt GRtakarR)ak; 
2760  interference atteinte (f) karrMxan/  eRCotERCk 
2761  interference 

equivalence to 
expropriation 

quasi-expropriation (f); 
empiètement (m) équivalent 
à une expropriation 

]bGsSamikrN_ 
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2762  interference; 
infringement; 
intervention 

emprise (f); empiétement 
(m) 

GnþraKm/ kareRCotERCk 

2763  interim judgment jugement (m) interlocutoire karviniq¥½ybeNþaHGasnñ 
2764  Interlocutory 

judgment  
Jugement avant dire droit
  

salRkmrebob 
2765  Interlocutory 

question  
Question préjudicielle 
  

bBaðabnÞan;bgçM 
2766  Intermediate goods Marchandises semi-finies TMnijBak;kNþalseRmc 
2767  internal 

administrative 
regulations 

prescriptions (f) 
administratives; mesures 
(fpl) d’ordre intérieure  

bTb,BaØtþirdæ)alépÞkñúg 

2768  internal measures mesure (f) d’ordre intérieur viFankarN_xagkñúg  
2769  internal relationship; 

relation inter se 
rapports (mpl) internes; sur 
le plan interne 

TMnak;TMngEpñkxagkñúg  
2770  internal rules of 

procedure  
règlement (m) interne viFanxagkñúgénnItiviFI 

2771  Internal waters   Eaux intérieures
  

smuRTépÞkñúg 
2772  international affairs affaires (fpl) internationales; 

affaires étrangères 
kic©karGnþrCati 

2773  international 
commitment 

engagement (m) 
international 

karsnüaCaGnþrCati 
2774  International Court of 

Justice 
Cour Internationale de 
Justice  

tulakaryutþiFm’GnþrCati 
2775  International Court of 

Justice (ICJ) 
Cour (f) Internationale de 
Justice (CIJ) 

tulakaryGnþrCati 
2776  International 

Criminal Court
  

Cour Pénale Internationle tulakar]Rkidækm μnþrCati 

2777  International 
Criminal Law 

 Droit pénal 
international 

c,ab]RkidækmμGnþrCati 
2778  International law

  
Droit international  c,ab;GnþrCati 

2779  International legal 
personality 

Personnalité internationale nItibuKÁlGnþrCati 
2780  international 

organization 
organisation (f) 
internationale 

GgÁkarGnþrCati 
2781  international treaty traité (m) international sn§isBaØaGnþrCati 
2782  Internationally 

recognized worker 
rights  

 siT§ikm μkrEdlTTYlsÁal;CaGnþrCati 

2783  Interpleader 
  

 bNþwgTamTareFVICam©as;kmμsiT§i 
2784  interpret (to) interpreter bkRsay ¬c,ab;¦ 
2785  interpretation  

  rules of ~ 
interprétation (f) 
 

karbkRsay 
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  construction falling   
  in with the will of 
the  
  parties 

  ~ d’après l’intention des   
  parties 

viFanénkarbkRsaay  
karbkRsayEp¥kelIqnÞ³rbs;PaKI 

2786  interpretation of the 
law so as to conform 
with the constitution 

interprétation (f) conforme à 
la constitution 

karbkRsayc,ab;   RsbtamrdæFmμnuBaØ 

2787  interrogation; 
questioning 

audition (f); interrogatoire 
(m) 

karsYrcemøIy 
2788  interrogative system  caractère (m) inquisitoire RbB½n§sYrcemIøy 
2789  Interrogatory  Questions écrites échangées 

entre les parties 
sMNYr 

2790  interruption interruption (f); dérangement 
(m) 

karp¥ak/  karrMxan 
2791  interruption of the 

running of the period 
of limitation 

interruption (f) de la 
prescription  

karp¥akGaCJayukal 

2792  interstate agreement traité (m) international sn§isBaØa  sn§isBaØaGnþrCati 
2793  interstate commerce commerce (m) BaNiC¢kmμGnþrrdæ 
2794  inter-state ; 

international 
interétatique; international Gnþrrdæ/   GnþrCati 

2795  intervening cause cause (f) concomitante  ehtuplshvtþ ¬CaehtuplEdl)an 
bgáreRKaHfñak;bEnßmeTot elIehtupl 
mun¦ 

2796  intervention 
administration; 
executive 
administration 
affecting the 
individual 

administration (f) restrictive; 
administration (f) ayant pour 
fonction l’ordonnancement 
juridique 

rdæ)alGnþraKm  
cMNat;kardæ)alEdlb :HBal ;dl ; buKÁl 

2797  intervention; 
interference 

intervention (f)  kareFIVGnþraKmn_/ kareRCótERCk 
2798  intestate intestat  min)anTukbNþaM 
2799  intestate succession;  

 legal succesion 
succession (f) légale Gmtksasn_ ¬karTTYlmrtk’eday 

K μanbNþaM¦ 
 karTTYlmrtk’Rsbc,ab; 

2800  intimidate (to) intimider bMPitbMP½y   
2801  Intoxication Ivresse, état d’ébriété  karRsvwg/  karBul 
2802  intrinsic intrinsèque sCÆtikr ¬tMélxagkñúgrbs;mnusS¼ 

vtßú¦ 
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2803  introduce a bill in 
parliament; submit 
(to) a bill to 
Parliament 

déposer un projet / une 
proposition sur le bureau 
d’une assemblée 

dak;GtßbTBRgagc,ab;[sPaGnum½t 

2804  invalid ; ineffective invalide ; inopérant GsuBlPaB  KμanRbsiT§iPaB 
2805  invalidate (to) invalider eFIVTuBVBlkm μ b¤Rbkasfa TuBVBl ¬ 

\t)ankar ¦> eFIV[eTACaemaX³ 
2806  invalidation; 

annulment 
invalidation (f) GsuBlkm μ 

2807  Invalidity invalidité (f); nullité (f) GsuBlPaB 
2808  Invasion of privacy Violation de la vie privée karrMelaPelIsiT§iÉkCn 
2809  investigate (to) enquêter; instruire; examiner BinitüBic½y/  Gegát/  Binitü 
2810  investigation; inquiry instruction (f) karesIubGegát/ karesIubsYr 
2811  investigative judge; 

  summary judge (use 
in  
  USA)  

juge (m) d’instruction ecARkmesIubGegát 

2812  Investigative request Réquisitoire introductif dIkasnñidæanbBa¢ÚnerOg[esIubsYr 
2813  Investment group

  
 RkumvinieyaK 

2814  investment/ 
participation in a  

participation (f) à une société Rkumh‘unsaCIvkm μkarvinieyaK 
b¤karcUlrYm kñúgRkumh‘unsaCIvkm μ 

2815  Inviolable   Inviolable EdlminGacrMelaP)an 
2816  invitation to make an 

offer; offer to 
negotiate; offer to 
receive offers 

invitation (f) à présenter des 
offres 

karGeBaI¢j[mkedjéfø 
[mkeFIVkarBiPakSaelIkaredjéfø 
[mkTTYlykkaredjéfø 

2817  invitation to tender; 
call for tenders 

appel (m) d’offre; marché 
(m) par adjudication 

karGeBaI¢jcUlrYmedjéfø 
2818  invocation ; resort (to 

courts of law) 
saisine (f) KahbBa¢a ¬siTi§TTYlykPøam²nUv 

RTBüGñksøab; edaymincaM)ac;man 
salRkmGnuBaØatþ¦ 

2819  Involuntary 
manslaughter  

Homicide involontaire mnusSXatedayGectna 
2820  Involuntary 

proceedings  
Procédure de faillite 
involontiare 

nItiviFIedaybgçM 
2821  involuntary 

servitude; slavery  
esclavage (m) esvPaBedaybgMç> TasPaB 

2822  involuntary 
withdrawal 

interruption (f) involontaire 
de l’exécution  

kardkxøÜnecjedaybgMç 
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2823  irrebuttable 
 
  ~ presumption 

incontestable; indubitable; 
indéniable ; irréfutable 
  présomption (f) irréfutable 

EdlminGacbdiesF)an   
sc©FaN_EdlminGacbdiwsF)an 

2824  irregularity irrégularité (f) PaBminRbRktI 
2825  irremovability inamovilité (f) PaBminGacbM)at;)an 
2826  irremovability inamovibilité (f) PaBminGacdkhUt)an 
2827  Irreparable injury

  
Préjudice irréparable  Büsnkm μminGacCYsCul)an 

2828  Irresistible impulse Impulsion irrésistible  BlevKBuMGacTb;)an ¬kMlaMgCMrujcitþ 
minGacTb;)an¦ 

2829  irrevocable irrévocable EdlminGacdkhUtb¤bdiesFvij)an 
2830  Irrevocable letter of 

credit 
Lettre de crédit irrévocable lixit\NTanEdlminGacdk)an 

2831  Issuance of patent
  

Delivrance d’un brever 
d’invention 

karecjRbkasnIybR½ttkákmμ 
2832  issuance ; delivery délivrance (f)  karecj ¬lixit¦> karbBa¢Únb¤RbKl; 

TMnij¼vtßúGIVmYy EdleK)anTijdl;  
TIkEnøg 

2833  issue (to) émettre ecjpSBVpSay 
2834  issue (to) édicter  ecj ¬RBHraCRkwt GnuRkwt Rbkas¦ 
2835  issue of an 

administrative act 
émission d’un acte 
administratif 

 karecjnUvlixitrdæ)al 
2836  issue of currency émission (f) de la monnaie  karecjpSay[eRbIR)as;rUbiyvtßú 
2837  issue of fact question (f) de fait; question 

(f) de fond 
bBaðaGgÁehtu 

2838  issue of law question (f) juridique ; 
questeion (f) de droit 

bBaðGgÁc,ab; 
2839  Jeopardy Risque de répondre en 

justice  
karRbQmmuxnwgkarkat;eTas 

2840  jeopardy risque (m) 
théorie (f) des risques 

RTwsþIénkarRbfuyRbfan 
2841  jobless person chômeur (m) GñkGt;kargareFVI 
2842  Joinder  Réunion  karrYmKña/  karRbsBVkña 
2843  joinder of causes of 

action 
jonction (f) des demandes ; 
jonction (f) des causes mUlehturYmKñaénbNþwg 

2844  Joinder of issue
  

 cMnucGgÁehtuEdlpÞúyKña 
2845  joinder of parties requête (f) conjointe bNþwgrUmKña 
2846  joint commun ; en commun karrYmrYbKña  
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2847  joint administration; 
participation in the 
management 

cogestion (f) shRKb;RKgb¤karRKb;RKgrYmKña 

2848  joint agency représentation (f) conjointe; 
représentation cllective 

Pñak;garrYmKña 
2849  Joint and several Conjoint et solidaire  rYmKñapgnigmñak;²pg 
2850  joint commission; 

complicity 
complicité (f) karpSMKMnitKña ¬karcUlédkñúgbTelIμs¦ 

2851  joint community; 
joint title 

indivision (f) shKmn_rYmKña/  kmμsiT§irYmKña 
2852  joint creditor créancier (m) solidaire \NTaykrYm ¬m©as ;bMNulrYmKña¦  
2853  joint debt dette (f) solidaire bMNulrYm 
2854  joint liability responsabilité (f) cllective karTTYlxusRtUvrYmKña 
2855  joint ownership co-propriéte (f) shkmμsiTi§ ¬kmμsiT§irYmKña¦ 
2856  Joint party Partie joint  KUkþIrNb 
2857   joint perpetrator complice (m); accessoire (m) GñksmKMnitGñkXubXit¦ 
2858  joint property; joint 

assets 
propriété (f) en main 
commune 

RTBürYmKña 
2859  joint session; joint 

sitting; joint meeting 
séance (f) commune  sm½yRbCuMrYm/ karRbCuMrYm 

2860  Joint tenancy Location indivise, propriété 
indivise 

GviPaKPaB/  karkan;kab;rYm 
2861  joint tortfeasors  codébiteur (m) solidaire GñkEdlbgárBüsnkmμrYmKña 
2862  Joint venture  Coentreprise, associaiton en 

participation 
Rkumhu‘ncRmuH ¬karrksIurYmKña¦ 

2863  joint-stock company société (f) par actions; 
société (f) anonyme (S.A.) 

Rkumh‘unmhaCnTTYlxusRtUvman kRmit 
2864  joint-stock company; 

public limited 
company 

société (f) anonyme (S.A.) ; 
société (f)  par actions 

Rkumh‘unGnamik 

2865  joke; transaction 
entered into as a joke 

acte (m) juridique resposant 
sur des déclarations de 
volonté faites par 
plaisanterie  

karelgesIctamry³kareFVI 
lixitKtiyutþi 

2866  Journalist’s privilege
   

 ÉksiT§iGñkkaEst 
2867  judg(e)ment 

  ~ on the merits 
  declaration of a new  
legal status 
  declaratory ~ 
  default ~ 
 

jugement (m)  
  ~ de fond 
  ~ constitutif 
 
  ~ déclaratif 
  ~ par défaut 
 

salRkm  
salRkmtammUlkPaB 
karRbkaslkçniþk³c,as;fμ I 
salRkmRsaybMPøW 
salRkmkM)aMgmux 



 134

2868  judge juge (m) ; magistrat (m)  
 

ecARkm 
2869  judge (to) juger vinicä½y 
2870  judge (to); adjudicate 

(to) 
statuer kat;esckþI / vinicä½y 

2871  Judge-made law  Jurisprudence  c,ab;begáItedaytulakar> yutiþsaRsþþ 
2872  judgement in one’s 

favour; judgement 
for the plaintiff 

gain (m) de cause salRkmEdledImbNwþgQñH 

2873  judgeship magistrature (f) assise GgÁecARkmGgÁúy 
2874  judgment altering a 

legal relationship 
jugement (m) constitutif de 
droit(s) 

karkat;esckþIkñúgkareRCIserIsnUv 
TMnak;TMngRsbc,ab; 

2875  Judgment by default Jugement par défaut salRkmkM)aMgmux 
2876  Judgment creditor

  
 \NTaykénsalRkmbMNul 

2877  Judgment debtor
  

 \NTayikrgsalRkmbMNul 
2878  judgment 

enforcement; 
judgment execution 

exécution (f) du jugement  karGnuvtþsalRkm 

2879  judgment in absentia  jugement (m) par défaut salRkmkM)aMgmux 
2880  Judgment in rem

  
 salRkmelIvtßú 

2881  judgment of the 
people 
  rely (to) on the ~ 

jugement (m) du peuple 
  recourir au ~ 

karvinicä½yelImnusS  
GaRs½yelIkarvinicä½y 

2882  Judgment on the 
merits 

Jugement au fond salRkmdl;GgÁesckþI 
2883  Judgment part  Jugement proprement dit EpñksalRkmsuT§saF 
2884  judicature justice (f) ; organisation (f) 

du pouvoir judiciaire 
GgÁtulakar 

2885  judicial judiciaire; juridique ényutþiFm’> Ktiyutiþ 
2886  judicial authority  smtßkic©yutþaFikar 
2887  judicial basic right  droit (m) fondamentale 

judiciare 
siTi§mUldæanrbs;tulakar 

2888  judicial discretion pouvoire d’appréciation du 
juge  

GMNacqnÞanusiTi§tulakar¼ecARkm 
2889  judicial district circonscription (f) judiciaire; 

arrondissement (m) 
judiciaire 

Ednsmtßkic©yutþaFikar 

2890  judicial hearing débat (m) svnakartulakar 
2891  judicial independence indépendence (f) de la 

magistrature 
ÉkraCüPaBénGgÁtulakar 
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2892  judicial law-making droit (m) jurisprudentiel c,ab;EdlecjBIyutþisaRsþ 
2893  Judicial liquidation Liquidation judiciaire  karCRmHbBa¢ItampøÚvtulakar 
2894  Judicial notice   sc©TsSn_tulakar  

karyl;dwgrbs;tulakar 
2895  judicial opinion décision (f) de justice esckþIsMercrbs;tulakar 
2896  judicial precedent antécédent (m) karkat;kIþedayEp¥kelIkrNIBImun²mk 
2897  judicial review of the 

constitutionality of 
laws; test of 
constitutionality 

contrôle (m) de la 
constitutionnalité des normes 
/ des lois 

karRtÜBinitüFm μnuBaØPaBén 
bTdæanb¤c,ab;eFIVeLIgedaytulakar 

2898  judicial sale; 
compulsory sale by 
auction 

vente (f) aux enchères kardak;lk;LayLúgedaybgçMrbs ; 
tulakar 

2899  judicial; by the court juridictionnel éntulakar/tampøÚvtulakar 
2900  judicially enforceable 

instrument (e.g. 
entitling judgment) 

titre (m) d’exécution lixittUbkrN_EdlGacGnuvtþ 
)antampøÚvtulakar 

2901  judiciary ; judicial 
power 

pouvoir (m) juridictionnel; 
pouvoir (m) judiciaire 

GMNactulakar 
2902  Jump bail  Se soustraire à la justice eKcBIkic©FanaeRkAXuM  

el μ Iskic©FanaeRkAXuM 
2903  Juridical    Juridique  Ktiyutþi 
2904  jurisdiction juridiction (f) yutþaFikar ¬Ednsmtßkic©rbs;tulakar¦ 
2905  jurisdiction autorité (f) judiciaire GMNactulakar 
2906  jurisdiction 

 
  exclusive ~ 
  general ~ 
  limited ~ 
  personal ~ 
  subject matter ~ 
   
 

juridiction (f); compétence 
(f) 
  compétence exclusive 
  plénitude (f) de ~ 
  ~ limitée 
  ~ personnelle 
  ~ d’attribution 
 

Ednsmtßkic© 
Ednsmtßkic©pþac;mux 
Ednsmtßkic©TUeTA 
Ednsmtßkic©mankMNt; 
Ednsmtßkic©pÞal;xøÜn 
Ednsmtßkic©tamkmμvtßú 

2907  Jurisdictional amount
  

 témøkþI 
2908  jurisdictional conflict  conflit (m) d’attibution  CemøaHsmtßkic©tulakar 
2909  Jurisdictional facts

  
 lkçxNÐtRmUvénsmtßkic©tulakar 

2910  jurisprudence jurisprudence (f)  yutþisaRsþ 
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2911  jurisprudence; legal 
science 

science (f) du droit viTüasaRsþxagc,ab; 
2912  Juristic   énKtiyutiþ 
2913  juristic person of 

public law 
personne (f) morale de droit 
public 

nItibuKÁlénnItisaFarN³ 
2914  juristic person; legal 

entity 
personne (f) morale nItibuKÁl 

2915  Juristic status Statut juridique  zan³Ktiyutþi 
2916  Juror  Juré  smaCikKN³vinicä½y 
2917  Jury  Jury  KN³vinicä½y 
2918  Jury list List des jurés  bBa¢IKN³vinicä½y 
2919  Jury tampering

  
 karsUk)a:n;KN³vinicä½y 

2920  Jury trial   karCMnuMCRmHedaymanKN³ vinicä½y 
2921  Jus sanguinis  Droit de sang  siT§i)ansB¢aatiedaysarcMNg elahit 
2922  Jus soli  Droit du sol  siT§i)ansB¢aatiedaysarTIkMeNIt 
2923  Just compensation Compensation équitable sMNgTUTat;RbkbedayyutþiFm’ 
2924  justice justice (f) yutþiFm’/  tulakar 
2925  justice juge (m) d’une instance 

supérieure 
ecARkmenAsalaCRmHkþICan;x<s; 

2926  justice department; 
ministry of justice 

ministère (m) de la justice RksYgyutþiFm’ 
2927  justice of the peace  tulakarkat;kIþerOgRsal² 
2928  Justiciable Justiciable  EdlGacedaHRsaytampøÚvc,ab;)an 
2929  justiciable justiciable RbFanbTénkarCMnuMCRmHenAkñúg tulakar 

vinicä½y 
2930  justiciable; triable justiciable EdlGacvínicä½y/ GacCMnuMCRmH 
2931  Justifiable homicide Homicide jusitifiable yutþIy_mnusSXat  

mnusSXatEdlGacrYcBIeTas 
2932  justifiable reliance confiance (f) justifiée ; 

confiance légitime 
CMenOTukcitþelIPaBEdlmanyutiþFm’ 

2933  justification; legal 
justification 

cause (f) justificative kareFIVyutiþkm μ 
2934  justified fondé edaymanehtuplpøÚvc,ab; 
2935  justifying state of 

necessity 
état (m) de nécessité 
justificatif 

karsMGagelIsßanPaBcaM)ac; 
2936  juvenile jeune (m); mineur (m) ényuvPaB/ énPaBekμg 
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2937  juvenile court tribunal (m) des mineurs tulakarGnItiCn  
2938  kidnapping 

  ~ for ransom 
rapt (m) 
  ~ avec demande de ranςon 

karcab;CMritmnusS 
karcab;CMritykR)ak;elaH 

2939  kingdom royaume (m) RBHraCaNacRk 
2940  know how savoir faire (m) cMeNHeFIV> dwgfaeFIVya:gem:c 
2941  Knowingly  Sciemment  edayectna 
2942  knowledge; notice; 

information 
connaissance (f) cMeNHdwg/ Bt’man 

2943  labor court tribunal (m) du travail tulakarkargar 
2944  labor law droit (m) du travail c,ab;kargar 
2945  labor struggle conflit (m) collectif du 

travail 
vivaTkargar 

2946  Laborer Ouvrier  km μkr 
2947  labour law droit (m) des rapports 

particuliers du travail  
c,ab;kargar 

2948  labour union syndicat (m) shCIBkmμkr 
2949  labourer ouvrier (m) km μkr 
2950  labour-management-

relations ; labour 
relations at the 
workplace  

rapports (mpl) collectifs du 
travail ; organisation (f) 
sociale de l’entreprise  

TMnak;TMngrvagkmμkr nignieyaCk 
TMnak;TMngkargar 

2951  Laches  Délai immotivé à faire valoir 
un droit 

karBnüaeBlGehtu 

2952  lack of agreement ; 
failure to agree 

vices (mpl) du consentement vikar³kñúgkic©RBmeRBog 
2953  lack; absence défaut (m) kgVHxat/ Gvtþman 
2954  Laisez faire    
2955  land charge charge (f) foncière; charge 

réelle 
bnÞúkdIFøI 

2956  land charge serving 
as collateral; 
cautionary land 
charge 

dette(f) foncière en vue de 
garantir une créance  

bnÞúkdIFIøEdleRbICavtßúFana 

2957  land charge ; 
mortgage  

dette (f) foncière bnÞúkdIFIø> GIub :UEtk  
2958  land easement servitude (f) foncière; 

servitude réelle 
esvPaB siTi§eRbIR)as;dIeK ¬ esvPaB 
Edldak; bnÞúk elIGclnvtßú mYy : 
ehAfadI bMerI :sRmab;[dICarbs; 
m©as;mñak;eToteRbIR]as;Ca RbeyaCn_   : 
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2959  land register; register 
of real properties 

registre (m) foncier; cadastre 
(m) 

karcuHbBa¢IdIFøI/ karcuHbBa¢IGclnvtßú 
2960  land tenure; 

commercial lease 
régime (m) foncier rbbdIFøI  

2961  landlord ; lessor ; 
letter 

bailleur (m); loueur (m)  PtibtI> m©as;pÞHCYl¼m©as;dICYl 
2962  landlord’s lien droit (m) de gage du bailleur;  

privilège (m) du bailleur 
siT§irbs;m©as;pÞHCYl 

2963  landmark decision  arrêt (m) du principe, 
décision de principe 

esckþIseRmcEdleKGacykmkeFIVCamU
ldæanb¤eKalkarN_TUeTA 

2964  lapse (to); expire (to); 
terminate (to) 

périmer; expirer putkMNt;/ Gs;suBlPaB> bBa©b;/ 
 

2965  larcency by 
extortion ; 
demanding with 
menaces 

extorsion (f) avec brigandage karKMramykR)ak; 

2966  Larceny Vol  karlYc 
2967  large project; giant 

project 
projet (m) en gros KeRmagkm μviFId_FM 

2968  law commission  commission (f) du droit KN³km μkarc,ab; 
2969  law concerning 

foreigners 
droit (m) des étrangers c,ab;CnbreTs  

2970  law having 
retroactive effect  

loi (f) avec effet rétroactif c,ab;Rbtiskm μ  
2971  law of delict droit (m) de la responsabilité 

délictuelle 
c,ab;sþIBIkarTTYlxusRtÚvbTel μ Is mCÄwm 

2972  law of delict; tort law  droit (m) de délit  c,ab;kMhussIuvil 
2973  law of inheritance droit (m) des successions c,ab;mt’k  
2974  law of matrimonial 

property / of 
matrimonial regimes 

droit (m) des régimes 
matrimoniaux 

c,ab;sþIBIrbbRTBüGaBah_BiBah_ 

2975  law of nations droit (m) international public nItiGnþrCatisaFarN³     
2976  law of obligations droit (m) des obligations c,ab;sþIBIkatBVkic© 
2977  law of public streets droit (m) des voies publiques c,ab;sþIBIpøÚvsaFarN³ 
2978  law of taxation droit (m) fiscal c,ab;Bn§dar 
2979  Law of the case  eKalkarN_sRmab;erOgkþImYy 
2980  law relating to 

bankruptcy 
droit (m) des procédures 
collectives c,ab;sþIBIkarkS½yFn 

2981  Law suit poursuite civile bNþwg 
2982  lawful conforme à la loi Rsbc,ab;  
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2983  Lawful fruit  Fruit civil  plsuIvil 
2984  lawful judge; 

statutory judge 
juge (m) compétent apès les 
lois 

ecARkmRsbc,ab; 
2985  lawful purpose but (m) législatif légitime eKalbMNgRsbc,ab; 
2986  lawful; legal ; 

statutory 
licite; légal; conforme à la 
loi 

EdleBjc,ab;/ EdlRsbc,ab; 
2987  lawful; rightful; legal légitime; conforme à la loi; 

légal 
Rsbc,ab; EdlmansiT§iRKb;RKan; 

2988  lawfulness; legality légitimité (f); légalité (f) PaBRsbc,ab;/nItüanukUlPaB 
2989  lawmaking ; 

legislation 
législation (f) kareFIVc,ab;/ nItikmμ 

2990  lawsuit ; action  action (f) en justice bNþwg 
2991  lawyer avocat (m) emFavI 
2992  lay assessor juge-assesseur (m) non-

professionnel 
ecARkmCMnYyK μanGaCIB 

2993  lay judge juge (m) non-professionel ecARkmminmanGaCIB  
2994  lay judge; non- 

professional judge 
échevin (m); juge (m) non-
professionnel ecARkmminmanGaCIB 

2995  layperson laïque (m) ])ask/  mnusSFmμtaKμanCMnaj 
2996  leadership; guidance; 

management 
gestion (f) PaBCaGñkdwknaM/ kardwknaM karRKb;RKg 

2997  Leading question
  

Question tendancieuse sMNYr[tMruy 
2998  lease 

  termination of lease 
bail (m) 
  résilier le ~ 

Ptisnüa kic©snüaCYl 
karbBa©b ;Ptisnüa 

2999  lease location (f); bail (m) 
immobilier 

kic©snüaCYllMenAdæan/ Gclnvtßú 
3000  lease bail à loyer  kic©RBmeRBogPtisnüa 
3001  lease location (f) kic©snüaCYlGsgðarwmvtßú lMenAzan 
3002  lease; tenancy; hire 

(movables); rent 
louage (m) de choses; bail 
(m) immobilier ; location (f) 
(d’un immeuble) 

karCYl ¬vtßú Gsgðarwm lMenAdæan¦ 

3003  Leasehold  Propriété louée à bail, tenure 
à bail 

karkan;kab;GclnRTBü¬tamry³Ptis
nüa¦ 

3004  leaving the scene 
after an accident; 
absconding after an 
accident 

non-assistance (f) à personne 
en péril; délit (m) de fuite  

kareKcxøÜnecjBIkEnøgekItehtu 

3005  legacy; bequest dispositon (f) par testament; 
legs (m) 

ekrþi×tMENl 
3006  legal licite PaBRsbc,ab; 
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3007  legal / juristic act acte (m) juridique lixitKtiyutiþ 
3008  legal action against a 

neighbour 
action (f) engagée par le 
voisin 

bNwþgcMeBaHGñkCitxag 
3009  legal adviser conseil (m) juridique TIRbwkSaxagc,ab; 
3010  Legal age Majorité  GayunItüanukUl/ GayueBjc,ab; 
3011  legal aid aide (f) juridictionnelle CMnYyEpñkc,ab; 
3012  legal assistance; 

mutual administrative 
assistance 

entraide (f) judiciaire CMnYyxagc,ab;  

3013  legal basis for a 
claim ; foundation of 
a claim; substantive 
ground 

fondement (m) du droit mUldæanc,ab;sMrab;bNþwgTamTar 

3014  legal basis ; legal 
foundation 

base (f) juridique; base (f) 
légale ; fondement (m) 
juridique 

mUldæanKtiyutþi 

3015  legal basis; legal 
ground 

cause (f) juridique mUldæanKtiyutþi mUlehtuKtiyutþi 
3016  legal capacity capacité (f) de jouissance ; 

personnalité (f) juridique  
smtßPaBKtiyutþi buKÁlPaBKtiyutþi 

3017  legal capacity to 
contract; capacity to 
undertake legal 
transaction 

capacité (f) contractuelle 
 
 
 
capacité (f) contractuelle 
restreinte 

smtßPaBKtiyutþikñúgkarcuHkic©snüa/ 
smtßPaBcuHkic©snüakargartampøÚv 
c,ab; 

3018  legal certainty;  assurance (f); précision; 
certitude (f)  

PaBCak;lak;énc,ab; 
3019   legal challenge to 

administrative action 
action (f) en annulation d’un 
acte administratif ; recours 
(m) pour excès de pouvoir 

bNþwgbdiesFlixitrdæ)al 
bNþwgTas;karrMelaPGMNac 

3020  legal consequence conséquence (f) jurididque ; 
effet (m) juridique 

plKtiyutþi 
3021  Legal detriment

  
 karxUcRbeyaCn_tampøÚvc,ab; 

3022  legal dispute différend (m) vivaTpøÚvc,ab; 
3023  legal division division (f) juridique Epñkrbs ;c,ab; ¬RBhμTNÐ rdæb,evNI 

BaNiC¢kmμ rdæ)al¦ 
3024  Legal duty   krNIkic©nItüanukUl 
3025  Legal ethics   RkmsIlFm’tulakar 
3026  legal evaluation qualification (f) juridique des 

faits 
karvaytémøtampøÚvc,ab; 

3027  legal family famille (f) de droit cegáaménc,ab; 
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3028  Legal fiction  Fiction légale  esckþIsn μt;rbs;c,ab; 
3029  legal force force (f) juridique  kmøaMgKtiyutþi 
3030  legal force of an 

administrative act 
autorité (f) de l’acte 
administratif 

kmøaMgKtiyutþiénlixitrdæ)al 
3031  legal force, binding 

effect 
obligation(f) juridique; lien 
(m) juridique 

kMlaMgKtiyutiþ 
3032  legal foundation; ; 

legal basis  
fondement (m) juridique ; 
base (f) juridique 

mUldæanKtiyutþi 
3033  legal history of a case antécédents (mpl) RbvtiþiénerOgkIþBImun²mk 
3034   legal impediment empêchement (m) légal; 

obstacle (m); entrave (f) 
karhamXat;rbs;c,ab; 

3035  Legal interdiction
  

Interdiction légale KMhat;nItüanukul 
3036  legal interest cours (m) légal plRbeyaCn_nItüanukul 
3037  legal literature littérature (f) juridique  GkSrsaRsþBak;B½n§Epñkc,ab; 
3038  legal matter litige (m); contentieux (m) erOgkIþ/CemøaH> vivaT 
3039  legal methodology méthodologie (f) juridique viFIsaRsþc,ab; 
3040  legal nature; legal 

status 
nature(f) juridique sarCatiKtiyutiþ/ sarCatinItüanukul 

3041  legal norm norme (f) juridique ; règle (f) 
de droit 

bTdæanKtiyutþþi 
3042  legal object objet (m) du droit km μvtßúKtiyutþþi 
3043  legal opinion conception (f) juridique; 

thèse (f) juridique; opinion 
(f) juridique 

TsSn³xagpøÚvc,ab; 

3044  legal order ordre (m) légal RbB½n§c,ab; b¤RbB½n§nIti 
3045  Legal person under 

private law   
Personne morale de droit 
privé 

nItibuKÁlénc,ab;ÉkCn 
3046  legal personality personnalité (f) juridique, 

personnalité (f) morale 
buKÁlPaBKtiyutþþi  

3047  legal philosophy; 
philosophy of law 

philosophie (f) du droit TsSn³viC¢ac,ab; 
3048  legal process; 

recourse to the law; 
access to the courts 

voie (f) judiciaire ; voies (f) 
de recours 

GPiRkmpøÚvc,ab;> viFI])aRs½y> pøÚvtva: 

3049  legal protection of 
industrial property 

protection (f) de la propriété 
commerciale et industrielle 

karkarBarRTBüsm,tþiCMnYjtam pøÚvc,ab; 
3050  legal protection of 

possession 
protection (f) possessoire; 
protection de la possession 
paisible 

karkarBarkm μsiTi§tampøÚvc,ab; 

3051  legal protection; 
judicial relief; legal 
redress 

protection (f) juridique karkarBartampøÚvc,ab; 

3052  legal provision  règle (f) ; norme (f) de droit bTBaØtiþc,ab; 
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3053  Legal realism   tfniyménc,ab;> 
PaBR)akdniyménc,ab;    

3054  legal relations vie (f) juridique TMnak;TMngnItüanukUl 
3055  legal relationship  raport(m) juridique; lien(m) 

juridique 
TMnak;TMngKtiyutþi 

3056  legal remedy voi (f) de recours; moyen 
(m) de recours 

bNwþgtva:[esIerIeLIgvij 
3057  legal remedy voie (f) judiciaire karpøas ;bþÚrnItiviFIbþwgpþl; 
3058  legal representative représentant (m) légal GñktMNagRsbc,ab; 
3059  legal security ; 

certainty of the law 
sécurité (f) de droit; sécurité 
juridique 

sniþsuxKtiyutiþ> PaBR)akdniyménc,ab; 
3060  legal source source (f) du droit RbPBc,ab; 
3061  legal sphere sphère (f) juridique rgVg;Ktiyutþi 
3062  legal subject ; holder 

of rights 
sujet (m) de droit GgÁénnIti> RbFanénsiTi§ 

3063  legal succession succession (f) juridique karTTYlmrtkRsbc,ab; 
3064  legal succession; 

intestate succession 
succession (f) légale karTTYlmrtktampøÚvc,ab ;  

karTTYlmrtk’edayK μanbNþaM 
3065  legal supervision tutelle (f) admnistrative karRtYtBinitüelITidæPaBc,ab; 
3066  legal system régime (m) juridique RbB½n§nIti> rbbKtiyutiþ 
3067  legal system; legal 

regime 
régime (m) juridique RbB½n§nIti> rbbKtiyutþþi 

3068  legal terminology terminologie (f) juridique vaküs½BÞc,ab;> Bakübec©keTsc,ab; 
3069  legal transaction acte (m) de disposition; 

disposition (f) 
karepÞrsiTi§nigsMNuMÉksarepSg²[ 
eTAPaKImçageTot 

3070  legal transaction acte (m) de disposition karepÞr  RbtibtþikarRsbc,ab; 
3071  legal unity; 

uniformity 
unité (f) du droit PaBEtmYyénc,ab; 

3072  legal; in law; de jure juridique tamc,ab; 
3073  legality of the 

administration 
légalité (f) de 
l’administration 

nItüanukUlPaBEpñkrdæ)al 
3074  legally allowed admissible apès la loi  Edlc,ab;GnuBaØat 
3075  legally binding juridiquement contraignant Edlcab;bgçMedayc,ab; 
3076  legally possible possible aprés la loi EdlGaceFIVeTA)antampøÚvc,ab;  
3077  Legatee Légataire Gc©½yTanlaPI ¬GñkTTYlmrtk¦ 
3078  Legator Testateur Gc©½yTayk ¬m©as;mrtk¦ 
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3079  legislate (to) légiférer eFIVc,ab;/ eRBogc,ab;/ begáItc,ab; 
3080  legislation for an 

isolated case 
législation (f) pour un cas 
particulier 

kareFIVc,ab;sMrab;krNIedayELk 
3081  legislation ; 

lawmaking 
législation (f) nItikmμ/ kareFIVc,ab; 

3082  legislative act acte (m) législatif c,ab;ecjedayGgÁnItibBaØtþi 
3083  legislative authority 

 
  exclusive ~ 
  concurrent ~; joint 
competence 

compétence (f) législative smtßkic©rbs;GgÁnItibBaØtþi 
smtßkic©pþac;muxrbs;GgÁnItibBaØtþi/ 
smtßkic©RsbeBlKñaénGgÁnItibBaØtiÞ 
smtßkic©rYmKñaénGgÁnItibBaØtþi 

3084  Legislative counsel Conseiller législatif  TIRbwkSanItibBaØtþi 
3085  legislative discretion  pouvoir (m) discretionnaire 

du législateur GMNacqnÞanusiTi§rbs;GgÁnItibBaØtþi 
3086  Legislative immunity

  
immunité législative  GP½yÉksiT§iGgÁnItibBaØtþi 

3087  legislative inactivity inactivité (f) du législateur Gskm μPaBénGgÁnItibBaØtþi 
3088  legislative initiative ; 

right to introduce a 
bill 

initiative (f) des lois karpþÜcepþImeFIVc,ab;edayGgÁnItibBaØtþii 
siTi§kñúgkardak;esñIc,ab; 

3089  legislative intent volonté (f) législative qnÞ³GgÁnItibBaØtþi 
3090  legislative period; 

parliamentary term 
législature (f) nItikalrbs;GgÁnItibBaØtþi/ 

GNtiþrbs;sPa 
3091  legislative power pouvoir (m) législatif GMNacnItibBaØtþi 
3092  legislative procedure; 

process of legislation 
procédure (f) d’élaboration 
de la loi 

nItiviFIénkareFIVc,ab; 
3093  legislative purpose intention (f) de legislateur eKalbMNgGgÁnItibBaØtþi 
3094  legislative state of 

emergency; 
emergency 
legislation 

état (m) de necessité 
législative 

kareFIVc,ab ;RbkasGasnñeday 
GgÁnItibBaØtþi 

3095  legislative term; 
parliamentary term 

législature (f) nItikalrbs;GgÁnItibBaØtþi/ 
GaNtþirbs;sPaCati 

3096  legislature législateur (m) nItikalrbs;sPa 
3097  legitimacy légitimité (f) Fm μanurUbPaB/ PaBRtwmRtUvtamc,ab; 
3098  legitimate légitime Fm μanurUb b¤PaBRsbc,ab; 
3099  legitimate defence to 

render aid to a third 
party 

légitime défense pour venir 
en aide d’un tiers victime 
d’une aggression injustifiée 

karkarBarxøÜnRsbc,ab;kñúgkar 
CYyCnTIbI 
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3100  Legitimate defense Légitime defense kic©karBarFm μanurUb 
3101  legitimate 

expectations 
expectations (fpl) légitimes  karrMBwgTukedaysmehtupltam c,ab; 

3102  legitimate 
infringement 

impiétement (m) légal karbMBantampøÚvc,ab; 
3103  legitimate interest in 

the proceedings 
intérêt (m) à agir  plRbeyaCn_Rsbc,ab;kñúgbNwþg 

3104  legitimate purpose but (m) légitime  eKalbMNgRsbc,ab; 
3105  lending of an 

administrative organ 
to another public 
authority 

transfert (m) de fonctions de 
l’état à un organisme de droit 
public non-étatique 

karepÞrsmtßkic©rbs;rdæeTA 
[GaC£aFrsaFarN³mYyepSgeTot  

3106  lending of something, 
gratuitous hire 

prêt (m) kar[x©IGIVmYy 
3107  lending; borrowing; 

loan 
prêt (m) km©I 

3108  leniency; indulgence clémence (f); indulgence (f) karseNþasRbNIeTas 
3109  lenient indulgent EdlminRbkan;eTas 
3110  lessee fermier (m); preneur (m) à 

bail 
Ptik³> GñksMuCYl 

3111  lessee  locataire (m) GñksMuCYl 
3112  lessee ; tenant ; hirer 

(movables) 
locataire (m) ; preneur (m) à 
bail 

GñksMuCYl 
3113  Lesser-included 

offense  
 bTel μ Isrg/ bTelμ IsbnÞab;bnSM 

3114  lessor bailleur (m) à ferme PtibtI> m©as;pÞHCYl 
3115  lessor ; letter ; 

landlord 
loueur (m) ; bailleur (m) m©as;pÞHCYl 

3116  let (to) louer; donner en bail; donner 
en location 

CYl[     
3117  let (to) louer CYl[ 
3118  lethal; fatal léthal; mortel; fatal EdlbNþal[søab; 
3119  Letter of credence

  
Lettre de créance sartaMg 

3120  Letter of credit  Lettre de credit lixit\NTan 
3121  letter of intent lettre d’intention sMbuRtEdlbBa¢ak;BIeKalbMNg  
3122  letter ; lessor ; 

landlord 
loueur (m); bailleur (m) m©as;pÞHCYl 

3123  levy lévée (f); imposition (f) hUtBn§b¤RbmUlBn§  
3124  levy redevance (f) Bn§ 
3125  levy; tax redevance (f); contribution 

(f) 
Bn§ 
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3126  lex fori; the law of 
the forum 

applicabilité (f) de la loi 
d’endroit où se trouve le 
tribunal; lex fori c,ab;kat ;kIþtamTIkEnøg 

3127  lex posterior; later 
law 

règle (f) postérieure c,ab;ekIteRkay 
3128  lex specialis derogat 

legi generali; the 
more specific rule 
prevails over the 
more general one 

la règle spéciale vaut devant 
la règle général 

viFanBiessRKb;dNþb;elIviFanTUeTA 

3129  lex specialis; special 
law 

règle (f) spéciale viFanBiess> c,ab;Biess   
3130  liabilities obligations (fpl) ; exigibilités 

(fpl) ; dettes (fpl) 
R)ak;bMNul 

3131  liabilities dettes (fpl); obligations (fpl); 
exigibilités (fpl) 

R)ak;bMNul 
3132  liabilities exigibilités (fpl) ; dettes 

(fpl); obligations (fpl) 
karCab;bMNul  

3133  liability based on 
fault 

responsabilité (f) subjective karTTYlxusRtUvEp¥kelIkMhus 
3134  liability for damages; 

liability to make 
good a loss 

obligation(f) au paiement 
d’une indemnité 

katBVkic©bg;R)ak;cMeBaHkarxUcxat 

3135  liability for defects garantie (f) des vices cachés karFanacMeBaHvikar³¬cMeBaHGIVEdl 
emIlmineXIj¦ 

3136  liability for fault responsabilité (f) pour faute 
causée; responsabilité (f) 
subjective  

karTTYlxusRtUvcMeBaHkMhus 

3137  liability of the seller 
for faults or 
deficiencies of the 
goods, services, 
premises  

 karFana 
karTTYlxusRtUvrbs;Gñklk;ral; kMhus 
b¤karxVHxaténTMnijesvakm μkar-sMGag 
nigkarFana 

3138  liability ; 
responsibility 
criminal liability; 
criminal 
responsibility 

responsabilité (f) 
 
responsabilité (f) pénale 

karTTYlxusRtUv 
karTTYlxusRtUvelIbTel μ IsRBhμTNÐ 

3139  liability; 
responsibility 

responsabilité (f) karTTYlxusRtUv 
3140  liable responsible EdlTTYlxusRtUv 
3141  liable to be taxed imposable EdlCab;Bn§ 
3142  libel écrit (m) diffamatoire; libelle 

(m) 
bTbriharekr×þ> karbgçÚcekr×þeQμaH 

3143  liberal democracy démocratie (f) libérale RbCaFibetyüesrI 
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3144  liberty of action; 
freedom of action 

liberté (f) d’action esrIPaBkñúgkareFVIskmμPaB 
3145  liberty principle  eKalkarN_énesrIPaB 
3146  licence licence (f) GaCJab½NÑ 
3147  licence for the 

operation of a 
business 

licence (f) professionnelle GaCJab½NÑBaNiC¢kmμ GaCJab½NÑsRmab; 
eFIVBaNiC¢km μ 

3148  licence; concession concession (f)  GaCJab½NÑ/  sm,Tan 
3149  license licence (f) GaCJab½NÑ 
3150  Licensing statute  lkçniþk³pþl;GaCJab½NÑ 
3151  lie mensonge (m) Bakükuhk 
3152  lie mensonge (m) karkuhk 
3153  Lien jurisdiction  yutþaFikarEdlGnuBaØat[Gñkx©I 

rkSaTukb½NÑkm μsiT§I 
3154  lien; right of lien droit (m) de gage siT§iXat;Tuk 
3155  life vie (f) CIvit 
3156  Life estate Biens en viager km μsiTi§mYyGayukal 
3157  Life imprisonment 

with hard labor 
Travaux forcés à perpétués
  

dak;KukbgçM[eFVIkarCaTm¶n;Gs; mYyCIvit 

3158  lifelong; for life à perpétuité Gs;mYyCIvit 
3159  limit valeur (f) limite ; limite (f) karkMNt; 
3160  limit (to), restrict (to) restreindre dak;kRmit> dak;kMhit 
3161  limit (to); restrict (to) limiter, réduire; restreindre karkMNt;/  karkMhitb¤kRmit 
3162  limit from exemption 

from execution 
(necessities of life) 

portion (f) du salaire non 
saisissable 

kardak ;kMhitCaGtibrimamin[rwbGUs 
nUvvtßúcaM)ac ;énCIvit 

3163  limitation limitation (f); restriction (f) karkRmit/ kardak;lkçxNÐ 
3164  limitation of a 

constitutional right 
limite (f) du droit 
fondamental 

karkMNt;énsiTi§tamrdæFm μnuBaØ 
3165  limitation of criminal 

prosecution 
prescription (f) des 
poursuites 

GaC£ayukalénbNwþg 
3166  limitation of liability limitation (f) de 

responsabilité; fixation (f) 
des limites de la 
responsabilité 

karkMNt;karTTYlxusRtUv 

3167  limitation of the right 
to dispose of sth 

restriction (f) du droit 
d’aliéner; limitation (f) du 
pouvoir de disposition 

kardak;kMhitelIkarEbgEck    
karkMNt;siT§iEbgEckGVImYYy 
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3168  limitation period; 
period of prescription 

délai (m) de prescription; 
délai (m) de péremption 

GaCJayukal 
3169  limitation ;  

prescription 
péremption (f) ; prescription 
(f) 

GaCJayukal 
3170  limited control contrôle (m) restreint karRtÜtBinitümankRmit 
3171  Limited 

imprisonment with 
hard labor 

Travaux forcés à temps dak;KukbgçM[eFVIkarCaTm¶n;man 
kalkMNt; 

3172  limited jurisdiction juridiction (f) limitée yutþaFikarmankRmit 
3173  Limited liability 

company 
Société à responsabilité 
limité 

Rkumhu‘nTTYlxusRtÚvmankMrit 

3174  limited monarchy monarchie (f) 
constitutionnelle raCaniymGaRs½yrdæFm μnuBaØ 

3175  limited partnership; 
partnership in 
commendam 

société (f) en commandite 
simple Rkumh‘unGnub,TansuT§ 

3176  Line up Mise en rang  kartaRmg;CYrEvkmux 
3177  Liquidate  Liquider CRmH¬bMNul¦ 
3178  Liquidated damages Dommages intéréts dont le 

montant est prévu 
sMNgRBagTuk 

3179  listed coté en bourse  EdlcuHbBa¢I 
3180  litigant plaideur (m) KUkIþ 
3181  litigation litige (m) bNwþgvivaT 
3182  litigation between 

two public bodies 
litige (m) constitutionnel 
relatif aux compétences des 
organes de l’État 

vivaTsmtßkic©rvagsßab½nrdæBIr 

3183  litigation costs ; costs 
of an action / of a 
lawsuit 

dépens (mpl) R)ak;Rbdab;kIþ ¬R)ak;cMNaykþIenA 
tulakar¦ 

3184  litigation ; legal 
dispute 

litige (m); contentieux (m) 
juridique 

vivaTxagpøÚvc,ab; 
3185  loan prêt (m) sur gage karx©Iedaymandak;rbs;bBa©aM  
3186  loan (to) prêter [xI©I 
3187  Loan for 

consumption 
Prêt de consommation, 
mutuum 

kic©snüa[x©IbriePaK 

3188  Loan for use  Prêt à usage , commodat
  

kic©snüaénkar[x©IeRbI 

3189  loan, personal loan prêt (m) d’argent; prêt (m) à 
intérêt 

km©IR)ak;> R)ak;kmI©EdlmankarR)ak; 
3190  Lobbying Solicitation karbBa©úHbBa©Úl 
3191  local authority collectivité (f) territoriale smtßkic©mUldæan 
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3192  lock-out lock-out (m) kareFVIkUtkmμedaym©as ;eragcRk¬karmin
RBm[km μkarcUleFVIkar¦ 

3193  locus standi; 
authority to sue 

qualité (f) pour agir en 
justice 

smtßkic©énkarbþwg 
3194  lodge (to) objection; 

file (to) objection 
voie (f) de rétractation  sMNMuerOgviruT§ehtu ¬kardak;bNwþg 

CMTas;¦ 
3195  lodging of security caution (f) ; sûreté (f) R)atiePaK 
3196  Logging in  karkt;RtaeQμaHcUlbBa¢I 
3197  long distance sales  karlk;BIcm¶ay 
3198  loophole in the law; 

gap 
lacune juridique; lacune due 
droit; vide (m) juridique 

cenøaHRbehagénc,ab;/ cMNuc 
xVHxaténc,ab; 

3199  Loss perte (f) karxatbg; 
3200  loss by accident perte (f) accidentelle karxUcxatedayécdnü 
3201  loss of profits gain (m) manqué; manque (f 

) à gagner 
)at;plRbeyaCn_ 

3202  loss; destruction perte (f) karxatbg;/  karxUcxat 
3203  Loyalty oath  Serment d’allégeance, 

serment de fidélité 
sc©aRbNiFan 

3204  luxurious 
expenditures 

impenses voluptaires  karcMNay\tKNna 
3205  magistrate 

professional ~ 
magistrat (m) 
magistrat de carrière  

ecARkm  
ecARkmGaCIB 

3206  magistrates’ court tribunal (m) cantonal tulakardMbUg ¬kñúg Common Law¦ 
3207  Mail fraud   kare)akbnøMtaméRbsNIy_ 
3208  mailbox rule; postal 

rule  
remise (f) volontaire d’une 
déclaration de volonté 

viFanénsMeNItaméRbsNIy_ 
3209  main  obligation obligation (f) principale katBVkic©cMbg 
3210  maintain (to); retain 

(to) 
maitenir rkSakarBar/ EfrkSa 

3211  maintenance 
obligation 

obligation (f) alimentaire; 
dette (f) alimentaire 

katBVkic©EfrkSa 
3212  maintenance ; 

aliment 
pension (f) alimentaire ; 
aliments (mpl) 

karEfrkSa/ GaharUbtßmÖ 
3213  majority majorité (f) mtiPaKeRcIn> nItiPaB 
3214  majority 

  absolute ~ 
  simple ~ 
  qualified ~  

majorité (f)  
  ~ absolue 
  ~ relative; ~ simple 
  ~ qualifiée 

mtiPaKeRcIndac;xat/  
mtiPaKeRcInFm μta/   
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mtiPaKeRcInBiess 
3215  majority opinion opinion majoritaire TsSn³PaKeRcIn 
3216  majority opinion majeure partie de la doctrine mtiPaKeRcIn 
3217  Majority shareholder Actionnaire avec 

participation majoritaire 
m©as;PaKhu‘nmansemøgPaKeRcIn 

3218  majority vote scrutin (m) majoritaire  semøgeqñatPaKeRcIn 
3219  make credible (to) rendre croyable eFIV[eCOTukcitþ 
3220  Make whole   sþarsßanPaBedIm 
3221  Maker   biriviskr/ GñkecjplbR½tBaNiC¢ 
3222  malfeasance fait (m) contraire à la loi ; 

infraction par détermination 
de la loi 

GMeBITucrit> GMeBIxusKnøgc,ab; 

3223  Malice  Malice  KMnitBüa)aT/  KMnitGaRkk; 
3224  Malice aforethought Intention criminelle, 

préméditation  
KMnitBüa)aTKitTukCamun 

3225  malicious  EdlBüa)aT 
3226  Malicious arrest  karcab;xøÜnedayKMnitBüa)aT 
3227  Malicious mischief

  
 karbgáGnþrayedaykarBüa)aT 

3228  malicious 
prosecution 

dénonciation (f) calomnieuse karbþwgecaTRbkan;edayKMnitBüa)aT 
3229  malpractice comportement (m) contraire 

aux règles de la profession 
karRbRBwtiþpÞúyeTAnwgRkmviC¢aCIv³ 

3230  maltreatment of 
dependent and 
defenceless persons 

mauvais traitement (m) des 
personnes protégées 

kareFIV)abelImnusSEdlenAkñúg 
bnÞúknigmnusSTan;exSay 

3231  Malum in se   GaRkk;BIFm μCati/  GaRkk;Cab;kñúgxøÜn 
3232  Malum prohibitum  xusnwgbBaØtþirbs;c,ab; 
3233  manager; person 

conducting business 
gérant (m) Gñkcat;Ecg> GñkRKb;RKg>   

3234  mandate ; seat mandat (m) GaNtiþ/ Gsn³ 
3235  mandator; ordering 

party 
commettant (m)  GñkRbKl;siTi§ GñkRbKl;GaNtiþ 

3236  mandatory  
representation by 
lawyer in court 
proceeding  

obligation de constituer 
avocat; obligation de se faire 
représenter par un avocat 

siTi§TTYl)anemFavIkarBar 

3237  mandatory 
  ~ provision 

disposition (f) impérative EdlbgçMedayc,ab; 
bTb,BaØatiþGaC£abBa¢a 
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3238  Mandatory injunction
  

 dIkarbgçMrbs;tulakar 
3239  mandatory provision provision mandataire bTbBaØtþidac;xat b¤ EdlRtUvEt 

eKarBtam 
3240  mandatory 

referendum 
référendum obligatoire RbCamtidac;xat 

3241  manifestation of 
acceptance 

manifestation (f) d’accepter karsEmþgkaryl;RBm 
3242  manifestation of 

assent 
déclaration (f) de consentir karsMEdgnUvkarRBmeRBog 

3243  manifestation of 
intention 
  express act 
   
  unilateral act 
 
  act requiring 
reception 
 
 
  deficient act 

déclaration (f) de volonté ; 
consentement (m) 
  volonté (f) expresse /  
  volonté manifestée 
  volonté (f) de l’auteur d’un 
  acte unilateral 
  déclaration (f) nécessitant   
  (pour sa validité) la  
  réception (par l’autre  
  partie) 
  défaut (m) de  
  consentement 

karbgðajBIeKalbMNg  
TegVICak;lak;/ 
TegVIÉketaPaKI   
TegVItMrUv[mankarTTYlyk 
TegVIminRKb;RKan; 

3244  manifestation of will manifestation (f) de la 
volonté  

karbgðajBIqnÞH 
3245  manifestation; 

demonstration 
rassemblement (m) ; 
manifestation  

)atukmμ/   kartva: 
3246  Manifesto Manifeste nievTn_ esckþIEføg 
3247  manipulation manipulatoin (f) shtßakrN_ 
3248  manslaughter meurtre (m) mnusSXad 
3249  manual gift; donation 

by  manual delivery 
don (m) manuel; donation (f) 
manuelle 

karpþl;GMeNay ¬edaypÞal;éd¦ 
3250  manufacturer; 

producer 
fabricant (m); producteur 
(m) 

m©as;km μnþsal ¬]sSahkr b¤ htßkr¦/ 
Gñkplit 

3251  manufacturing 
contract 

contrat (m) d’entreprise kic©snüaplit 
3252  manufacturing 

defect; construction 
defect 

vice (m) de construction vikar³énplitkm μ/  
vikar³énkarsagsg ; 

3253  marginal  marginal énrwmTMB½r/  énEKmTMB½r 
3254  Marital agreements Accord de marriage kic©RBmeRBogGaBah_BiBah_ 
3255  Marital 

communication 
privilege  

 buBVsiT§kñúgkarrkSakarsMgat;rvagbþI RbBn§ 
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3256  maritime 
international law 

droit (m) maritime 
international  

c,ab;GnþrCati sþIBIsmuRT 
3257  maritime jurisdiction justice (f) maritime tulakarvivaTsmuRT 
3258  Market economy

  
Economy de marché  esdækic©TIpSar 

3259  Market value   Valeur marchande témøelITIpSar 
3260  Marketable title Titre vendable  km μsiT§iEdlcracrelIpSar)an 
3261  marriage mariage (m) GaBah_BiBah_ 
3262  marriageable capable de se marier; nubile GacerobGaBah_BiBah_)an 
3263  Martial law   Loi maritale  c,ab;GaCJaswk 
3264  master supérieur (m) hiérarchique RbFan   zananuRkmfñak;elI 
3265  master of laws 

(LL.M.) 
maîtrice (f) en droit GnubNÐit xagc,ab; b¤bribBaØab½Rt 

Can;x<s;xagc,ab; 
3266  matching équivalent Edlesμ IKña 
3267  Material breach Rupture matérielle karel μ IsCasarvnþ 
3268  material justice; 

substantial justice 
justice (f) matérielle yutþiFm’stüanum½t 

3269  material law relatif au fond c,ab;EdlmanlkçN³sMxan; 
3270  material law ; 

substantive law 
loi (m) matérielle c,ab;stüanum½t 

3271  Material witness Témoin de fait  sakSIsMxan;caM)ac; 
3272  material; substantial; 

considerable 
considérable; sMxan;> snw§ksn§ab;> eRcIn 

3273  material; substantial; 
fundamental 

essentiel; principal; 
d’importance (f) capitale 

caM)ac;> sMxan;> eRcIn  
3274  materiality conséquence (f); importance 

(f)  
PaBsMxan;caM)ac; 

3275  matrimonial 
property; 
matrimonial regime 

régime (m) matrimonial RTBüGaBah_BiBah_> rbbGaBah_BiBah_ 

3276  matter affaire (f); cas (m) erOgkþI 
3277  Matter of fact  Point de fait  bBaðaGgÁehtu 
3278  Matter of law  Point de droit  bBaðaGgÁc,ab; 
3279  maturity; due date; 

time for payment 
exigibilité (f) \NRbtiTan ¬kardl;karkMNt;RtUv 

sg¦ 
3280  Mayhem  Multilation  kayviklkm μ 
3281  mayor maire (m) ecAhVayRkug 
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3282  means of coercion; 
measure of 
compulsion 

moyen (m) / mesure (f / 
procédé (m) de constrainte 

viFIbgçitbgçM/  viFankarbgçitbgçM 

3283  measure; step mesure (f) viFankarN_ 
3284  Mechanic’s lien Droit de rétention de 

construction 
siT§iXat;Tukrbs;Gñksagsg; 

3285  media law droit (m) des médias c,ab;RbB½n§pSBVpSay 
3286  Mediation  Médiation  sn§ankm μ/ karnaMsRmuHsRmÜl 
3287  mediations 

committee ; 
mediation board 

commission (f) de 
médiation ; commission de 
conciliation  

KN³km μaFikarsRmuHsRmÜl 

3288  meeting 
 

séance (f)  
 

sm½yRbCMu  
3289  Meeting of creditors

  
Réunion des créanciers
  

karCYbRbCuM\NTayk 
3290  Meeting of minds Entente karRtÚvKMnitKña> karRtUvrUvKña 
3291  meeting ; gathering ; 

assembly 
réunion (f) ; assemblée (f) karRbCuM> karRbmUlpþMú/ karCYbCuMKña  

3292  member of a 
company 

associé (m) m©as;PaKh‘un smaCikRkumh‘un 
3293  member of 

parliament (MP); 
non attached member 
of parliament 

membre (m) du parlement 
 
  ~ n’appartenant à aucun 
groupe parlementaire 

smaCiksPa  
 

3294  menace menace (f) karKMramkMEhg 
3295  Mens rea Intention criminelle bMNg]Rkidæ 
3296  Mental anguish

  
Suffrance morale  esckþIQWcab;pøÚvcitþ 

3297  mental attitude; state 
of mind 

conviction (f); opinion (f) \riyabfpøÚvcitþ/ sPaBpøÚvcitþ 
3298  Mental cruelty  Sévices et injures graves karjaMjIpøÚvcitþ 
3299  mental incapacity irresponsabilité (f) pénale GsmtßPaBTTYlxusRtUvxagRBhμTNÐka

rminTTYlxusRtUvRBhμTNÐ 
3300  mental reservation restriction (f) mentale; 

réserve (f) tacite 
karEdlmanstibBaØamineBjelj 

3301  mention (to) mentionner erobrab;> pþl;nienÞs 
3302  mercantile commercial EpñkBaNiC¢kmμ 
3303  mercantile agency mandat (m) commercial; 

procuration (f) 
Pñak;garBaNiC¢km μ 

3304  merchandise marchandise (f) commericale TMnij 
3305  merchant commercant (m) Qμ Üj 
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3306  merchant status qualité (f) de commercant zan³b¤sßanPaBrbs;GñkCMnYj 
3307  Merchantable  De qualité loyale et 

merchande 
EdlGaceFIVCMnYj)an 

3308  Mercy killing   Euthanasie  sumrN³ karsmøab;tamsMNUmBr 
¬rbs;GñkCMgW¦ 

3309  merits (of a case) 
 
 judgment on the 
merits; decision on 
the merits 

bien-fondé (m); fondement 
(m) 
  jugement (m) auf fond 

GgÁesckIþ 
karvinicä½yelIGgÁesckIþ 
karsMercEp¥kelIGgÁesckIþ 

3310  merits; justification bien-fondé (m); fondement 
(m) 

GgÁesckIþ> yutiþkmμ ¬GMNHGMNag 
tampøÚvc,ab;¦ 

3311  messenger messager (m); porteur (m) 
d’un message; personne (f) 
chargée de transmettre un 
message 

GñknaMsar  

3312  military government gouvernement (m) militaire rdæaPi)aleyaFa 
3313  military service service (m) militaire katBVkic©eyaFa 
3314  militia milice (f); garde (f) civique CIvBl/ kgQøb 
3315  minimum spacing of 

buildings 
distance (f) pour les 
constructions 

cenøaHGb,brimasRmab;sMNg; 
3316  minister ministre (m) rdæmRnIþ 
3317  minister of justice ministre (m) de la justice rdæm®nþIRksYgyutþiFm’ 
3318  minister of state ministre (m) d’Etat rdæelxaFikar 
3319  ministerial ministériel zan³CardæmRnIþ 
3320  ministerial bill projet (m) de la loi élaboré 

par des hauts fonctionnaires 
esckþIRBagc,ab; ¬EdleFVIeLIg 
edayRksYgnana¦ 

3321  ministerial 
responsibility 

responsabilité (f) des 
ministres 

karTTYlxusRtUvrbs;rdæmRnIþ 
3322  ministry ; 

government 
department 

département (m) ministériel RksYg 

3323  minor mineur (m) 
 

GnItiCn 
3324  minority minorité (f) GnItiPaB 
3325  minority   minorité (f) PaBCaGnItiCn 
3326  minority opinion  opinion (f) de la minorité mtiPaKtic 
3327  minutes of the 

hearing 
procès-verbal (m) des débats  kMNt;ehtu 
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3328  minutes of the 
hearing, trial record 

procès-verbal (m) des débats kMNt;ehtuénkic©svnakar 
3329  Miranda warning

  
 karRbkassiT§irbs;CnRtUv)ancab;xøÜn 

3330  Mirror image rule
  

 viFanrUbkñúgkBa©k; 
3331  Misapplication of 

property 
Détournement  karéKbnøMRTBü 

3332  misappropriation; 
peculation; 
defalcation; 
fraudulent conversion 

abus (m) de confiance; 
détournement (m) 

karrMelaPelITMnukcitþ> 
karekgbnøMykR)ak; 

3333  Miscarriage of justice
  

Erreur judiciaire karxuseFøayrbs;tulakar 
3334  misdemeanor délit (m) bTmCÄwm 
3335  Misfeasance  Accomplissement incorrect 

d’une acte licite  
TegVIRtwmRtUv 

3336  Mislaid property Bien égaré  RTBüvegVgéd)at; 
3337  misleading; 

intentional 
misrepresentation 

tromperie (f); duperie (f) karbeBaäat 

3338  Misprison of felony
  

Recel de malfaiteurs karlak;bM)aMgbTelIμ Is]Rkidæ>  
karCYylak;)aMgCnelIμs 

3339  misrepresentation; 
falsehood 

fait (m) d’induire qqn en 
erreur 

karbMPan;/ karkuhk 
3340  mistake 

  unilateral ~ 
  mutual / common ~ 

erreur (f)  
  ~ unilatérale 
  ~ commune 

kMhus 
kMhusÉketaPaKI/  
kMhusrYmKña 

3341  mistake défaut (m); défectuosité (f) GMeBIGaRkk; b¤GMeBI)ab PaBxusPøat; 
kMhus karPan;RcLM  

3342  mistake about the 
identity of the victim 

erreur (f) dans la personne karpþl;GtþsBaØaNCnrgeRKaHeday 
Pan;RcLM 

3343  mistake about the 
object of a criminal 
act 

erreur (f) dans l’object karyl ;RcLMelIkmμvtßúénbTel μ Is 
RBhμTNÐ 

3344  Mistake in 
communicating 

erreur(f) faite au cours de la 
transmission d’une 
déclaration de volonté 

karbBa¢ÚnsareTA[nrNamñak;eday 
Pan;RcLM 

3345  mistake of fact; error 
of fact; mistaken 
belief that an element 
of a criminal offence 

erreur (m) sur les faits 
constitutifs 

kMhusGgÁehtu 
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is not fulfilled  
3346  Mistake of law  Erreur de droit  karPan;RcLMGMBIc,ab; 
3347  mistake; defect; fault; 

error; vice 
défectuosité (f); défaut (m); 
vice (m) 

kMhus/ vikar³> karPan;RclM 
3348  Mistrial  Erreur judiciaire karCRmHkþIminRtwmRtUv 
3349  mitigate (to); 

alleviate (to) 
mitiger; atténuer pþl;sßansRmaleTas 

3350  Mitigating 
circumstances 

Circonstances atténuantes sßansRmaleTas 
3351  mitigation atténuation (f) de peine; 

mitigation (f) 
karsMraleTas 

3352  Mitigation of 
damages 

Réduction des dommages-
intérêts 

karbn§ÚrbnßysMNg 
3353  Mitigation of 

damages  
 viFanénkarsRmalR)ak;CMgWcitþ 

3354  Mixed questions Points mixtes de fait et de 
droit 

bBaðacRmuHénGgÁehtunigGgÁc,ab; 
3355  mixing; blending; 

confusion 
confusion (f) des biens; 
réunion (f) des biens 

kardak;RTBücUlb¤rYmKña> RTBüsM)ac; 
3356  modification of the 

original offer 
modification (f) de l’offre karEkERbsMeNI 

3357  molest (to) molester eFIVTukçeTas 
3358  molestation molestation (f) karTukçeTas> kareFIV)ab 
3359  Monarchy Monarchie  raCaFibetyü 
3360  money damages; 

compensatory 
damages 

dommages-intérêts pour non-
exécution 

sMNgCMgWcitþ 

3361  monitoring surveillance (f) kartamdan  karRtÜtBinitü 
3362  monopoly monopole (m) PaBpþac;mux 
3363  monopoly position position (f) de monopole tMENgpþac;mux 
3364  Moot  Sans intérêt pratique  mincaM)ac;/ minsMxan; 
3365  Moot  Fictif  Casn μt; 
3366  Moot  Hypothéthique  minBit 
3367  Moot  Discutable  EdlGacCECk)an 
3368  Moral certainty Certitude morale PaBR)akdkñúgcitþ 
3369  Moral turpitude Turpitude morale criyaGsIlFm’/ GMeBIefakTab 
3370  mortgage hypothèque (f) niekçb> GIub:UEtk ¬rbs;dak;bBa©aM¦ 
3371  Mortgagor Débiteur hypothécaire  kUnbMNulniekçb 
3372  mortis causa à cause de mort edaysarmrNPaB 
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3373  Most-favored nation Nation la plus favorisée RbCaCatiTTYlkarGnueRKaHCageK 
3374  motion 

  file (to) a ~; make 
(to) a ~ 
  dismiss (to ) a ~ 

motion (f) 
 déposer une motion 
 
  rejeter une ~; repousser une 
~ 

BaØtiþ/   
eFIVBaØtiþ/  
bdiesFecalBaØtiþ 

3375  motion for a new 
trial ; application for 
reviver 

recours (m) en révision bNþwgesIerI 

3376  Motion of censure Motion de censure  BaØtþibenÞas 
3377  Motive Raison, motif  mUlehtu 
3378  movable object chose (f) mobilière clnvtßú ¬vtßúEdlGacpøas;TI)an¦ 
3379  movable property; 

movables 
biens (mpl) mobiliers clnRTBü  

3380  Movant Requérant  GñkesñI/ Gñkdak;BaküsuM 
3381  mugging; theft 

accompanied by 
violence 

vol (m) avec brigandage karbøn;¬tampøÚv¦ ecarkm μedayhwgSa 

3382  multi-party system  système (m) pluripartite RbB½n§BhubkS 
3383  Multiplicity of suits Municipalité d’actions BhuPaBénbNþwg 
3384  municipal 

administration  
municipalité (f) rdæ)alRkug>Rkug 

3385  municipal council conseiller (m) municipal RkumRbwkSaRkug 
3386  municipal court; 

district court 
tribunal (m) cantonal tulakarextþ-Rkug/ tulakarRsuk 

3387  Municipal law  Droit interne  c,ab;kñúgRsuk 
3388  municipality municipalité (f)  Rkug 
3389  murder homicide (m) Xatkm μ b¤mnusSXad 
3390  murderer; assassin meurtrier (m); assassin (m) Xadkr> GñklYceFIVXad 
3391  mutatis mutandis; 

analogous application 
application (f) analogique ebImankarcaM)ac ;  

3392  mutatis mutandis; 
similar to; related to 

mutatis mutandis; 
conformément à ; analogue 

EdlRsedogeTAnwg 
3393  mutual mutuel GBaØmBaØ> eTAvijeTAmk 
3394  Mutual mutuel eTAvijeTAmk 
3395  mutual administrative 

assistance 
assistance (f) administrative; 
aide (f) administrative 

CMnYYyEpñkrdæ)aleTAvijeTAmk 
3396  mutual assistance in 

criminal matters 
entraide (f) internationale en 
matière pénale 

CYyeTAvijeTAmkkñúgbBaðabTel μ Is 
3397  mutual consent of the 

parties; meeting of 
consentement (m) mutuel karyl;RBmrbs;PaKITaMgsgxag 
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the minds 
3398  mutual mistake erreur (f) commune kMhusTaMgsgxag  kMhusGjmBaØ 
3399  mutual obligation obligation (f) réciproque katBVkic©GBaØmBaØ 
3400  mutual simultaneous 

performance; 
performance subject 
to 
counterperformance 

livraison (f) contre paiement 
(au comptant compté) 

karGnuvtþn_kic©snüadMNalKña 

3401  mutual; reciprocal mutuel ; réciproque eTAvijeTAmk 
3402  Mutuality of contract

  
Contrat de synalamatique GBaØmBaØPaBénkic©snüa 

3403  mutuality; reciprocity réciprocité (f) GBaØmBaØ 
3404  narcotic(s); narcotic 

drug; drugs 
narcotique (m) ;stupéfiant 
(m); 

fñaMeBaon> eRKOgeBaOn 
3405  narrow interpretation interprétation (f) étroite karbkRsaytamn½yceg¥ót 
3406  national anthem hymne (m) national ePøgCati 
3407  national assembly assemblée (f) nationale sPaCati 
3408  national border; state 

border 
frontière (f) de l’Etat; 
frontière internationale 

RBMEdnRbeTs> RBMEdnGnþrCati 
3409  national budget ; 

public accounts 
budget (m) de l’Etat fvikaCati> KNnIsaFarN³ 

3410  National congress Assemblée Nationale  smaCCati 
3411  national emergency état (m) de crise sßanPaBRbkasGasnñ 
3412  national flag pavillon (m) nationale Tg;Cati 
3413  national law droit (m) interne c,ab;Cati 
3414  national sovereignty souveraineté national GFietyüPaBCati 
3415  national territory territoire (m) national EdndIrbs;rdæ 
3416  Nationality of ship

  
Nationalité d’un navire sBa¢atinava 

3417  nationalization; 
transfer to state 
ownership 

nationalisation (f) CatUbnIykmμ¬karRbKl;siT§eTA[rdæ¦ 

3418  Natural fruits Fruit naturel plFm μCati 
3419  natural law  droit (m) naturel c,ab;Fm μCati 
3420  natural person ; 

physical person 
personne (f) physique rUbv½nþbuKÁl 

3421  Natural servitude Servitude naturelle  esvPaBekItBIFm μCati 
3422  naturalization naturalisation (f) sBa¢atUbnIykm μ 
3423  naturalize (to) naturaliser eFVIsBa¢atUbnIykmμ 
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3424  necessary expenses impense (f) nécessaire esah‘uycaM)ac; 
3425  Necessary inference

  
 esckþIsnñidæancaM)ac; 

3426  necessity  
 principle of the least 
oppressive 
consequence 

nécessité  eKalkarN_caM)ac;> PaBbnÞan;bgçM 

3427  necessity as a 
justification 

état (m) de nécessité sßanPaBcaM)ac; 
3428  necessity as an 

excuse; excusing 
state of necessity 

état (m) de nécessité 
absolutoire 

sßanPaBcaM)ac; ¬karelIkElg 
eTasénsßaPaBcaM)ac;cMeBaH 
skm μPaBEbbNamYy ¦ 

3429  necessity; irresistible 
compulsion 

état (m) de nécessité   krNIcaM)ac; 
3430  need for legal 

protection 
intérêt (m) pour agir plRbeyaCn_EdltRmÚv[c,ab; karBar 

3431  need for the 
executive to have a 
legal basis for their 
action 

autorisation (f) par la loi  PaBRtÚvCamUldæanRKwHénc,ab; 
sRmab;GgÁ nItiRbtibtþi 

3432  negative interest intérêt (m) négatif plRbeyaCn_GviC¢man 
3433  negative interest intérêt (m) négatif plRbeyaCn_GviC¢man 
3434  negatory action action (f) négatoire bNwþgbdiesFesvkic© 
3435  neglect (to) négliger eFVsRbEhs 
3436  neglected non considéré; pas pris en 

considération 
EdlminBicarNa  minykcitþTukdak; 

3437  neglected; 
disregarded; 
unconsidered 

non considéré; pas pris en 
considération 

EdleFVRbEhs> EdlminykcitþTukdak; 

3438  negligence 
 
  conscious ~ 
  gross ~;  
   
  recklessness 
 
  ordinary ~  
   
 
   inadvertent ~ 
 

négligence (f); faute (f) ; 
imprudence (f) 
  négligence consciente 
  faute lourde ; grave 
négligence 
  
  faute légère 
  
  négligence inconsciente 

kareFVsRbEhs/  
kareFVsRbEhsedayemIlRsal 
kareFVRbEhsedaybMBan  
kareFVRbEhsedayRBehIn 
kaeFVsRbEhsedaymindwgxøÜn  
kareFVsRbEhsedaykarminyk 
citþTukdak; 

3439  negligent assault blessure (f) par imprudence karbMBarbMBanedayeFVsRbEhs 
3440  negligent homicide; 

negligent 
homicide (m) par 
imprudence 

mnusSXatedayeFVsRbEhs 
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manslaughter ¬karsmøab;mnusSmñak;edayGMeBI CRmuj 
b¤edaykarxkxaneFIV 
GVImYyeTAelImnusSmñak;eTot¦ 

3441  negligent offense infraction (f) de commission 
par négligence 

bTel μ IsEdlekIteLIgedaysar 
kareFVsRbEhs 

3442  negligent ; imprudent  négligent; imprudent; par 
négligence 

EdleFVsRbEhs 
3443  negligently   edayeFVsRbEhs 
3444  Negligible négligeable EdlmanlkçN³Rsal¬kMhus¦ 
3445  Negotiable 

instrument 
Instrument négociable  plbR½tBaNiC¢km μ> 

lixitubkrN_BaNiC¢km μ 
3446  negotiate (to) negocier crcar 
3447  Negotiation negotiation (f) karcrcar 
3448  negotiations 

  pursuit of the ~ 
négociations (fpl) 
  poursuite (f) des ~s 

karcrcar/  
karbnþkarcrcar 

3449  negotiator intermédiaire (m) ; 
négociateur (m) 

Gñkcrcar 
3450  neighbour law droit (m) des rapports des 

voisinage; législation (f) 
relative aux obligations dun 
propriétaire foncier envers 
ses voisins 

siTi§GñkCitxag 

3451  Nepotism  Népotisme  bkSBYkniym 
3452  Net   cMnYnTUTat;rYc 
3453  Net lease  PtisnüaTUTat;srub 
3454  Neutralized state Neutralité permanente  PaBGBüaRkwtüGcié®nþy_ 
3455  No arrival, no sale  minmkdl; minlk; 
3456  Nolo contendere  Kμantva: 
3457  Nominal Nominal EdlmanEteQμaHb¤nam 
3458  Nominal  minBit/ minsMxan; 
3459  Nominal damage Dommages intérêts 

symboliques  
sMNgbdiTannam ¬sMNgEdlRKan; 
EtCanimtiþrUbb¤EdlmanEtelIRkdas;¦ 

3460  Nominal party   PaKImanEteQμaH 
3461  nominal value valeur (f) nominale témøcarwkelIrUbiy ¬rUbiyvtßúbN½Ñ 
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plb½RtBaNiC¢km μ¦ 
3462  nominate (to); 

appoint (to); 
designate (to) 

désigner; nommer EtgtaMg> cat;taMg 

3463  nominee homme (m) de paille bkçCn ¬GñkEdlRtUveKeRCIserIs[ 
QreQμaH¦ 

3464  non existing debt paiement (m) de l’indu KμanbMNulenAsl; 
3465 c non local transaction vente (f) à distance karlk;dUrBIcm¶ay 
3466  non transferable (to 

another post) 
inamovible minGacepÞr ¬eTAkEnøgepSg)an¦ 

3467  non-admissibility of 
(improperly obtained 
evidence) 

interdiction de recevoir un 
moyen de preuve ; preuve 
non recevable 

PsþútagEdlminGacTTYlyk)an 

3468  non-appealability ;  
legal force 

autorité (f) de la chose jugée salRkmEdlminGacbwþg]T§rN_)an  
3469  non-appealable; 

incontestable ; 
unchallengable 

inattaquable ; incontestable EdlminGacbþwg]T§rN_)an   
minGacesIerIbNwþg)an 

3470  non-competence,  
lack of jurisdiction 

incompétence (f) Gsmtßkic©   
xVHsmtßPaB 

3471  Non-conforming use  kareRbIR)as;dItamkarGnueRKaH 
3472  non-contentious civil 

jurisdiction 
juridiction (f) non-
contentieuse 

yutþaFikaarRCHRsLH ¬yutþaFikar 
EdlminCan ;smtßkic©Kña¦ 

3473  Non-contestable 
clause 

 RbkarEdlRtUvGnuvtþtam> 
xraraMgkarbdiesFsgéføra:b;rg 

3474  noncontractual 
liability 

responsabilité (f) extra- 
contractuelle  

karTTYlxusRtÚveRkAkic©snüa 
3475  non-disturber (person 

not committing a 
disturbance or 
violation of public 
order) 

non-perturbateur (m) CnEdlminbgávibrit ¬CnEdlminrMxan 
dl;sgÁm¦ 

3476  non-leviable;  
exempt from seizure 

insaisissable EdlminGacrwbGUs)an  
EdlminGacdkhUt)an 

3477  non-pecuniary 
damage 

dommage (m) moral; 
préjudice (m) 
extrapatrimonial 

sMNgGesaFnIy_> sMNgCMgWcitþ 

3478  non-performance; 
failure to perform 

défaut (m) de prestation; 
carence (f) 

karminbMeBjtavkalik 
3479  Non-suit order  Ordonnance de non-lieu dIkaelIkElgecaTRbkan; 
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3480  non-transferable intransmissible EdlminGacepÞr)an 
3481  non-use of discretion  défaut (f) d’exercer le  

pouvoir discrétionnaire 
karmin)aneRbIGMNacqnÞanusiTi§ 

3482  norm standard (m) sþg;dar 
3483  norm; standard norme (f); règle (f); standard 

(m) 
bTdæan  

3484  normalize (to) légiférer  eFVItamsþg;dar 
3485  normative terms critère (m) normatif bTdæanc,ab ; 
3486  not guilty non  coupable; innocent KμaneTaskMhus 
3487  not open to the 

public; behind closed 
doors 

à huis-clos edaysm¶at; 

3488  not subject to 
limitation; not 
subject to 
prescription 

imprescriptible rYcputBIGaCJayukal  

3489  notarization authentification (f) d’un acte nItüanukUlkmμ 
3490  notary notaire (m) sarkarI 
3491  Notation credit  lixit\NTaNEdlmankt;cMNaM 
3492  Note  Note kMNt;snüa 
3493  noterise, -se authentifier; certifier; 

légaliser 
eFIVnItüanukUlkm μ ¬bBa¢ak;[RtUvtam 
c,ab;¦ 

3494  notice  /  statement of 
set-off 

déclaration (f) de compenser karCUndMNwgBIkarTUTat;b¤Rbkassg 
3495  notice of avoidance déclaration (f) en annulation esckIþCUndMNwgBIkarRbkaslubecal 
3496  notice of 

cancellation; 
announcement of 
resignation 

déclaration (f) de retrait / de 
résiliation 

esckIþCUndMNwgBIkarlaElgBIkargar 

3497  notice of dismissal 
 

résolution (f) esckþIRbkas énkarrMlayecal 
3498  Notice of motion Assignation en référé  esckþICUndMNwg[dak;BaküsuM 
3499  Notice of orders or 

judgments  
 esckþICUndMNwgBIdIkar b¤salRkm 

3500  Notice of trial   esckþICUndMNwgBIkarCMnuMCRmH 
3501  notice period;  

  withdrawal notice 
  statutory period of  
  notice;  
  lawful period of 
notice 

délai (m) de préavis 
 
 
  ~ légal 

ry³eBlénkarCUndMNwgEdlmanEcg 
kñúgc,ab ;  
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3502  Notice to appear
  

 esckþICUndMNwg[mkbgðajxøÜn 
3503  Notice to plead  esckþICUndMNwgsuM[eqøIytb 
3504  notification of 

defects; deficiency 
claim 

réclamation (f) ; recours (m) 
en garantie pour vices de la 
marchandise karTamTarnUvsMNgvikar³ 

3505  notification; 
publication 

publication (f) ; 
communication (f) ; annonce 
(f) 

esckþIRbkas 

3506  notion; concept; term notion (f); concept (m); 
critère (m) 

sBaØaN> TsSn³> lkçN³ 
3507  notional; conceptual abstrait; conceptuel énTsSnaTan 
3508  notwithstanding nonobstant fVIebIman> b:uEnþ 
3509  Novation  Novation nvkm μ 
3510  Nugatory Sans valeur  EdlGsuBl/ EdlKμantémø 
3511  Nuisance  Acte dé-dommageable karrMxan/ karb:HBal; 
3512  Nuisance Nullity of marriage kMhusrMxan/  kMhusb:HBal; 
3513  null nul, nulle emaXPaB 
3514  null; void nul, nulle EdlTukCaemaX³ 
3515  nulla poena sine 

culpa; no punishment 
without fault 

nul peine sans faute KμaneTasKμankMhus 

3516  nulla poena sine 
lege;  no punishment 
without law 

nul peine sans loi KμaneTasKμanc,ab; 

3517  nullification  contestation (f), nullité karbþwgtv:a/ bNþwgTas; 
3518  nullity inexistence (f); nullité (f) emaXPaB 
3519  nullity nullité (f); inexistence (f) RbkasemaXPaB 
3520  nullity caducité (f); invalidité (f) ; 

nullité (f) ; 
RbkasemaXPaB 

3521  nullity of marriage  Nullité d’un marriage  emaXPaBénGaBah_BiBah_ 
3522  Nullity of the 

company  
Nullité de la société emaXPaBénRkumhu‘n 

3523  oath 
  ~ of allegiance
  

serment (m)  
  ~ de fidélité  

sm,f 
karsc©aRbNiFan 

3524  obiter dictum obiter dictum esckIþseRmcEdlEp¥kelIEtGgÁehtu 
3525  object 

  movable ~ 
  immovable ~ 

chose (f) 
  ~ mobilière 
  ~ immobilière 

vtßú> RTBü/  
Gclnvtßú> GclnRTBü/ 
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clnvtßú> clnRTBü 
3526  object at issue; 

subject of litigation; 
subject of the dispute 

cause (f) juridique km μvtßúénvivaT 

3527  object of legal 
protection 

bien (m) protégé RTBüsm,tiþEdlc,ab;karBar 
3528  object of legal 

protection 
bien (m) protégé par une 
dispostion légale 

RTBüsm,tþiEdlc,ab;karBar 
3529  object of punishment; 

purpose of 
punishment 

object(f) de la paine km μvtßúénkardak ;eTas 
eKalbMNgénkardak;eTas 

3530  objection opposition (f) viruT§ehtu/ karCMTas; 
3531  objection former opposition; faire 

opposition 
kareFIVviruT§ehtu  kareFVIkarCMTas; 

3532  Objection opposition (f) contredit (m); 
protestation (f) 

karCMTas; 
3533  objection authority autorité (f) administrative 

compétente en matière de 
recours gracieux 

GMNacCMTas; 

3534  objection; plea 
    put forward (to) a 
defense 
  plea of lack of 
competence 
  plea of anoher 
action pending  
plea of nullity 
plea of non-
performance 

exception (f); objection (f) 
soulever une ~ 
 
~ d’incompétence 
 
~ de litispendance 
~ de nullité 
~ d’inexécution 

viruT§ehtu  dak;karkarBarCamun  
viruT§ehtuénkarKμan smtßPaB 
viruT§ehtuénemaXPaB 

3535  objective crime infractions (fpl) matérielles bTelIμsvtßúvis½y b¤Fatu 
smÖar³énbTel μ Is 

3536  objective elements of 
a crime definition 

élément (m) objective du fait FatupSMvtßúvis½yénbTelIμs 
3537  objective 

imputability 
imputabilité (f) objective karefáaleTastamvtßúvis½y 

3538  objective order of 
values 

système (m) objectif de 
valeurs 

RbB½n§vtßúvis½yéntémø 
3539  objective right droit (m) objectif nItivtßúvis½y 
3540  objects of the 

company 
objet (m) social  km μvtßúénRkumh‘un 

3541  obligation arising 
from statue 

rapport (m) juridique légal katBVkic©EdlekIteLIgedayc,ab; 
3542  obligation to consider 

conflicting rights 
obligation (f) de prendre en 
considération des droit 
opposables 

katBVkic©EdlRtUvKitKUrBIsiTi§xUcxat 
rbs;PaKINamYy ¬RtUvfwøgEføgBIpl 
RbeyaCn_¦ 



 164

3543  obligation to consider 
fundamental rights of 
third persons 

obligation (f) de prendre soin 
aux droits des tiers 

katBVkic©kñúgkareKarBcMeBaH 
siT§irbs;ttiyCn 

3544  obligation to inform 
oneself 

 katBVkic©EdlRtUvTTYlBt’man 
edayxøÜnÉg 

3545  obligation to 
maintain pubic order 
and security 

obligation (f) du maintien de 
l’ordre et de la sécurité 

katBVkic©EfrkSareboberobry nig 
snþisuxsaFarN³ 

3546  obligation to prevent 
the effect of a  
criminal act 

obligation (f) de prevention  
dans le cadre d’une 
infraction de commission par 
omission 

katBVkic©kñúgkarkarBarnUvpl 
b:HBal ;énbTelIμsGkm μ 

3547  obligation to restore 
possession 

obligation (f) de restituer katBVkic©RtUvRbKl;vtßú[eKvij 
3548  obligation to tolerate 

sth 
obligation de tolérer siTi§kñúgkarRtaRbNI  

3549  obligation which 
debtor has to perform 
at the creditor’s 
address; debt payable 
at the address of the 
payee 

dette (f) portable bMNulEdlsgenAxagNak¾)an 

3550  obligation ; duty devoir (m) ; engagement 
(m) ; obligation (f) 

katBVkic©/krNIykic© 
3551  obligation ; duty engagement (m) ; obligation 

(f) ; devoirt (m) 
katBVkic©/krNIykic© 

3552  obligation; 
engagement 

obligation (f); engagement 
(m) 

katBVkic©/ karcUlrYm 
3553  obligatory contract  contrat (m) obligatoire kic©snüadac;Nat; 
3554  obligatory contract ; 

transaction 
constituting an 
obligation ; 

contrat (m) constituant une 
obligation ; obligation (f) 
personnelle 

kic©snüamancMNgkatBVkic©    
karCYjdUrmancMNgkatBVkic© 

3555  obligatory ; 
mandatory 

obligatoire EdlCakatBVkic© 
3556  Obligee Obligataire \NTayk¼yika ¬m©as;katBVkic©¦ 
3557  Obligor Obligé  GñkCMBak;katBVkic© 
3558  Obscene material Publication pornographique smÖar³GasGaPas 
3559  Obsolescence  Obsolescence PaBputsm½y  PaBeRbIkarElgekIt 
3560  obstacle entrave (f) ; empêchement 

(m) ; obstacle (m) 
]bsKÁ / karCMTas; 

3561  obstruction of 
criminal prosecution; 
prevention of 
punishment 

connivence (f) à évasion karraraMgecaTRbkan;BIbTelIμs RBhμTNÐ 
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3562  Obstruction of justice Obstruction de 
l’administration de la justice 

kareFVI[raMgsÞHyutþiFm’ 
3563  obtaining possession 

(of); taking 
possession (of) 

acquisition (f) de la 
possession 

karTTYl)ankm μsiTi§   

3564  obvious mistake in 
assessment 

erreur (f) manifeste 
d’appréciation  

kMhusCak;lak;kñúgkarvaytémø 
3565  occasion  »kas/  eBl/ 
3566  Occupant  Occupant ePaKI ¬Gñkkan;kab;/ GñktaMgTI¦ 
3567  occupation prise (f) de possession; 

appréhension (f) matérielle 
karTTYl)anePaK³ 

3568  occupation of land 
 
 
 

possesion (f) territoriale karkan;kab;dIFøI 

3569  Occupational hazard Risque du métier eRKaHfñak;énGaCIB haniP½yxagviC¢aCIv³ 
3570  occupy (to) remplir kan;kab; 
3571  Of counsel   GñkkarBarkþI 
3572  Of counsel  emFavICMnYykar 
3573  Of counsel 

  
 

 emFavIeRkAkariyal½yc,ab; 

3574  offence committed in 
office 

forfaiture (f) bTel μ Iskñúgem:agkargar 
3575  offence committed 

over a distance 
délit (m) commis à distance bTel μ IsRbRBwtþBIcm¶ay 

3576  offence related to 
statements 

infractions (fpl) relatives aux 
dépositions 

bTel μ IsBak;B½n§nwgkarEføgkarN_ 
3577  offence; offense acte (m) incriminé ; 

infraction (f) ; crime (m) 
bTelIμs 

3578  offensive offensant EdleFIV[Gak;Gn;citþ EdleFVI[b:HBal; 
3579  offer offre (f); pollicitation (f); 

proposition (f) 
sMeNI 

3580  Offer of compromise
  

 sMeNIsuMsRmbsRmÜl 
3581  offeree destinataire (m) de l’offre GñkTTYlsMeNI 
3582  offeror offrant (m) Gñkdak;sMeNI 
3583  office 

  public office 
office (m); ministère (m) 
  fonction  (f) publique 

kariyal½y> muxgarsaFarN³ 
3584  Officer  Membre de bureau naykariyal½y 
3585  official dignitaire (m) m®nþI> GñkmuxGñkkar 
3586  official administratif ; officiel pøÚvkar  
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3587  official  investigation enquête (f) d’office karesIubGegátCapøÚvkar 
3588  official act acte (m) officiel lixitpøÚvkar  
3589  official bulletin; 

official gazette 
journal (m) officiel raCkic© 

3590  official defence 
counsel; assigned 
counsel 

avocat (m) commis d’office sμakþI 

3591  official duty devoir (m) de fonction Parkic©rbs;m®nþI 
3592  official duty  obligation (f) de servir katBVkic©kargar 
3593  official journal (of 

laws, degrees) 
journal (m) officiel ; bulletin 
(m) des lois 

raCkic© ¬ manc,ab; Rkwt ¦ 
3594  official language langue (f) officielle PasapøÚvkar 
3595  official notice ; 

notification from an 
authority 

ordre (m); notification (f) karRbkasCapøÚvkar 
esckþIRbkasrbs;GaCJaFr 

3596  official oath serment (m) de service Baküsm,fCapøÚvkar 
3597  off-limits order; 

order to stay away 
interdiction (f) formelle de 
pénétrer dans un immeuble / 
un appartement 

bTbBa¢a[ecjq¶ay 
bTbBa¢a[rs ;enAq¶ayBIeK 

3598  omission omission (f) karxkxanmin)aneFVI 
3599  omit (to); desist (to) 

from 
omettre; s’abstenir; négliger 
de faire qch 

min)aneFVI> Qb;eFVI 
3600  On demand Sur demande tamkarTamTar/  tamkaresIñsMu 
3601  On the merits  Au fond dl;GgÁesckþI 
3602  on the merits of a 

case; in the matter 
quant au fond edayEp¥kelIGgÁehtu 

¬kareFIVesckIþseRmc¦  
3603  onerous act décision (f) faisant grief ; 

acte (m) faisant grief 
TegVInaM[esAhμg 

3604  onerous measure; 
onerous act 

mesure (f) faisant grief viFaneFIV[esAhμg 
3605  onerous property bien (m) grevé RTBüsm,tiþekþARkhay¼eFIV[esAhμg 
3606  onus of proof fardeau (m) de la preuve TMnYlxusRtÚvEpñkPsþútag 
3607  Open court Tribunal siégeant en 

audience publique 
karCMnuMCRmHCasaFarN³ 

3608  Open public 
meetings laws 

 c,ab;sIþBIkarebIksiT§iRbCuMCasaFarN³ 
3609  open terms lacunes (f) contractuelles xEcgebIkcMh 
3610  opened; started ouvert, e ebIk[man/ cab;epþIm  
3611  Operation of law Effet d’une loi  GanuPaBénc,ab; 
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3612  operative valide suBlPaB 
3613  Operative effect efficacité (f) ; validité (f) GanuPaBRbtibtiþ> RbsiTi§PaB  
3614  operative part of the 

judgment 
dispositif (m) ; formule (f) 
de décision 

salRkmGnuvtþ1Epñk 
3615  opinion  

  expert ~ 
  majority ~ 
  dissenting opinion 
  to deliver an ~ 

opinion (f)   
  d’expert (m) 
 ~ majoritaire 
  opinion (f) dissidente 
  prononcer une ~ 

TsSn³/ 
 TsSn³rbs;CMnajkar/    mtiPaKeRcIn/  
TsSn³ExVgeyabl; 
pþl ;mtib¤TsSn³ 

3616  opinion jugement (m) de valeur karviniqä½yelItémø karpþl;mti 
3617  Opinion evidence  Psþútagekaslüvic½y 
3618  opinion of the court opinion (f) prédominante de 

la cour TsSn³]tþmPaBrbs;tulakar 
3619  opportunity ; 

principle of 
discretionary 
prosecution 

principe (m) de l’opportunité 
(f) ; principe selon lequel 
une autorité est libre d’agir 

»kas 
eKalkarN_kat ;kIþedayqnÞanusTi§ 

3620  opposable opposable EdlRbqaMg¼CMTas; 
3621  opposing party  PaKICMTas; 
3622  opposing party to a 

claim; party opposing 
a claim 

parti (m) d’adversaire PaKIbdibkçeTAnwgbNWþg  
 

3623  Opposition to 
marriage 

 bNþwgCMTas;min[erobGaBah_BiBah_ 
3624  Option  CMerIs> siT§ieRCIserIsBiess 
3625  option contract option (f) ; choix (m) kic©snüakt;Tuk 
3626  Oral contract Contrat verbal kic©snüapÞal;mat; 
3627  oral principle principe (d) de l’oralité des 

débats 
siTi§kñúgkarcUlrYmdMeNIkarkIþ 
edaypÞal;mat; 

3628  oral proceedings procédure (f) orale dMeNIrkat;kIþedaypÞal;mat; 
3629  oral proceedings ; 

verbal process 
procédure (f) orale nItiviFIEdlpþl;»kas[PaKIcUlrYm 

svnakarbeBa©jmtiedaypÞal; 
3630  ordain (to) ordonner; décréter ecjbBa¢a> ecjbBaØtiþ 
3631  ordain (to) ordonner ecjRkitü 
3632  order ordre (m); commande (f) bTbBa¢a 
3633  order ordre (m) ; commandement bTbBa¢a 



 168

3634  order décret (m) Rkwtü 
3635  order (to) commander bBa¢a 
3636  Order for relief Jugement declaratif de 

cessation de paiement 
dIkaRbkasesaFnPaB 

3637  order for remittance; 
transfer order 

ordre (m) de virement karbBa¢a[epÞrluy/ bBa¢aepÞrluy 
3638  Order of dossier 

review 
Ordonnance de soit 
communiqué  

dIkaCUnerOgeTABinitü 
3639  order; instruction instruction (f) esckþIbgÁab; 
3640  order; judgment arrêt (m)  dIka/  salRkm  
3641  ordinance ; decree ordonnance (f) ; décret (m) bBaØtþi/  Rkwtü 
3642  ordinary jurisdiction juridictions (fpl) de l’ordre 

judiciaire  
yutßaFikarénlMdab;tulakar 

3643  ordinary negligence faute (f) légère kareFVsRbEhsFm μta 
3644  Ordinary session Session ordinaire sm½yRbCuMsamBaØ 
3645  ordonance;  

 executive order;    
 subordinate 
legislation 

ordonnance (f) bTbBaØtþi/  
bTbBa¢arbs;GgÁnItiRbtibtþi 

3646  organ 
  ~ of state 

organe (m) 
~ de l’Etat 

GgÁ 
GgÁkarrdæ 

3647  Organic law  Loi organique c,ab;erobcMGgÁkar 
3648  organisation organisation (f) GgÁkar> GgÁkarcat;taMg 
3649  organisational fault; 

liability of 
management based 
on failure to provide 
proper organisational 
channels 

responsabilité (f) du chef 
d’entreprise pour 
organisation défectueuse 

kMhusGgÁkarcat;taMg   

3650  origin of title début (m) du droit; formation 
(f) d'un droit karekIneLIgénsiT§I 

3651  origin ; formation origine (f); naissance (f); 
formatin (f) 

edImkMeNIt/ karbegáIt 
3652  original document minute (f) sMNMuÉksaredIm> c,ab;edIm 
3653  Original jurisdiction Compétence de tribunale de 

première instance 
smtßkic©énsaladMbUg 

3654  original law droit (m) originaire  c,ab;edIm 
3655  ostensible agency mandat (m) d’apparent Pñak;garBhilkçN³¼pøÚvkar 
3656  Ouster  Eviction karbeNþjecj 
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3657  outlay (for repair, 
maintenance and 
improvement) 

impenses (fpl); moyens 
(mpl) financiers employés en 
vue de réparer une chose 

cMNayelIkarEfTaMnigkarEklMG 

3658  Output contract  kic©snüalk;nigTijTinñplTaMgGs; 
3659  Outstanding 

  
 

Impayé enAminTan;sgminTan;)anRbmUl 

3660  Outstanding   enAmanGtßiPaB 
3661  overhang mandate; 

extraordinary 
additional seat in 
parliament 

mandat(m) excédentaire; 
mandat parlementaire 
supplémentaire 

GaNtþiEdlhYskalkMNt;/  
GaNtþisPabEnßm 

3662  overhang(e.g. 
branches and roots 
extending into 
neighbour’s land) 

branches et racines poussant 
au- delà des limites d’un 
champ 

Emknigb£srukçCatiEdlduHlUthYsRBM 
RbTl;éndIrbs;xøÜÞn 

3663  Overlying right  siT§ieRbIR)as;TwkeRkamdI 
3664  Overreaching   karrksuIekgRbv½Ba© 
3665  overrule (to) abroger ; refuser nirakrN_/  bdiesF 
3666  Overt  

  
 

Evident, patent cMh/ c,as; 

3667  owe (to); be (to) in 
debt 

devoir CMBak;> Cab;bMNul 
3668  owner ; proprietor propriétaire (m) m©as;km μsiTi§> km μsiTi§kr 
3669  ownerless property; 

derelict property 
bien (m) sans maitre;  
bien (m) vacant 

RTBüsm,tþiEdlK μanm©as;/ 
RTBüsm,tþiEdle)aHbg;ecal 

3670  owner-possessor 
relationship 

lien (m) juridique 
propriétaire – possesseur ; 
rapports (mpl) entre 
propriétaire et possesseur 

TMnak;TMngKtiyutþirvagm©as;km μsiTi§ nig 
ePaKI 

3671  Ownership  Droit de propriété km μsiT§i/  PaBCam©as; 
3672  Package mortgage

  
 niekçbTaMgmUl/  niekçbsrub 

3673  Pact  
 

Pacte, traité  ktikasBaØa 
3674  pacta sunt servanda ; 

contracts are to be 
observed 

les contrats doivent être 
observés 

kic©snüaEdlRtÚvEteKarBnigGnuvtþ 
TaMgGs;Kña 

3675  Paid-in capital  Capital versé  edImTunEdlbg;cUl 
3676  Paid-in surplus Excédent versé cMnYnelIsEdlbg;cUl 
3677  Paid-up stock  Actions libérées hu‘nEdlbg;b®gÁb; 
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3678  Palimony   esaFnGaharkic©eRkAGaBah_BiBah_ 
3679  Pander   eFVIembneBsüa 
3680  panel of judges formation (f) de jugement RkumkargarecARkm 
3681  Par value stock  snñiFiEdlmantémøelIb½Rt 
3682  paragraph paragraphe (m) ; alinéa (m) kfax½NÐ 
3683  paralegal conseil (m) juridique CMnYykaremFavI 
3684  parallel evaluation in 

the lay sphere 
evaluation (f) parallèle du 
point de vue d’une laïque 

karvaytémøsßankarN_tamTsSn³ 
rbs ;RKhsßCn 

3685  paramount clause clause (f) suprême Rbkarb¤xEdlsMxan;CageK 
3686  Paramount title Titre de propriété le mieux 

établi 
lixitkmμsiT§iEdlman]tþmPaB 

3687  pardon grâce (f) karelIkElgeTas 
3688  parent company; 

holding company 
société (f) mère  Rkumh‘unem 

3689  Parental authority Puissance paternelle  GMNacem)a 
3690  parental care autorité parentale GMNac»Bukmþay 
3691  Parental liability Responsabilité parentale karTTYlxusRtÚvén«Bukmþay 
3692  Parental rights  Autorité parentale siT§i«Bukmþay 
3693  parliament parlement (m) sPa 
3694  parliamentarian représentant (m) du peuple; 

député (m); élu (m) 
GñktMNagRbCaCn    smaCiksP 

3695  parliamentarian parlementaire (m) ; député 
(m) 

smaCiksPatMNagra®sþ 
3696  parliamentarian; 

representative 
député (m); parlementaire 
(m) 

smaCiksPa tMNagra®sþ 
3697  parliamentary 

committee 
commission (f) 
parlementaire 

KN³km μaFikarsPa 
3698  parliamentary control contrôle (m) parlementaire karRtÜtBinitürbs;sPa 
3699  parliamentary 

democracy 
démocratie (f) parlementaire RbCaFietyütamEbbsPaniym 

3700  parliamentary group; 
fraction 

groupe (m) parlementaire RkumsPaCati 
3701  parliamentary 

immunity 
immunité (f) parlementaire GP½yÉksiT§isPa 

3702  parliamentary 
mandate 

mandat (m) parlementaire GaNtþisPa 
3703  parliamentary 

representation 
réprésentation (f) du peuple tMNagrbs;RbCaCn 

3704  parliamentary 
representation; 

représentation (f) populaire tMNagsPa 
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parliament sPa 
3705  Parliamentary system Système parlementaire RbB½n§sPaniym 
3706  parliamentary term; 

legislative term 
législature (f) GaNtþirbs; sPaCati GgÁnItibBaØtþi 

3707  Parol arrest  karcab;xøÜnedayKμandIka 
3708  Parol evidence Témmoignage verbal PsþútagpÞal;mat; 
3709  Parol evidence rule  viFanénPsþútagpÞal;mat; 
3710  parole  karedaHElgedaymanlkçxNÐ  
3711  part performance prestation(f) partielle tavkaliktamEpñk 
3712  partial en partie tamEpñk 
3713  Partial breach Rupture partielle du contrat karrMelaPkic©snüamYyEpñk 
3714  Partial incapacity Incapacité partielle GsmtßPaBedayGenøI 
3715  partial nullity nullité (f) partielle;  

partie (f) nulle 
emaX³PaBmYyEpñk  
EpñkEdlRtUv)anemaX³PaB 

3716  partial permission licence (f) partielle karGnuBaØat[RbtibtiþEtEpñkNamYy 
3717  partiality partialité (f) PaBlMeGog 
3718  partiality; bias partialité (f); parti pris (m) karlMeGog 
3719  participation participation (f) karcUlrYm 
3720  participator; 

participant 
participant (m) ; coauteur 
(m) ; complice (m) 

GñkcUlrYmRbRBwtþbTel μ Is shcarI  
CnsmKMnit 

3721  particular case; 
individual case 

cas (m) d’espèce krNIedayELk krNIBiess 
3722  Particular lien  Privilège spécial siT§iXat;TukRTBüNamYy 
3723  Particulars Détails, renseigements PinPaKlMGit GgÁFatuBisþar 
3724  Particulars Description  karraylMGitmuxvtßú 
3725  Partition Partage, démembrement cMENk karEbgEck 
3726  part-judgment; partial 

judgment 
jugement (m) partiel salRkmmineBjelj 

3727  partnership société (f) en nom collectif Rkumh‘unshkm μsiTi§ 
3728  partnership 

  limited ~  
société (f) de personnes 
~ a risque limitée 

Rkumh‘unshkm μsiT§imankMNt; 
3729  partnership 

agreement  
contrat (m) de société; les 
statuts (mpl)  

kic©RBmeRBogrbs;Rkumh‘unshkm μsiT§i 
3730  partnership company société (f) shRKas   
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3731  partnership; society; 
company 

société (f) Rkumh‘un 
3732  part-time judge juge-assesseur (m) ecARkmGm 
3733  party les parties (f) KNbkSneya)ay 
3734  Party civilly 

responsible 
Partie civillement 
responsible 

PaKITTYlxusRtUvxagrdæb,evNI 
3735  party complainant; 

plaintiff 
requérant (m); demandeur 
(m) PaKIedImcemøIy b¤ecaT 

3736  party defendant défendeur (m) ; parite (f) 
défenderesse 

PaKIcugecaT/  cugcemøIy 
3737  party entitled to 

claim; rightful 
claimant 

ayant (m) cause/ayant droit siTi§vnþ 

3738  party entitled to 
dispose of sth; 
authorized agent 

personne(f) habilitée à 
disposer(d’un bien ou d’un 
droit) 

PaKImansiT§isMercelIerOgGVImYy 
Pñak;garEdlmansiT§iGMNac 

3739  party financing finacement (m) des partis karpþl;hirBaØvtßúdl;KNbkS neya)ay  
3740  party furnishing 

security; mortgagor 
of a chattel or interest  

débiteur(m) remettant une 
chose a titre de garantie 

kUnbMNulEdlmanvtßúbBa©aM 

3741  party member; 
member of a party 

membre (m) d’un parti smaCikKNbkS 
3742  party programme; 

party platform  
programme (m) d’un party; 
plateforme (f) d’un parti 

km μviFIneya)ayrbs;KNbkS 
3743  party to a contract partie (f) contractante ; 

contractant (m) 
PaKIénkic©snüa 

3744  Party wall  Mur mitoyen CBa¢aMgGDÆsiT§ii 
3745  Pass  Prononcer Rbkas ¬ecjsalRkm¦ 
3746  Pass Adopter Gnum½t 
3747  Pass Passer  qøg 
3748  Pass Etre transmis  epÞr  
3749  Pass  Approuver yl;RBm 
3750  Pass Circuler pSBVpSay 
3751  pass (to) a law; adopt 

(to) a law 
légiférer Gnum½tþc,ab; 

3752  pass (to) property transférer la propriété karepÞrkmμsiTi§ 
3753  pass (to) title; pass 

(to) property  
transférer la propriété  epÞrkmμsiTi§ 

3754  passing of a bill ; 
passage ; enactment 

vote (m) de la loi karGnum½tKMeragc,ab; 
3755  passing of the risk transfert (m) des risques karepÞredaykarRbfuyRbfan 
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3756  passing of the risk transfert (m) des risques karRbfuynwgeRKaHfñak; 
3757  passing of title transfert (m) de la propriété karepÞrkmμsiT§i 
3758  Past consideration  témøtbsñgmunmankic©snüa 
3759  patent brevet (m) d’invention RbkassnIybR½ttkákm μ 
3760  patent defect; 

obvious error 
vice (m) apparent vikar³EdlemIleXIj 

3761  Patentable Brevetable  EdlGaccuHRbkasnIyb½Rt)an 
3762  paternity suit; legal 

action to establish 
paternity 

action (f) alimentaire contre 
le père 

bNþwgTamTar bituPaB 

3763  Patricide Patricide bituXatkm μ 
3764  pawn; pledge; 

security 
gage (m); objet (m) gagé; 
chose (f) remise en gage 

karbBa©aM/ vtßúEdldak;bBa©aM 
3765  pay ment paiement (m) karbg;R)ak; 
3766  Payable  kMNt;EdlRtÚvsg 
3767  Payable to bearer Payable au porteur cMNar[Kahk)an 
3768  Payee Bénéficiaire GtßaKahk/  GñkTTYlsMNg 
3769  payement in kind prestation (f) en nature sMNgtamsarCati ¬xUcGIsghñwg¦ 
3770  paying off satisfaction (f) karsgbMNul 
3771  payment by 

instalments 
paiement (m) par échéances 
successives ; paiement (m) 
fractionné 

karbg;;rMelaHCabnþbnÞab; 

3772  pay-off; allowance indemnité (f) forfaitaire; 
forfait (m); indemnité (f) de 
congédiement 

R)ak;bMNac; 

3773  Payor  Gñkbg;luy/  GñksgR)ak; 
3774  Peaceable possession Possession pacifique ePaK³edaysuxsanþ 
3775  Peaceful enjoyment Jouissance paisible siT§§iGaRs½ypledaysuxsanþ 
3776  peculator; defalcator personne (f) abusant la 

confiance 
CnrMelaPelIesckþITukcitþ 

3777  Pecuniary Pécunaire saFnIy_¬ énR)ak;kas 
EdlTak;Tg nwgerOgR)ak;¦ 

3778  Pecuniary 
condemnation 

Recouvrement des 
condamnations pécunaires 

FnTNÐ 
3779  Pecuniary interest Intérêt pécunaire plRbeyaCn_saFnIy_ ¬CaR)ak;kas¦ 
3780  pecuniary loss dommage (m) patrimonial karxUcxatEpñkluykak; 
3781  penal action action (f) pénale bNwþgRBhμTRNÐ 
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3782  Penal institution Centre de détention mnÞIrXuMXaMg 
3783  penalty pénalité (f) kardak;Bin½y 
3784  penalty  peine (f) kardak;TNÐkm μ 
3785  pendency of a claim; 

lis pendens 
litispendance (f) karBüÜrbNþwgTamTar 

3786  pending 
 
  ~ in court 
  ~ litigation 

pendant 
 
  litispendance 
  procédure (f) en instance 

BüÜrkarkat;kþI 
karBüÜrsMNMuerOgenAtulakar 
karBüÜrsMNMuerOg 

3787  pending in court litispendant karBüÜrerOgkþI 
3788  Penitentiary Pénitentiaire Bn§naKarsRmab;eTas]Rkidæ 
3789  Penology Pénologie Bn§naKarsa®sþ 
3790  pension retraite (f); pension (f) R)ak ;esaFn R)ak;]btßmÖCncUlnivtþn_ 
3791  pension rente (f) FnlaP 
3792  people ; nation peuple (m) ; nation (f)  RbCaCn/    Cati 
3793  people; population; 

the people 
constituting a nation 

citoyens (mpl) nationaux ; 
peuple (m) 

RbCaBlrdæ 

3794  Per curiam Par le tribunal  edaytulakar 
3795  Per diem Journalier sRmab;mYyéf¶ 
3796  Per diem Paiement journalier luyRbcaMéf¶  
3797  Perception perception (f) karyl;dwg 
3798  Peremptory Péremptoire dac;xat/   dac;Ghgáar 
3799  Peremptory challenge Récusation pure et simple de 

jurés 
karCMTas;dac;xat/  karCMTas; 
edayminbBa¢ak;mUlehtu 

3800  peremptory plea exception (f) péremtoire GjRtþkm μpþac;RBat;b¤cugeRkay 
3801  Perfection of security 

interest  
 suRkitkm μénRbeyaCn_R)atiePaK 

3802  perform (to)  
  failure to perform 

payer; effectuer; accomplir Gnuvtþ/   
karxkxanmin)anGnuvtþ 

3803  performance exécution (f) ; prestation (f); 
paiement (m) karbMeBj / karGnuvtþ / karTTYl/ 

karseRmc 
3804  performance by way 

of settlement; accord 
and satisfaction 

novation (f) exécutée karGnuvtþnvkm μ ¬karbegIátkatBVkic©fIμ¦ 
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3805  performance; 
achievement; 
accomplishment 

prestation (f); paiement (m) ; 
exécution (f) karGnuvtþkatBVkic©/ karbMeBjkatBVkic© 

3806  performance; 
completion 

accomplissement (m) karbBa¢b;katBVkic© 
3807  performance; 

fulfilment 
exécution (f) karbMeBj  karRbtibtþi 

3808  period; deadline; 
time-limit 

délai (m) kalbriecäT/  eBlkMNt; 
3809  perjury ; false oath fausse déposition (f) sous la 

foi du serment ; faux serment bTPUtPr/ karkuhkkñúgtulakar 
3810  permanent committee commission (f) permanente KN³km μaFikarGcié®nþy_ 
3811  permissible ; 

admissible 
admis ; licite EdlGacGnuBaØat)an    

EdlGaccUlCasamCik 
3812  permission permis (f) permission (f); 

autorisation 
esckþIGnuBaØat 

3813  permission to hold a 
meeting 

permission (f) de réunion karGnuBaØtþi[RbCuM 
3814  permission ; consent permission (f) ; autorisation 

(f) ; permis (m) ; licence (f) 
esckþIGnuBaØat/ karyl;RBm 

3815  Permit  
  
 

Autorisation  lixitGnuBaØat 

3816  perpetration action (f) karcab;epþImRbRBwtþi 
3817  perpetrator délinquant (m) Cnel μ Is carI  bTel μ IssuIvil 
3818  perpetrator ; 

tortfeasor 
auteur (m) ; malfaiteur (m) carIRbRBwtþbTel μ Is 

3819  perpetual perpétuel CaRbcaM Canirnþ 
3820  Person  Personne   

 
buKÁl 

3821  person charged accusé (m) CnCab;ecaT 
3822  person charged inculpé (m) CnCab;ecaT  
3823  person entitled to 

maintenance 
créancier (m) alimentaire; 
personne (f) à charge 

CnEdlTTYl)anTTYlGaharUbtßmÖ 
3824  person entitled to 

services 
créancier (m) d’une 
prestation de service 

CnEdlmansiTi§TTYlesva 
3825  person giving notice 

to terminate 
personne (f) résiliant le 
contrat CnEdl)anecjRbkasbBaÄb;GIVmYy 

3826  person liable to 
provide maintenance 

débiteur (m) d’aliments CnEdlRtUvpþl ;GaharUbtßmÖ 
3827  Persona non grata

  
Persona non grata buKÁlEdlRtÚveKbdiesF 

3828  Personal defense  karkarBarbuKÁl 
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3829  personal freedom liberté (f) esrIPaBbuKÁl 
3830  personal injury dommage (m) aux 

personnes ; préjudice (m) 
corporel 

Büsnkm μragkay 

3831  personal integrity intégrité () de la personne bUrNPaBbuKÁl 
3832  personal property; 

personalty 
biens (mpl) mobiliers clnRTBü 

3833  Personal 
representative 

 GñktMNagcat;Ecgmt’k 
3834  personal right; right 

in personam 
droit (m) personnel siTi§)atibuKÁl 

3835  Personal trust  GaNtþiBüa)alPaBpÞal;xøÜn 
3836  personality personnalité (f) buKÁlPaBKtiyutþi 
3837  personally liable 

partner ; unlimited 
partner 

commandité (m) 

smaCikRkumh‘unGnub,Tan 
3838  Pertinent Pertinent EdlCMBak;Tak;Tg 
3839  Perverse verdict  esckþIvinicä½yR)as;cakcMNucc,ab; 
3840  pervert (to) the nature 

of  
recourant (m) eFVIxusBIFm μCati  eFVI[R)ascakPaBedIm 

3841  perverting the course 
of justice  

prévarication (f); application 
(f) volontairement incorrecte 
du droit par un magistrat 

karbEgVrerOgkþIedaytulakar¼ecARkm 

3842  petition pétition (f) BaØtþi ¬lixitbNþwgtv:a¦ 
3843  petition pétition (f) bdænalixit 
3844  petition (to); request 

(to) 
formuler une demande ; 
introduire une demande 

eFVIBaØtþi/  eFVIBaküsMu 
3845  petitioner, applicant requérant (m) ; demandeur 

(m) 
GñkeFVIBaØtþi 

3846  Petitory action   bNþwgsuMsiT§ikm μsiT§I 
3847  Petty jury  KN³vinicä½yxñattUc 
3848  Physical Physique énrUbkay/  rUbvnþ 
3849  Physical  Cak;Esþg/ rUbI 
3850  physical act acte (m) matériel; fait (m) 

volontaire 
GMeBICasnüanum½t ¬GMeBIEdleFIVeLIg 
minsMedAbegIát[manGanuPaB c,ab ;eT¦ 

3851  physical control; 
enjoyment of 
possession 

détention (f) karkan;kab;RTBüsm,tiþGIVmYyeday 
Cak;lak; 

3852  physical damage dommage (m) matériel karxUcxatmannaeBlbc©úb,nñ/karbgá
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rbYssñamelIrUbragkay 
3853  Physical incapacity Incompétence GBlanuPaB 
3854  physical integrity intégrité (f) corporelle bUrNPaBrUbragkay 
3855  physical object bien (m) corporel  vtßú rUbIvtßúvtßúEdlGacemIleXIj 
3856  piece of evidence pièce (f) Psþútag 
3857  Piercing the 

corporate veil 
 Tmøayr)aMgsaCIvkm μ 

3858  Pimp; procurer Souteneur (m); proxénète(m) emGeNþIk 
3859  place of accident lieu (m) de l’accident kEnøgekItehtu 
3860  Place of business Siège d’une société  TIsñak;karsaCIvkmμ b¤ Rkumhu‘n 
3861  Place of contract Lieu de conclusion du 

contrat 
TIkEnøgcuHkic©snüa 

3862  Place of delivery Lieu de livraison  TIkEnøgRbKl;TMnij 
3863  place of distribution; 

place of 
dissemination 

lieu (m) de distribution ; lieu 
(m) de diffusion  

kEnøgEbkEck/  kEnøgbeBa©jTMnij 

3864  place of effect; place 
at which the 
particular result 
occurs 

liue (m) d’exécution kEnøgRbtibtþi ¬kic©snüa¦ 

3865  place of fulfilment lieu (m) d’ exécution kEnøgbMeBjkatBVikic© 
3866  place of payment lieu (m) du paiement kEnøgbg;luy 
3867  place of 

performance; place at 
which the 
performance must be 
carried out 

lieu (m) de prestation TIkEnøgGnuvtþkatVkic© 

3868  place of the 
commission of an 
offence 

lieu (m) du crime ; lieu (m) 
de l’infraction 

TIkEnøgRbRBwtþibTel μ Is 

3869  placement in secure 
custody 

internement de sûreté karrkSaTuk ¬mnusS¦enAkEnøg 
suvtßiPaBNamYy 

3870  placing ahead déplacement (m) en amont 
dévancement (m) 

karQaneTAmux 
3871  Plagiarism Plagiat  sBÞecarkm μ  

karlYccmøgsñaédniBn§GñkdéT 
3872  Plain error rule  viFanGMBIkarPan;RcLMc,as; RkELt 
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3873  Plain view doctrine
  

 viFanEdlbU:lIsGacEqkeqnigrwbGUs 
vtßúedaymin)ac;mandIkar 

3874  Plaintiff in error Demandeur en appel PaKI]T§rN_ 
3875  plaintiff ; 

complainant 
demandeur (m) ; requérant 
(m) edImecaT/ edImcemøIy 

3876  plaintiff’s statement 
of grounds for claim 

moyens (mpl) et arguments 
(mpl) 

bNwþgTamTarrbs;edImecaT b¤edIm 
cemøIy     

3877  plan approval procédure (f) préalable à la 
déclaration d’utilité publique 
(pour des travaux ou des 
constructions) 

karGnum½tKMerag ¬nItiviFIEdleFIVmun eBl 
mankarGnum½tKMeragsMNg ;  
saFarN³NamYy¦  

3878  plan approval 
procedure 

procédure (f) préalable; 
enquête (f) publique 

nItiviFICabzmsMrab ;GnuvtþKMerag 
3879  plan; schedule; map plan (m); dessin (m); projet 

(m) 
Epnkar/kmμviFI/KMeragkar 

3880  planning planification (f) kareFIVEpnkar 
3881  plea exception (f) cemøIyrbs;cugecaT 
3882  Plea bargaining

   
Négociations pour réduire la 
gravité des charges 

karcrcabþÚrcemøIyCamYykar 
sRmaleTas 

3883  Plea in abatement  cemøIysRmab;BnüareBl 
cMelIysMrab;BnüWtdMeNIrkþI 

3884  plea in bar; 
peremptory plea 

exception(f) préromptoire  cemIøyrbs;cugecaT 
¬EdlmanGanuPaBbnþ¦ 

3885  plead (to) plaider eqøIymuxtulakar 
3886  pleading plaidoirie (f) kareqøIYyenAmuxtulakar 
3887  pleading mémoire (m) esckIþGHGag> sarNa 
3888  Pleading burden

  
 

 bnÞúkénkareqøIytbbTecaT 

3889  plebiscite; 
referendum 

plébiscite (f); référendum 
(m) 

RbCasiTi§ ¬esckIþsMercrbs;raRsþ¦ 
3890  pledgor ; pawnor constituant (m) du gage GñkbBa©aMvtßú¼rbs; 
3891  Plenary 

  
 

plénière; Entier eBjGgÁ/  eBjelj 

3892  Plenary meeting Séance plénière sm½yRbCuMeBjGgÁ 
3893  plenary session séance plénière karRbCMueBjGgÁ 
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3894  plenum; plenary 
session ; full session 

formation (f) plénière karRbCMueBjGgÁ 
3895  plotting complot (m) karerobcMEpnkarsm¶at; 
3896  Plural suffrage  Suffrage plural kare)aHeqñatEbbBhusemøg 
3897  Plurality Majorité relative semøgeRcInCageK 
3898  plurality of acts; real 

concurrence 
pluralité (f) d’infractions ; 
concours (m) réel 
d’infractions 

BhuPaBbTel μ Is 

3899  poinlessness inutilité (f) EdlKμanRbeyaCn_ 
3900  poison (to) empoisonner bMBul 
3901  Poisonous tree   PsþútagRbkbedayBisBul 
3902  police police (f)  nKr)al 
3903  police action mesure (f) de police viFankarrbs;nKr)al 
3904  police and regulatory 

law 
législation (f) relative à la 
police et au maintien de 
l’ordre 

nKr)alnigbTbBa¢ac,ab; 
Tak;TgnwgkarrkSareboberobry 

3905  police authority autorité (f) de police GaCJaFrnKr)al 
3906  Police court Tribunal de police salalhu> tulakarb:UlIs 
3907  police order 

banishing a person 
from a particular 
place 

expulsion (f) d’un lieu; 
bannissement (m) d’un lieu 

karbeNþjecjBIkEnøgNamYy 

3908  Police power   GMNacrkSasNþab;Fñab; nig 
suxmalPaBsaFarN³ 

3909  Political asylum Asile politique  karRCkekanEpñkneya)ay 
3910  Political offense  bTel μ Isneya)ay 
3911  political party parti (m) politique KNbkSneya)ay 
3912  political refugee réfugié politique CnePosxøÜnneya)ay 
3913  political 

responsibility 
responsabilité (f) politique karTTYlxusRtUvneya)ay 

3914  political system régime (m) rbbneya)ay 
3915  poll; canvassing sondage (m); enquête (f) karsÞg;mti> karGegát 
3916  Polling station   sßanIye)aHeqñat 
3917  Polls  kEnøge)aHeqñat 
3918  Pollwatcher  Observateur d l’élection Gñksegátkare)aHeqñat 
3919  Polygamy Polygamie BhuBn§PaB 
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3920  popular action action (f) populaire kartv:arbs;RbCaCn 
3921  popular initiative pétiton (f); initiative (f) 

populaire; demande (f) de 
référendum 

KMnitpþÜcepþImrbs;RbCaBlrdæ 

3922  popular initiative  initiative (f) populaire KMnitpþÜcepþImrbs;RbCaBlrdæ 
3923  Population census recensement (m) de la 

population; recensement (m) 
démographique 

CMerOnRbCaCn> CMerOnRbCasaRsþ 

3924  population; people peuple (m) ; nation (f) RbCaBlrdæ/  RbCaCn 
3925  positive breach of 

contract  
violation (f) positive du 
contrat 

karrMelaPCaviC¢mancMeBaHkic© snüa 
3926  positive interest intérêt (m) positif plRbeyaCn_CaviC¢man 
3927  positive interest intérêt (m) positif plRbeyaCn_CaviC¢man 
3928  positive interest; 

interest in the 
complete satisfaction 
of an obligation 

intérêt à l’exécution plRbeyaCn_CaviC¢man 

3929  Positve fraud   kare)akbnøMCak;Esþg 
3930  possession 

 direct ~;  
 immediate ~ 
 indirect ~;  
 constructive ~ 

possession (f) 
~ direct 
~ par intermédiaire d’autrui ; 
~ pour autrui 

ePaK³ 
ePaK³pÞal; 
ePaK³minpÞal;  
ePaK³tamkarsn μt ;rbs ;c,ab ; 

3931  possessor possesseur (m) ePaKI 
3932  possessory action ; 

action for recovery of 
possession 

action (f) possessoire bNþwgTamTarsiTi§CaePaKI 

3933  possessory servant; 
person exercising 
actual control 

détenteur (m) précaire ePaKIEdlmanEtsiTi§GaRs½ypl 

3934  Post facto  eRkayehtukarN_ 
3935  Post trial discovery  karsuMBt’maneRkaykarCRmHkþI 
3936  postponement; 

adjournment 
renvoi (m) à une date 
ultérieure ;  ajournement (m) 

karBnüaeBl/ karelIkvarkal 
3937  power pouoir (m)  GMNac 
3938  Power of acceptance Faculté d’acceptation  GMNacsVIkar 
3939  power of agency to 

act ultra vires 
pouvoir (m) de 
représentation 
dépasser le pouvoir de 
représentation 

GMNacrbs;GñktMNag 

3940  power of agency; procuration (f) ; mandat (m) siTi§RbTan 
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authorization 
3941  Power of 

appointment  
 GMNacEtgtaMg 

3942  Power of attorney Procuration, mandat  lixitRbKl;siT§iGMNac 
3943  power of disposal; 

authority to dispose 
pouvoir (m) de disposition; 
capacité(f) de disposer 

GMNacCRmHmrtk 
3944  power of 

representation by 
estoppel / by 
acquiescence; 
allowed authority 

mandat (m) implicite GMNacEdleKTTYl)aneday 
minc,as;las; 

3945  power of 
representation; 
authority to represent 

pouvoir (m) de 
représentation 

GMNacrbs;GñktMNag 

3946  power to declare 
statutes void 

pouvoir (m) d’ annuler des 
lois 

GMNacRbkasemaXPaBc,ab; 
3947  power;  authority    

exceptional authority; 
autonomous powers 

pouvoirs (mpl) 
~ exceptionnels 
~ propres 

GMNac/  
GMNacBiess  
GMNacsV½yPaB 

3948  practice; usage pratique (f) karGnuvtþ 
3949  Prakas  Declaration Rbkas 
3950  preamble préambule (m) buBVkfa 
3951  precarious rétractable; susceptible de 

rétractation 
EdlGaclubecal)an EdlmineTog 

3952  precarious; revocable précaire; révocable EdlmineTog/  EdlGaclubecal)an 
3953  precaution prévoyance karRbugRby½tñ 
3954  precaution, prudence circonspection (f) karRbugRby½tñ 
3955  precedence of the law préeminence (f) de la loi GaTiPaBénc,ab; 
3956  precedent antécédent dMeNIrkarmuneBlCRmHkIþ 
3957  precedent condition

  
condition (f) suspensive lkçxNÐmunmankatBVkic© 

3958  precincts; protected 
zone around 
Parliament 

zone (f) de protection autour 
de parlement 

tMbn;karBarCMuvijbrievNsPa 

3959  preclude (to) faire obstacle raraMg> RcanecalCamun 
3960  Preclusion Forclusion x½yskþi 
3961  Preclusion order  bBa¢ax½yskþi 
3962  preclusive effect effet (m) de forclusion GanuPaBénkarputsiT§ibþwg 
3963  pre-contractual précontractuel 

 
munkic©snüa 
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3964  pre-contractual 
liability  

responsabilité (f) 
précontractuelle 

karTTYlxusRtUvmunkic©snüa 
3965  precontractual phase phase (f) précontractuelle dMNak;kalmunkic©snüa 
3966  predecessor in title auteur (m) d’un droit siTi§rbs;buBVaFikarIi  
3967  predictability ; 

foreseeability 
prévisibilité (f) PaBGacTsSn_Tay)an 

3968  predisposition partialité (f) GKtib¤esckIþlMeGog 
3969  predominant prépondérant ; prédominant Edllb;elI 
3970  pre-emption; right of 

pre-emption 
préemption (f); droit (m)  de 
préemption 

siT§ibuBVRk½y 
3971  pre-existing legal 

duty 
obligation (f) préalable katBVkic©bzm 

3972  preference share action de priorité PaKh‘unCaRTBüsm,tiþ 
3973  preference; priority priorité (f); rang (m) burma ¬siTi§CaGaTiPaB¦ 
3974  Preferential debts  bMNulEdlmanGaTiPaB 
3975  Preferential transfer  karepÞredayerIsmux 
3976  pregnancy grossesse (f) PaBmanépÞeBaH> karmanKP’ 
3977  Prehire agreement  kic©RBmeRBogmunkarCYl 
3978  prejudice; bias préjugé (m); parti (m) pris karlMeGog> buernic½äy 
3979  preliminary 

administrative 
procedure of 
objection 

recours (m) gracieux ])aRs½yK μanvivaT 

3980  preliminary contract contrat (m) préliminaire ; 
contrat préalable ; « avant-
contrat » (m)  

kic©snüaBImun 

3981  preliminary 
injunction; temporary 
injunction 

ordonnance (f) portant 
mesure provisoire  

GFibBa¢adMbUgbeNþaHGasnñ 

3982  Preliminary 
investigation 

Instruction préparatoire karesuIbGegátbzm 
3983  preliminary question question (f) préalable sMNYrcab;epþIm 
3984  preliminary question question (f) préalable sMNYrelIkmun 
3985  preliminary written 

procedure 
procédure (f) écrite nItiviFICalaylkçN_GkSr 

3986  premature 
performance 

exécution (f) anticipée karbMeBjkargarmuneBlkMNt; 
3987  premised on (to be) être basé sur; se fonder sur edayEp¥kelI 
3988  premises lieu (m) ; immeuble (m) brievN 
3989  premises bien (m) foncier karsnüa 
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3990  Premium  Prime d’assurance buBVlaPra:b;rg 
3991  Premium 

  
Prime  témøGtiRbmaN 

3992  Preparation Actes préparatoire kic©erobcM 
3993  preparatory act acte (m) préparatoire lixiteRtombMrug 
3994  Preponderance of 

evidence 
 ]tþmPaBénPsþútag 

3995  preponderant prépondérant; prédominant ]tþmanuPaB 
3996  prerogative privilège (m) ; prérogative 

(f) 
GP½yÉksiT§I 

3997  Prerogative prérogative (f) buBVsiT§I 
3998  Presciption presciption (f) karbBaØtþi 
3999  prescribe (to)  dak;bBaØtþi 
4000  Prescription Acquisitive GaCJayukallT§km μ 
4001  Prescription 

 
Prescription bBaØtþi/  esckþIbgÁab; 

4002  prescription; 
limitation 
 
 
  acquisition by 
prescription 

prescription (f) (extinctive) ; 
péremption (f) 
 
    ~ acquisitive 

GaCJayukal  
karTTYl)anedayGaCJayukal 

4003  Prescriptive easement
  

 esvPaBtamGaCJayukallT§km μ 
4004  present (to) fournir; présenter pþl;GMeNay/ rgVan; 
4005  present (to) présenter ; fournir pþl;GMeNay/ rgVan; 
4006  present unlawful 

attack 
aggression (f) illicite actuelle karvayRbharedayxusc,ab; 

4007  present; current actuel bc©úb,nñ> 
4008  Presentment/presenta

tion 
Déclaration émanant du jury karRbkasbTelμ Is 

4009  Presentment/presenta
tion 

Présentation d’une traite karebIkplbR½tBaNiC¢ 
4010  preside (to) at trial présider eFVICaRbFansvnakar/ dwknaMsvnakar 
4011  president président (m) RbFanaFibtI 
4012  president (of a state) président (m) de l’Etat RbFanaFibtI 
4013  presidential 

democracy 
démocratie (f) présidentelle RbCaFietyütamEbb RbFanaFibtIniym 

4014  presidential election élection (f) présidentielle kare)aHeqñateRCIserIsRbFanaFibtI 
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4015  Presidential form of 
government 

Régime présidentiel rbbRbFanaFibtIniym 
4016  presiding judge (of a 

division of the court 
of appeal) 

président (m) de chambre RbFanecARkmeBlebIksvnakar 

4017  presume (to) présumer; supposer eFVIsc©FarN_ 
4018  presumed consent; 

implied consent 
consentement (m) 
vraisemblable 

karRBmeRBógedayTuNðIPaB  
¬edaysn μt;¦ 

4019  presumed; 
presumable 

présumé sc©FarN_> edaykarsn μt; 
4020  presumption 

~ of causuality 
~ of fault 
~ of innocence 
~ of title 
rebuttable ~ 
irributtable ~ 

présomption (f) 
~ de causalité  
~ de faute 
~ d’innocence 
~ de titre 
~ réfragable; ~ relative 
~ irréfragable  

sc©FarN_/ 
sc©FarN_énGgÁehtu  
sc©FarN_énkMhus  
sc©aFarnireTas 
sc©FarN_kmμsiTi§ 
sc©FarN_GacbdiesF)an 
sc©FarN_EdlminGacbdiesF)an 

4021  presumption supposition (f)  sm μtikm μ 
4022  Presumption of fact

  
Présomption de fait sc©aFarN_énGgÁehtu 

4023  Presumption of law Présomption légale sc©aFarN_énGgÁc,ab; 
4024  pretend (to) prétendre eFVIBut 
4025  pretend (to); allege 

(to) 
prétendre ; alléguer ; avancer ecaTRbkan;edayKμanPsþútag 

4026  Pretense prétexte (m) karykels> karGagels 
4027  pretension prétention (f) GPimanI ¬karRbkan;faxøÜnRKan;ebI¦ 
4028  Pretext prétexte (m) 

sous le ~ de 
els 

4029  Pretrial 
conference/hearing
  
 

 svnakarmuneBlCMnuMCRmHkIþ 

4030  pretrial custody détention (f) provisoire karXMuxøÜnmuneBlkat;eTas 
4031  prevail (to) over avoir priorité manGFikPaB ¬maneRbobelIGIVmYy¦ 
4032  prevailing opinion; 

prevailing doctrine; 
majority opinion of 
the scholars 

doctrine (f) dominante TsSn³Edlman]tþmanuPaB 
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4033  Prevailing party Partie gagnante dans un 
procès 

PaKImaneRbobelIerOgkIþ 

4034  prevent (to); avoid 
(to) 

éviter ecosvag 
4035  prevent (to); hinder 

(to) 
empêcher raraMg 

4036  prevented from 
running 

suspendu EdlRtÚvBnüareBlkarkarBarBIkareFIVdMe
NIr 

4037  preventive contrôle contrôle (m) péventif viFankarkarBarCamun 
4038  preventive measure mesure (f) préventive viFankarTb;sáat;Camun 
4039  previous préalable BImun 
4040  Previous conviction; 

prior conviction 
Condamnation(f) antérieur;  
anécédents (mpl) judiciaires 

karkat;eTasBImun 
4041  price prix (m) témø 
4042  prima facie evidence preuve (f) par présomptions Psþútagsc©FarN_¬EdleXIjmYy ePøt¦ 
4043  prima facie evidence preuve (f) par apparence; 

preuve (f) suffisante à 
première vue 

PsþútagEdleXIjEtmYyePøt 

4044  primarily liable 
guarantor; directly 
suable guarantor 

caution(f) solidaire GñkFanaCaRkum 

4045  primary level  niveau (m) primaire  kMritdMbUg 
4046  primary liability responsibilité (f) du débiteur 

principal  
karTTYlxusRtUvCacm,g 

4047  primary obligation obligation (f) primaire 
obligation secondaire de 
réparation  

katBVkic©cm,g 
katBVkic©bnÞab ;bnSM 

4048  prime minister premier ministre (m) naykrdæmRnþI 
4049  principal géré (m); maître (m) de 

l’affaire  
carI ¬emekøag¦ 

4050  principal commettant (m); maître (m) 
de l’affaire; géré (m)  

GaTicarI¬emekøagFMkñúgkardwknaM 
RbRBwtiþbTelIμs¦ 

4051  principal montan (m) du crédit  
alloué R)ak;edIm 

4052  principal obligation dette (f) principale bMNulcm,g 
4053  Principal penalty Peine principale mUleTas 
4054  principal proceedings fond (m) du litige; principal 

(m) 
bNþwgcm,g 

4055  principal proceedings audience (f) principale karCMnMuCRmH karCMnuMCRmHcm,g 
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4056  principle maître (m) de l’ouvrage ; 
donneur (m) d’ouvrage  

emkar ¬RbFanRKb ;RKgkargar¦ 
4057  principle principe (m) eKalkarN_ 
4058  principle of 

autonomy of  will  
principe (m) de l’autonomie 
de la volonté 

eKalkarN_s½VyPaBénkarEckmrtk’ 
 

4059  principle of certainty règle (f) de la détermination eKalkarN_énPaBBitR)akd  
eKalkarN_R)akdniym 

4060  principle of 
democracy 

principe (m) de la 
démocratie 

eKalkarN_lT§iRbCaFibetyü 
4061  principle of 

enumeration 
dépossession (f)  eKalkarN_énkarbMEbkRTBü 

4062  principle of equality égalité (f) devant la loi eKalkarN_smPaB 
4063  principle of law principe (m) du droit eKalkarN_c,ab; 
4064  principle of legality principe (m) de la légalité eKalkarN_nItüanukUlPaB 
4065  principle of legality; 

duty of the executive 
to act in accordance 
with the law 

obligation (f) pour 
l’administration de respecter 
toutes les lois en vigueur  

eKalkarN_énnItüanukUlPaB 

4066  principle of party 
disposition 

principe (m) dispositif  eKalkarN_énbTbBaØtiþrbs;PaKI 
4067  principle of party 

presentation 
procédure (f) accusatoire nItiviFIecaTRbkan; 

4068  principle of party 
presentation 

principe (m) dispositif ; 
principe de la procédure 
accusatoire 

eKalkarN_ecaTRbkan; 

4069  principle of 
proportionality 

principe (m) de la 
proportionnalité 

eKalkarN_smamaRt 
4070  principle of public 

manifestation of 
agency 

principe (m) de l’apparence 
aux yeux des tiers (d’un 
mandat) 

eKalkarN_énkarbgðajxøÜncMeBaHmux 
PaKITIbI 

4071  principle of public 
trial; principle of 
publicity 

principe (m) de la publicité 
(des débats) 

eKalkarN_énkarkat;eTasCa 
saFarN³  

4072  principle of 
separation between 
administrative 
authorities and courts 

principe (m) de la séparation 
des autorités administrative 
et judiciaire 

eKalkarN_EbgEckBIKñarvag 
GaCJaFrrdæ)alnigGaCJaFrtulakar 

4073  Prior lien Dette privilégiée siT§iXat;TukCaGaTiPaB 
4074  prior warning (e.g. 

before summary 
dismissal of an 
employee) 

avis (m) formel karRBman ¬munkaredjecj¦ 

4075  priority (of 
international law) 

primauté (f) (du droit 
international) 

GaTiPaB ¬énc,ab;GnþrCati¦ 
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4076  priority clause  clause (f) de primauté xCaGaTiPaB 
4077  priority notice; 

priority caution 
prénotation (f) ; inscription 
(f) préablable 

karCUndMNwgCamun 
4078  prison prison (f) Bn§naKar> Kuk 
4079  prison sentence ; jail 

sentence ; 
imprisonment 

peine (f) d’emprisonnement karkat;eTas[Cab;Kuk/ kardak;Kuk/  

4080  prison sentence; 
deprivation of liberty 
 

peine (f) d’emprisonnement; 
peine privative de liberté 
  ~ à temps 
  ~ à vie 

karkat;eTas[Cab;Kuk/  
kardkhUtnUvesrIPaB 

4081  privacy sphère (f) privée EpñkÉkCn 
4082  privacy of 

correspondence 
secret (m) de la 
correspondance 

PaBsMgat;kñúgkareqøIyqøg 
4083  privacy of residence inviolabilité (f) de domicile siTæiÉkCnEpñklMenAdæan 
4084  private privé; personnel; individuel CaÉkCn/CabuKÁl/CaÉktþCn 
4085  private autonomy  autonomie (f) privée sV½yPaBÉkCn 
4086  private individual 

fulfilling state 
functions 

concessionnaire (m) (d’un 
service public) 

sm,Tanik ¬Gñkpþl;esvasaFarN³¦  

4087  private international 
law 

droit (m) international privé nItiGnþrCatiÉkCn 
4088  Private law Droit privé  nItiÉkCn 
4089  private limited 

company 
 

société (f) en commandite 
detenue par une SARL 

Rkumh‘unÉkCnTTYlxusRtUv mankMNt; 

4090  Private property of 
the collectivity 

Domaine privé des 
collectivités 

sm,tþiÉkCnrbs;smUhPaB 
4091  Private property of 

the state 
Domaine privé de l’Etat sm,tþiÉkCnrbs;rdæ 

4092  private sector secteur (m) privé EpñkÉkCn 
4093  private settlement; 

out-of-court 
settlement 

compromis (m) 
extrajudiciaire 

karedaHRsayeRkAtulakar 

4094  privatisation  privatisation (f) kareFVIÉkCnPavvUbnIykmμ 
4095  Privilege against self-

incrimination 
 ÉksiT§iTl;nwgGtþBiruT§kmμ 

4096  privilege of self-
defence 

excès (m) de légitime 
défense 

karkarBarRsbc,ab; 
4097  privilege to refuse to 

give evidence 
droit (m) de refuser de 
déposer 

siTi§bdiesFminpþl ;Psþútag 
4098  privilege; special 

right 
privilège (m) GP½yÉksiT§I 
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4099  Privileged 
communication
  

 Bt’manEdlmanÉksiT§ikarBar 

4100  Privileged evidence  PsþútagRtUvrkSakasMgat; 
4101  privity lien (m) juridique; rapport 

(m) juridique 
cMNgTak;Tg 

4102  privity of contract lien (m) juridique résultant 
du contrat 

cMNgénkic©snüa 
4103  Privity of estate  cMNgTak;TgénRTBüsm,tþi 
4104  Privity of possession

  
 cMNgePaK³ 

4105  Privy    sm<n§½Cn 
4106  Probability probablilité (f); 

vraisemblance (f) 
PaBRbhak;RbEhl 

4107  probable cause ; 
urgent suspicion 

présomptions (fpl) pesant sur 
qqn ; raison (f) suffisante 

PvnIyehtu 
4108  Probate  Tribunal des succuessions tulakarEpñkmt’k 
4109  Probate 

  
 

Homologation d’un 
testament  

viFIkarbBa¢ak;mt’ksasn_ 

4110  probate court tribunal (m) compétent en 
matière successorale 

tulakarmtk 
4111  probation 

  ~ officer 
probation (f) 
  agent (m) de ~ 

ry³eBlsakl,g/   
naybRmug 

4112  Probationary period
  

Période de stage  ry³eBlsakl,g 
4113  Probationer Délinquant en liberté 

conditionelle 
CnedaHElgkñúglkçxNÐ 

4114  Probative Exploratoire  EdlGacbgðajpøÚv EdlGacbBa¢ak;)an 
4115  Probative facts   GgÁehtubBa¢ak; 
4116  procedural 

consistency with the 
law 

légalité (f) externe; régularité 
(f) formelle 

PaBRsbKñarvagnItiviFInigc,ab; 

4117  procedural error vice (m) de procédure kMhusnItiviFI 
4118  procedural judgment jugement (m) sur la 

recevabilité 
esckIþseRmcelInItiviFIbNþwg 

4119  procedural justice justice (f) procédurale nItiviFIkñúgtulakar 
4120  procedural law droit (m) judiciaire c,ab;RbB½n§tulakar 
4121  procedural law droit (m) procédural c,ab;nItiviFI 
4122  procedural 

representation 
représentation (f) en justice; 
fait de faire valoir en justice 
en son porpre nom le droit de 

kareFVICatMNagenAkñúgtulakar/ 
eFVI[xøÜnÉgkøayeTACattiyCn 
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tiers 
4123  procedure 

civil procedure 
procédure (f) 
~ civile 
règles de procédure 

nItiviFI 
nItiviFIrdæb,evNI 

4124  procedure; 
proceedings 

procédure (f); procès (m); 
instance (f) 

nItiviFI 
4125  Proceeding Procès  erOgkþI 
4126  Proceeding  dMNak;kalCRmHkþI 
4127  Proceeding   sMNuMerOgbNþwg 
4128  Proceeding Mesures cMNat;kar/  viFankar 
4129  proceedings; 

procedure 
procès (m) ; procédure (f) nItiviFI 

4130  process (to) ; deal 
with (to) 

se pencher sur cMNat;karcMeBaHerOgGIVmYYy 
4131  process; proceedings procédure (f) dMeNIkar/ TRmg;kar 
4132  procure (to) fournir pþl;[/  rk[ 
4133  procure (to) procurer TTYl 
4134  procure (to); induce 

(to) 
inciter júHjúg> GnÞg 

4135  procurement ; 
obtaining (of) 

obtention karpþl;[/ karTTYl)an 
4136  procuring proxénétisme (m) sBa©arkm μ ¬karCMruj[eFIVeBsüacar¦ 
4137  producer; 

manufacturer 
producteur (m); fabricant 
(m) 

Gñkplit/ m©as;km μnþsal ¬]sSahkr 
b¤htßkr¦ 

4138  product(s) liability responsabilité (f) du 
producteur pour vices de la 
marchandise 

karTTYlxusRtUvelIplitpl 

4139  product; produce produit (m) plitpl  
4140  professional 

discretion 
secret (m) professionnel karsm¶at;viC¢aCIv³ 

4141  professional; 
commercial 

commercial; professionnelle viC¢aCIv³> BaNiC¢kmμ 
4142  profit; gain 

  realize (to) a gain 
gain (m) 
réaliser un gain 

R)ak;cMeNj/  
TTYl)anR)ak;cMeNj 

4143  prohibit (to); forbid 
(to); proscribe (to) 

interdire; prohiber; proscrire hamXat; 
4144  prohibited by law  karhamXat;edayc,ab; 
4145  prohibition interdiction (f); prohibition 

(f) 
karhamXat; 

4146  prohibition against 
cruel and unusual 

inerdiction (f) des peines 
inhumaines ou dégradantes 

karhamXat;RbqaMgnwgkardak;eTas 
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punishment EbbGmnusSFm’ 
4147  prohibition of a 

political party 
interdition (f) d’un parti karhammin[manKNbkSneya)ay 

4148  prohibition of 
arbitrariness 

interdiction (f) de tout abus 
de droit 

karhammin[eRbIGMNacpþac ;mux  
4149  prohibition of 

excessive measures 
(on the part of public 
authorities); rule of 
reasonableness 

inderdiction (f) pour 
l’administration de prendre 
des mesures excessives 

karhamXat;cMeBaHrdæ)almin[ 
cat;viFankarhYsRBMEdn 

4150  prohibition of 
retroactive laws 

principe (m) de la légalité du 
droit pénal ; interdiction (f) 
des lois rétroactives 

karhamXat;min[manRbtiskm μc,ab;kñú
gc,ab;RBhμTNÐ 

4151  prohibition of 
transfer 

interdiction (f) d’aliéner kardak;kMhitelIkarepÞrsiTiÞ 
4152  prohibition of 

transfer; restraint on 
alienation 

interdiction (f) d’aliéner karhamXat;min[epÞr 

4153  prohibition to draw 
analogies in the area 
of criminal law  

interdiction (f) du 
raisonnement analogique 

karhamXat;nUvkareFVIvicarNkic© 
tamsTisPaB 

4154  prohibition to 
exercise an 
occupation 

interdiction (f) d’exercer une 
profession 

karhamXat;min[RbkbrbrviC¢aCIv 

4155  prohibitory action complainte (f); action (f) 
personnelle en 
rétablissement dans les droits

bNþwghamXat; 

4156  prohibitory provision disposition (f) prohibitive bBaØtþihamXat; 
4157  project; draft projet (m) KeRmag/   esckþIRBagc,ab; 
4158  promise promesse (f) karsnüa 
4159  promise (to) promettre snüa 
4160  promise to make a 

gift 
promesse (f) de donation karsnüaeFVIGMeNay 

4161  promisee tutulaire (m) d’une créance GñkTTYlsnüa 
4162  promisee bénéficiaire (m) d’une 

promesse 
GñkTTYlkarsnüa 

4163  promisor débiteur kUnbMNul 
4164  promisor promettant (m) Gñksnüa 
4165  Promissory note Billet à ordre  b½NÑsnüa 
4166  promote (to) promouvoir CRmúj b¤temøIg 
4167  promote (to) promouvoir CRmúj 
4168  promotion avancement (m) de grade; kartemøIgzannþrskþi 
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promotion (f) 
4169  promulgate (to) promulguer Rbkas[eRbI¬c,ab;¦ 
4170  promulgation ; 

proclamation ; 
announcement ; 
publication ; 
pronouncement 

promulgation (f) (d’une loi) ; 
publication (f); proclamation 
(f) ; prononcé (m) (d’un 
jugement) 

karRbkas[eRbI  

4171  pronounce (to) a 
judgment 

prononcer un jugement RbkassalRkm 
4172  pronounce (to); 

proclaim (to); 
announce (to) 

publier; proclamer; annoncer Rbkas 

4173  pronouncement prononcé (m); prononciation 
(f) (d’un jugement) 

karRbkas 
4174  proof; evidence 

  furnish (to) ~; prove 
(to)  

preuve (f) 
fournir une preuve 

Psþútag/  pþl;Psþútag   
bgðajb¤pþl ;Psþútag 

4175  property patrimoine (m) ebtikP½NÐ 
4176  property law; law of 

things 
droit (m) des biens c,ab;sIþBIRTBüsm,tiþ 

4177  property; ownership propriété (f) RTBüsm,tiþ> km μsiTi§ 
4178  proportional 

representation ; 
proportional vote 

représentation (f) 
proportionnelle; scrutin (m) 
à la proportionnelle 

tMNagsmamaRt     
kare)aHeqñatsmamaRt 

4179  proportional vote ; 
proportional 
representation 

scrutin (m) à la 
proportionnelle ; 
représentation (f) 
proportionnelle 

kare)aHeqñatsmamaRt     
tMNagsmamaRt 

4180  proportionality proportionnalité (f) PaBsmamaRt 
4181  proportionate proportionnel smehtupl     smmaRt 
4182  proportionate; 

reasonable 
proportionnel smamaRt/     smehtupl 

4183  Proposition proposition (f) sMeNI 
4184  propound (to); assert 

(to) 
prétendre; affirmer; faire 
valoir 

EføgGHGag 
4185  proprietary 

possession; exclusive 
possession  

possession (f) pour son 
propre compte 

ePaK³pÞal;xøÜn 

4186  proprietary 
possessor; exclusive 
possessor 

possesseur (m) pour son 
propre compte 

ePaKIpþac;mux 

4187  proprietor ; owner propriétaire (m) km μsiTi§kr 
4188  proscribe (to); forbid 

(to); prohibit (to) 
prohiber; proscrire; interdire hamXat; 
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4189  prosecute (to) poursuivre en justice ykmkkat;eTas 
4190  prosecution poursuites (fpl) pénales karecaTRbkan;eTas 
4191  prosecution authority parquet (m); ministère (m) 

public 
Gyükar  

4192  prosecution ; 
department of public 
prosecution 

magistrats (mpl) du Parquet RBHraCGaCJaénGyükar 

4193  Prosecutor Procureur RBHraCGCJa 
4194  Prosecutorial 

discretion 
Discrétion du procureur qnÞanusiT§iénRBHraCGCJa 

4195  prosessional judge; 
career judge 

juge (m) de carrière; 
magistrat (m) de carrière 

ecARkmviC¢aGaCIB 
4196  prospect of success possibilité (f) de succès ; 

probabilité (f) de succès 
lT§PaBEdlGacmaneCaKC½y  

4197  prospect; expectation attente (f) ; expextance (f) PaBEdlGacmankþIsgÇwm 
karrMBwg 

4198  prospective probablement EdlRbemIemIlGnaKt 
4199  prostitute prostituée (f) eBsüacar 
4200  prostitution prostitution (f) eBsüacar 
4201  protect (to) proteger karBar 
4202  protect (to) 

fundamental right 
sauvegarder les libertés 
publiques 

karBarsiTi§esrIPaBCamUldæan 
4203  protection  protection (f) karkarBar 
4204  protection against 

nocious intrusions 
protection (f) contre les 
nuisances des substance 
nociés 

karkarBar RbqaMgnwgkar bMBul 
briyakas 

4205  protection against 
unfair dismissal  

protection (f) contre le 
liecenciement par 
l’employeur / protection des 
locataires contre l’éviction 

karkarBarRbqaMgnwgkar beNþjecal 
edayminRtwmRtUv 

4206  protection de vested 
right 

protection (f) des droits 
acquis 

karkarBarsiTi§Edlpþl;[ 
4207  protection of bona 

fide acts 
protection (f) aux personnes 
de bonne foi 

karkarBarCMenOTukcitþ    
karkarBarTegVIsucrit 

4208  protection of 
confidence 

protection (f) aux personnes 
de bonne foi 

karkarBarCMenOTukcitþ    
karkarBarTegVIsucrit 

4209  protection of 
creditors 

protection (f) des créanciers karkarBardl;\NTayk 
4210  protection of debtor protection(f) du debiteur karkarBarkUnbMNul 
4211  protection of protection (f) des minorités karkarBarCnCatiPaKtic 
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minorities  
4212  protection of minors  

 
protection (f) des mineurs karkarBarGnItiCn 

4213  protection of trust protection (f) aux personnes 
de bonne foi 

karkarBarCMenOTukcitþ    
karkarBarTegVIsucrit 

4214  protective duty; duty 
to protect 

obligation (f) de proteger katBVkic©karBar 
4215  protectorate  protectorat (m) GaNaBüa)al 
4216  protest  protestation, protêt lixitviruT§vaT/  lixittva:/ bdivaTkmμ 
4217  protraction entraînement (m) karBnüaeBl 
4218  prove  prouver bBa¢ak;Psþútag 
4219  provide (to) prévoir Ecg 
4220  provide (to) présenter ; fournir pþl;GMeNay/ rgVan; 
4221  provide (to) 

maintenance 
entretenir pþl;Gahar/  pþl;karEfTaM 

4222  provide (to) 
maintenance  

entretenir pþl;karEfTaM/  pþl;Gahar 
4223  provided for  déterminé; fixé EdlmanEcg/  EdlmankMNt; 
4224  providing securities constitution (f) des garanties karpþl;vtßúFana 
4225  province province (f) extþ 
4226  provision  

 
disposition (f), clause (f); 
stipulation (f) 

bBaØtþi  
4227  provision disposition (f) bBaØtiþesckþIEcg 
4228  provision for 

elementary 
requirements 

État-providence(m) ; 
administration prestataire de 
services  

bBaØtiþEcgBItRmÚvkarbzm 

4229  provision of security  caution (f) ; sûreté (f) bBaØtþi R)atiePaK 
4230  provisional  provisoire beNþaHGasnñ 
4231  provisional 

enforcement 
exécution (f) provisoire karGnuvtþCabeNþaHGasñn 

4232  provisional invalidity 
of a contract 

invalidité (f) provisoire d’un 
contrat 

GsuBlPaBbeNþaHGasnñ 
cMeBaHkic©snüamYy 

4233  provisional remedy
  

ordonnance de référé  ])aRs½ybeNþaHGasnñ   
4234  proviso clause restrictive bdiBaØa 
4235  provisonal legal 

protection 
protection (f) juridique 
provisoire  

karkarBar tampøÚvc,ab;CabeNþaHGasnñ 
4236  provocation provocation karnaMGaT×/ karbgáehtu 
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4237  proximate cause cause (f) immédiate buBVehtupÞal; 
4238  proxy  porcuration  siT§iRbTan 
4239  proxy  mandataire  ÉksarRbTansiT§i 
4240  proxy   mandataire GñktMNageBjsiT§i  GaNtþiKahk 
4241  prudence; precaution prudence (f) karRbugRby½tñ 
4242  prurient interest lasciveté  Garm μN_eTArkkammucäa 
4243  public  public  CasaFarN³ 
4244  public public CasaFarN³ 
4245  public administration administration (f) publique rdæ)alsaFarN³ 
4246  public appointment mandat (m) public GaNtþisaFarN³/ muxtMENgsaFarN³ 
4247  public assembly réunion (f) publique karRbCMuCasaFarN³ 
4248  public authority pouvoirs (ml) publics GMNacsaFarN³ 
4249  public benefit  bien (m) public; salut (m) 

public 
plRbeyaCn_saFarN³ 

4250  public contract  contrat (m) de droit public ; 
contrat (m) administratif 

kic©snüasaFarN³/kic©snüa rdæ)al 
4251  public defender Avocat de l’assistance 

judiciaire 
GñkkarBarkþIsaFarN³ 

4252  public domain  domaine public dIkm μsiT§isaFarN³/ tMbn; kan;kab;eday 
rdæ 

4253  public enemy ennemi (m) de l’État sRtUvrbs;rdæ 
4254  public finances  finances (fpl) publiques hirBaØvtßúsaFarN³b¤rbs;rdæ 
4255  public freedoms libertés (fpl) publiques esrIPaBsaFarN³ 
4256  public function ministère (m) ; office (m) muxgarsaFarN³/  kariyal½y/  

RksYg  
4257  public institution institution (f) sßab½nsaFarN³ 
4258  public institution  service (m) public, 

établissement (m) public 
RKWHsßansaFarN³ 

4259  public interest intérêt (m) commun, intérêt 
(m) public 

plRbeyaCn_saFarN³ 
4260  public interest intérêt (m) général suxumalPaBsaFarN³/  

RbeyaCn_saFarN³ 
4261  public international 

law 
droit (m) international public nItiGnþrCatisaFarN³     

4262  public law droit (m) public nItisaFarN³ 
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4263  public law 
corporation 

collectivité (f) publique ; 
corps (m) ; corporation (f) shRKassaFarN³ 

4264  public liability responsabilité (f) officielle karTTYlxusRtÚvrbs;GCJaFr 
4265  public limited 

company 
société (f) par actions; 
société (f) anonyme (S.A.) 

Rkumh‘unmhaCnTTYlxusRtUvman kRmit 
4266  public offer of 

reward 
promesse (f) de récompense karsnüapþl;rgVan; 

4267  public office  mandat (m) public GaNtþisaFarN³/ muxtMENgsaFarN³ 
4268  public order ordre (m) public sNþab;Fñab;saFarN³ 
4269  public policy ordre (m) public neya)aysaFarN³ 
4270  public power  pouvoirs (ml) publics GMNacsaFarN³ 
4271  public procedure procédure (f) publique nItiviFInItisaFarN³ 
4272  public property domaine (m) public RTBüsm,tþisaFarN³ 
4273  public prosecutor procureur (m)  RBHraCGaCJa 
4274  public revenue recettes (fpl) budgétaies cMNUlrbs;rdæ  cMNUlsaFarN³ 
4275  public safety sécurité (f) publique; 

prévention (f) des risques 
suvtßiPaBsaFarN³ 

4276  public sector secteur (m) public; Etat EpñksaFarN³/rdæ 
4277  public security  sécurité (f) publique; 

prévention (f) des risques 
snþisuxsaFarN³/   

4278  public service fonction (f) publique  muxgarsaFarN³/ raCkar 
4279  public tender marché (m) public  karedjéføCasaFarN³/  
4280  public trust  fondation (f) de droit public mUlniFi EdlsßiteRkamc,ab;saFarN³ 
4281  public welfare intérêt (m) général suxumalPaBsaFarN³/  

RbeyaCn_saFarN³ 
4282  public welfare law  droit (m) social; régime (m) 

de la sécurité sociale 
c,ab;sþIBIsuxmalPaBsgÁm 

4283  publication publication (f) kare)aHBum<pSay 
4284  publicity publicité (f) karpSBVpSayCasaFarN³ 
4285  publicity of 

proceedings 
publicité (f) des audiences karpSayCasaFarN³én svnakar 

4286  publish (to) publier e)aHBum<pSay 
4287  punishability punissabilité (f) kardak;TNÐkm μ 
4288  punishment punition (f ) kardak;eTas 
4289  punishment  peine (f) kardak;TNÐkm μ 
4290  punishment order ordonnacne (f) pénale GaC£abN½ÑRBTNÐ 
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4291  punitive damages peine (f) privée Cm¶Wcitþ 
4292  purely social 

relationship  
acte (m) de complaisance / 
de courtoisie; relation (f) de 
bénévole 

TMnak;TMngkñúgsgÁm Edlman lkçN³ 
brisuT§/  TMnak;TMng EdlmanlkçN³ 
suPaBrabsar 

4293  purport (to) signifier GHGag 
4294  purport (to) to do sth  être sensé faire qch GHGagkñúgkareFIVGIVmYy 
4295  purpose destination (f); but (m) eKalbMNg 
4296  purpose of the 

measure  
but (m) / destination (f) de la 
mesure 

eKalbMNgrbs;viFankar 
4297  pursuant to en vrtu de; en raison de; 

selon 
edayGnuelameTAtam/Rsbtam/ 
GaRs½yelI 

4298  qualification  qualification, capacité KuNsm,tþi 
4299  qualification  réserve, restriction, condition karkMritRBMEdn 
4300  qualified 

endorsement 
endorssement limitant la 
responsabilité de 
l’endorsseur 

bdæielxkMritkarTTYlxusRtUv 

4301  qualified offence infraction (f) matérielle bTelIμssmÖar³ 
4302  quality qualité (f) ; attribut (m) KuNPaB/  lkçN³Biess 
4303  quash  annuler bdiesFecal 
4304  quasi   quasi  TukdUcCa/ RbEhl/ esÞIrEt/dUc 
4305  quasi-contract  quasi contrat  ]bsnüa 
4306  quasi-contractual 

relationship 
relation (f) quasi-contractuel TMnak;TMng]bkic©snüa 

4307  quasi-expropriation quasi-expropriation (f); 
empiètement (m) équivalent 
à une expropriation 

]bGsSamikrN_ 

4308  quasi-judicial quasi judiciaire  EdlmanGMNacCatulakar 
4309  quasi-legislative quasi législatif EdlmanGMNacCanItibBaØtþi 
4310  question question  bBðaaCacMeNaT 
4311  question of 

confidence 
question (f) de confiance bBaðaCMenOTukcitþ 

4312  question of fact point de fait  cMeNaTGMBIGgÁehtu 
4313  question of law

  
point de droit  cMeNaTGMBIGgÁc,ab; 

4314  questioning; 
interrogation 

interrogatoire (m); audition 
(f) 

karsYrcemøIy 
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4315  quid pro quo  en contrepartie de CafñÚreTAvijeTAmk 
4316  quiet  calme  es¶oms¶at; 
4317  quiet enjoyment  siT§iGaRs½ypledaysuxsanþ 
4318  quietus quittance lixitbBa¢ak;karrYcbMNul 
4319  quit  quitter   cakecal 
4320  quit  débarrassé de  rYcxøÜnBI/ rYcputBI 
4321  quorum  quorum kUr:um/ cMnYnvtþmancaM)ac; 
4322  quota  part (f) ; quotité (f) cMnYnkRmit/ cMENk/ bmaNPaK 
4323  quotation cotation  kardak;témø 
4324  quotation  cote  témørbs;mYy 
4325  quotation; citation citation (f) kardak;témø/  dIkaekaH 
4326  random selection sélection aléatoire kardeRCIserIsRBav² minc,as;las; 
4327  range portée (f) lMdab;/ CYr 
4328  range étendue (f) GanuPaB 
4329  ranking hiérarchie (f) zananuRkm 
4330  ransom rançon R)ak;elaH 
4331  ransom rançonner  elaH 
4332  rape viol (m) rMelaPesBsn§v³ 
4333  rataliation  répressaille (f) karp©aj;tb 
4334  rate rapport (m) GRta 
4335  ratification (of a 

treaty) 
ratification (f) kareGaysc©ab½n 

4336  ratify ratifier pþl;sc©ab½n 
4337  ratio decidendi (pl. 

rationes decidendi) 
considérants (mpl); motifs 
(mpl) de la décision 

mUlbf/  ehtuénkarecjseRmc 
4338  ravish  violer  cab;rMelaPesBsnßv³ 
4339  reading  lecture (f) karbkRsayc,ab;kñúgsßab½nnItibBaØtþi 
4340  real contract  contrat (m) réel; contrat (m) 

exigeant la remise d’une 
chose  

kic©snüaBitR)akd 

4341  real estate domaine (m), immeuble (m); 
propriété (f) foncière Gclnvtßú 

4342  real estate; realty immeuble (m), domaine (m); 
propriété (f) foncière Gclnvtßú 

4343  real property  biens immobiliers  GclnRTBü 
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4344  real property propriété (f) foncière ; 
immeuble (m) ; domaine (m)

Gclnvtßú 
4345  real property unit fonds (m) GgÁénGclnvtßú 
4346  real right  droit (m) réel siTi§Rbtü½Rk 
4347  real servitude servitude (f) foncière; 

servitude réelle 
esvPaB siTi§eRbIR)as;dIeK ¬ esvPaB 
Edldak; bnÞúk elIGclnvtßú mYy : 
ehAfadI bMerI :sRmab;[dICarbs; 
m©as;mñak;eToteRbIR]as;Ca RbeyaCn_   :  

4348  real-estate mortgage gage (m) immobilier GIub:UEtkénGclnvtßú 
4349  realize (to) a surety réaliser une sûreté R)atiePaK   eFVI[)anseRmc 

nUvR)atiePaK 
4350  realty propriété (f) foncière ; 

immeuble (m) ; domaine (m)
Gclnvtßú 

4351  reason  considérants (mpl) mUlehtu/  mUldæan 
4352  reason for 

termination 
motif (m) du licenciement ; 
cause (f) de la rupture du 
contrat 

mUlehtu bBa¢b;BIkarbBa¢b;én 
esckþIRbkas 

4353  reasonable raisonnable smehtupl 
4354  reasonable proportionnel smehtupl     smmaRt 
4355  reasonable doubt doute bien fondé vimtisnS½y 
4356  reasonable person 

standard 
conduite (f) d’une personne 
avisée; comportement (m) 
adéquat 

mnusSEdlmankarRtiHriHsmrmü 

4357  reasonableness exigibilité (f) PaBsmehtupl/ PaBsmRsb 
4358  reasons adduced for a 

judgment 
motifs (m) de la décision ehtuplelIkeLIgsRmab; 

ecjsalRkm 
4359  reasons for the 

decision 
motifs (mpl) de la décision ; 
considérants (mpl) 

mUlehtuénkarecjesckþIseRmc 
4360  rebuttable réfutable EdlGacRcanecal)an 
4361  rebuttable 

presumption 
présomption (f) simple; 
présomption souffrant la 
preuve contraire 

sc©aFarN_EdlGacRcanecal)an 

4362  rebuttal evidence Preuve contraire qui refute 
une autre preuve  

PsþútagbdiesF 
4363  recall (to)   rappeler  ekaHehAmkvij 
4364  receipt of stolen 

goods  
recel (m) karTTYlplecarkm μ 

4365  receipt stamp cachet (m) de la date EtmEdlmanbBa¢ak;kalbriecäT 
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d’entrée 
4366  receiver  administrateur provisoire GñkRKb;RKgRTBübeNþaHGasnñ 
4367  receiver  receleur GñkTTYlrbs;ecar 
4368  receiver of stolen 

goods 
recéleur (m) GñkTTYlplecarkm μ 

4369  receiving agent personne (f) recevant une 
déclaration de volonté pour 
le commettant 

Pñak;garTTYlesckþiIRbkasqnÞ³ 

4370  receiving state etat de réception rdæm©as;pÞH 
4371  receiving stolen 

goods 
recel  karTTYlrbs;ecar 

4372  reception of foreign 
law 

réception (f) du droit 
étranger 

karTTYlykc,ab;rbs;breTs 
4373  recidivist  récidiviste  Cnminragecal 
4374  recipient destinataire (m) GñkTTYl  
4375  recipient of benefits bénéficiaire d’une prestation GñkTTYlplRbeyaCn_ 
4376  recipient’s point of 

view 
horizon (m) du destinataire karyl;eXIjrbs;GñkTTYl 

4377  reckless imprudent karxVHPaBRbugRby½tñ 
4378  recklessness faute (f) lourde kareFVsRbEhly:agF¶n;F¶r 
4379  reclamation réclamation (f) karTamTarykmkvij 
4380  recognisable  identifiable; discernable EdlGacTTYlsÁal; ¬bMNul CaedIm¦ 

Gacvinicä½y)an 
4381  recognition of 

paternity 
reconnaissance (f) de 
paternité karTTYlsÁal; bItaPaB 

4382  recognizance  engagement  karsnüaeKarBtamtulakar 
4383  recollection  souvernir  karcgcaM/ karnwkeXIjeLIgvij 
4384  reconciliation réconciliation (f); médiation 

(f) 
karpSHpSar 

4385  reconsideration  vérification (f); révision; 
contrôle (m) 

karBicarNaeLIgvij/ 
karRtÜtBinitüeLIgvij 

4386  reconvention action (f) reconventionnelle karbþwgbk 
4387  record  enregistrer  kt;Tuk 
4388  record dossier (m) sMNMuÉksar/ r)aykarN_ 
4389  recourse recours karbþwgpþl;/ bNþwg/ ])aRs½y 
4390  recourse recours (m) bNþwg 
4391  recourse (to) exercer un recours kareFVIkarbþwg 



 200

4392  recourse to 
administrative 
tribunals 

voie (f) administrative ])aRs½ycMeBaHtulakarrdæ)al 

4393  recourse to the law voie (f) judiciaire  meFüa)ayKtiyutþkñúgkarbþwgpþl; 
4394  recover (to) actionner bþwgtulakar 
4395  recover (to) damages demander réparation bwþgTamTar[sg karxUcxat 
4396  recover(to) damage obtenir des domages 

intéretes 
TTYl)annUvsMngCMgWcitþ 

4397  recoverable remboursable EdlGacTatmkvij 
4398  recovery obtenir gain de cause kar)anmkvij  
4399  rectification rectification (f); correction 

(f);  
karEkERb  

4400  rectification of the 
land register 

rectification (f) au livre 
foncier 

karEktRmUvelIkarcuHbBa¢IdIFøI 
4401  rectify (to) rectifier; corriger EktRmUv b¤EkERb 
4402  recurring benefits prestations (fpl) successives plRbeyaCn_ekItmanmþgeTot 
4403  recurring benefits prestations (fpl) successives; 

redevance (f) périodique 
karbg;luymþgeTot 

4404  recurring payments prestations (fpl) successives; 
redevance (f) périodique 

karbg;luymþgeTot 
4405  recusation  récusation (f); requête (f) en 

suspicion légitime 
karbdiesF karminTTYlsÁal;  
smtßkic©¬ecARkm¦ bNþwgTas; 

4406  recuse  (to) (a judge) recuser (un juge) bdiesFkarviniqä½yrbs;tulakar 
4407  redemption  dégagement, rachat karelaH 
4408  redhibition action (f) rédhibitoire bNþwgelIvikar³énTMnij 
4409  redhibitory defect vice (m) rédhibitoire vikar³énTMnij 
4410  redress recours (m) ])aRs½y 
4411  redress réparation (f) karsgCm¶Wcitþ 
4412  redress demande (f); objet (m) de la 

demande 
meFüa)aytampøÚvc,ab;/  
dMeNaHRsaytampøÚvc,ab; 

4413  reduction of the 
discretion (to zero) 

réduction (f) karkat;bnßyénqnÞanusiTi§ 
¬dl;kMritsUnü¦ 

4414  reentry reentré karcUlkan;kab;vij 
4415  referendum 

  
 

référendum (m) 
   
 

RbCamti   

4416  referendum law loi (f) référendaire c,ab;RbCamti 



 201

4417  reformation  réforme  bdirUbkm μ/karEkTMrg; 
4418  refrain (to) from 

doing sth 
s’abstenir; omettre mineFVIGIVmYy 

4419  refugee réfugié (m); fugitif (m) CnePosxøÜn/  
4420  refund remboursement (m) pþl;bnþ ¬R)ak;¦/   
4421  refund (to) restituer; rembourser pþl;bnþ ¬R)ak;¦/ sgRtLb;vij 
4422  refund claim droit (m) à remboursement karTamTarsMNg 
4423  refusal to accept an 

inheritance 
renonciation (f) d’une 
succession; répudiation (f) 
d’une succession 

karbdiesFkñúgkarTTYlmtk’/ karlH 
bg;ecalnUvsiT§iTTYlmtk’  

4424  refusal to accept an 
inheritance 

répudiation (f) d’une 
succession r; enonciation (f) 
d’une succession 

karlHbg;ecalnUvsiT§iTTYl/mt’k/karb
diesFkñúgkarTTYlmt’k 

4425  refuse (to) refuser ; rejeter ; repousser bdiesF/ CMTas;/ Rcanecal 
4426  register régistre public bBa¢ika 
4427  registered mortgage  hypothèque (f) inscite  GIub:UEtkEdl)ancuHbBa¢I 
4428  registered seat  siège (m) Gsn³ 
4429  registrar greffier (m) RkLabBa¢I 
4430  registration enregistrement (m) ; 

inscription (f) 
karcuHeQμaH/  karcuHbBa¢I 

4431  registry greffe (m) bBa¢IeQμaH/ karcuHbBa¢IGRtanukUldæan 
4432  regress recours (m) bNþwg 
4433  regular régulier eTogTat;/  niy½t 
4434  regulate (to) régir karedaHRsay 
4435  regulation réglementation (f) bTbBa¢a/ viFan 
4436  regulation règlement (m)  bBaØtþi 
4437  regulation (issued by 

the executive) 
acte (m) réglementaire lixitbTbBa¢a 

4438  regulation for the use 
of sth 

règlement (m) concernant 
l’affectation (d’une chose) 

bTbBa¢aBak;B½n§nwgkarP¢ab;GVImYy 
4439  regulatory 

administration 
administration (f) 
ordonnatrice 

rdæ)alEdlecjbTb,BaØtþi 
4440  regulatory offence infraction (f) réglementaire bTel μ IsEdleFVIxuseTAnwg bTbBa¢a 
4441  regulatory power  pouvoir (m) réglementaire GMNacbBaØtþi 
4442  rehabilitation réhabilitation (f) nItism,Ta 
4443  rehearing nouvelle audience (f) svnakar 
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4444  reign pouvoir (m) politique; 
puissance (f) 

eLIgesayraCü/eLIgkan;GMNac 
4445  reimburse  rembourser  sg 
4446  reimbursement rétribution (f) ; rémunération 

(f) 
sMNg 

4447  reimbursement of 
expenses 

compenation (f) des 
dépenses 

karTUTat;cMNay 
4448  reinstitution rétablissement (m) ; 

réintégration (f) 
karcab;begáIteLIgvij 

4449  reinstitution into the 
previous position 

réintégration (f) dans l’état 
antérieur 

kardak;bBa©Úl[cMkEnøgedImvij 
4450  reject (to) refuser ; rejeter ; repousser bdiesF/ CMTas;/ Rcanecal 
4451  reject (to) rejeter Tat;ecal 
4452  rejection  refus (m); rejet (m) karbdiesF/ karRcanecal  
4453  rejection of a draft 

law 
rejet d’un projet (m) de loi / 
d’une proposition (f) de loi 

karRcanecal esckþIRBagc,ab; 
4454  rejection of a motion rejet d’une motion (f) / d’une 

demande 
karRcanecal BaØtiþ 

4455  rejection of an offer refus (m) d’une offre karRcanecalsMeNIr ¬kic©snüa¦ 
4456  related to analogue; conformément à; 

mutatis mutandis 
EdlCab;Tak;TgeTAnwg 
EdlRsedogeTAnwg 

4457  related to analogue EdlRsedogeTAnwg  
EdlCab;Tak;TgeTAnwg 

4458  relative effect of 
contract between the 
parties 

effet (m) relatif (parmis le 
parties contractantes)  

GanuPaBEdlekItecjBITMnak; 
TMngrbs;KUPaKIénkic©snüa 

4459  relative impossibility impossibilité (f) personnelle esckþIlM)akrbs;buKÁl 
4460  release (to) déliverer edaHElg 
4461  release (to) dégager sgbMNul 
4462  release agreement remise (f) de dettes kic©snüa[rYcxøÜn ¬bMNul >¦/ 
4463  reliability  fidélité (f) ; sériosité (f) karTukcitþ 
4464  reliance confiance  karsgÇwmelI 
4465  relief secours (m) karCYyseRgaH 
4466  relief  demande (f) en justice R)ak;FanasRmab; karenAeRkAXuM 
4467  rem  chose  vtßú / rbs; 
4468  remainder  substitution des biens karlk;LayLúgRTBüsm,tþi  
4469  remand détention (f) provisoire karXMuxøÜnmuneBlkat;eTas 
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4470  remand (to) renvoi (m) à une autre 
instance  

bBa¢ÚneTAvij 
4471  remedial action  remise (f) en l’état  Rbtikmμén»sf 
4472  remedy demande (f); objet (m) de la 

demande 
meFüa)aytampøÚvc,ab;/  
dMeNaHRsaytampøÚvc,ab;  

4473  remedy (to) remède (m) EktRmUv 
4474  remedying a defect rectification kareFIV[RbesIreLIgCabnþbnÞab; 
4475  remedying faults réparation (f) du vice bM)at;nUvkMhus 
4476  remedying faults correction (f); réparation (f) 

d' un vice; élimination (f) 
d'un vice bM)at;nUvkMhus/karEkERb 

4477  reminder  lettre (f) de rappel; avis (m); 
avertissement (m) karrMlwk/ karRBman/ karTamTar 

4478  reminder avertissement (m); lettre (f) 
de rappel karRBman  karrMlwk 

4479  remit renvoyer  bgVileTA/ epJI 
4480  remit  remettre  lHbg; b¤cMNay 
4481  remittal  

   
renvoi (m) 
   

karbBa¢ÚnCafμ I 
4482  remittal of a case revoi de l’affaire karbBa¢ÚnCafμ IénsMNMuerOg 
4483  remittance  virement (m) ; transfert karepÞrR)ak;tamFnaKar 
4484  remittance virement (m) banca karepÞrluytamFnaKar 
4485  removal soustraction (f) kardkhUt 
4486  removal from office relèvement (m) des fonctions karTmøak;BItMENg/ karhUtgar 
4487  remove (to) soustraire  dkhUt/   ykecj 
4488  remove (to) soustraire dkhUt 
4489  remuneration  rémunération (f) R)ak;sMNgkarxUcxat 
4490  remuneration for 

member of 
parliament 

indemnité (f) parlementaire R)ak;ExrdæsPa 

4491  render (to) a decision rendre une décision  kat;esckþIelIesckþIseRmc 
4492  render (to) 

performance 
exécuter un contrat karGnuvtþkic©snüa 

4493  renewal renouvellement (m); 
rénovation (f) 

kareFIVeLIgvij 
4494  renewal prorogation (f) ; 

renouvellement (m) 
kareFVICaf μ I 

4495  renounce (to) renoncer lHbg;/    e)aHbg; 
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4496  renouncement reconciation (f); abandon 
(m) 

karlHbg;/     e)aHbg;      bdiesF 
4497  renouncement renonciation (f) e)aHbg;   karlHbg; 
4498  rent loyer (m); prix (m) du bail éføCYl 
4499  rent  kic©snüaCYlGsgðarwmvtßú lMenAzan 
4500  rent (to) louer kic©snüaCYl 
4501  rent reduction réduction du montant du 

loyer 
karbBa©úHtémøCYl 

4502  rental loyer (m); prix (m) du bail éføCYl 
4503  renunciation  répudiation kic©RBmlHbg;ecal/  kare)aHbg; 
4504  renunciation of 

succession 
renonciation (f) d’une 
succession; répudiation (f) 
d’une succession 

karbdiesFkñúgkarTTYlmtk’/ karlH 
bg;ecalnUvsiT§iTTYlmtk’ 

4505  renunciation of 
succession 

répudiation (f) d’une 
succession r; enonciation (f) 
d’une succession 

karlHbg;ecalnUvsiT§iTTYl/mt’k/karb
diesFkñúgkarTTYlmt’k  

4506  renvoi  renvoi (m) CemøaHc,ab; ¬karelIkykc,ab;RbeTs 
edImmkGnuvtþenAeBlmanCemøaH¦ 

4507  renvoi of second 
degree 

renvoi (m) au second dégré CemøaHc,ab; ¬karelIkykc,ab;én 
RbeTs TIbImkGnuvtþenAeBlman 
CemøaH¦ 

4508  reopening   révision (f); reprise (f) karbnþeLIgvij/ 
4509  reopening of 

proceedings 
révision (f) karcab;ebIk svnakareLIgvij  

4510  reparation réparation (f) karCYsCulsMNgxUcxat  
4511  repartition répartition (f) ; distribution 

(f) 
karEbgEck/    karEckcay 

4512  repayment remboursement (m) karsgbMNul 
4513  repeal abrogation (f); rappel (m); 

révocation (f) 
karlubecalc,ab; 

4514  repeal a law (to) abolir une loi ; abroger une 
loi 

lubecalc,ab;/ dak;[nirakrN_ 
4515  replace someone in 

office 
remplacer qqn ; succéder à 
qqn ; prendre la place de qqn

pøas;bþÚrmuxtMENgnNamñak; 
4516  replacement remplacement (m) kardak;CMnYs 
4517  replacement 

real subrogation 
subrogation  réelle kardak;CMnYs karpøas;bþÚr ])ayeTskmμ 

4518  replacement subrogation (f) kardak;CMnYs 
4519  replevin  mainlevée  bNþwgTarRTBümkvij 
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4520  replevy obtenir mainlevé  RbKl;RTBü[vij 
4521  reply réponse (f) ; réplique (f) kareqøIytb 
4522  report rapport (m) r)aykarN_ 
4523  reporter recueil (m) de jurisprudence GñkraykarN_ b¤GñknaMsMbuRt 
4524  reporting judge juge-rapporteur ecARkmr)aykarN_ 
4525  reprehensible répréhensible KYreFVIeTas 
4526  represent (to) représenter tMNag 
4527  representation représentation (f) tMNag 
4528  representative représentant (m) PaBCatMNag 
4529  representative  représentation (m), 

mandataire (m) 
GñktMNag/  Pñak;gar 

4530  representative 
authority 

pouvoir (m) de 
représentation 
dépasser le pouvoir de 
représentation 

GMNacrbs;GñktMNag 

4531  representative 
democracy 

démocratie (f) représentative lT§iRbCaFibetyüedaytMNag 
4532  representative of the 

people 
représentant (m) du peuple tMNag[RbCaBlrdæ 

4533  representative of the 
people 

représentant (m) du peuple; 
député (m); élu (m) 

GñktMNagRbCaCn    smaCiksPa 
4534  reprieve  suris à l’exécution karBüÜreTas 
4535  reprieve relèvement (m) de fonctions BnüareBl 
4536  reprimand; caution admonestation (f); 

remontrance (f); 
avertissement (m) 

sþIbenÞas/   RBman 

4537  reprisal répressaille (f) karp©aj;tb 
4538  reprisal riposte (f) karsgswk 
4539  reproach grief (m) reproche (m) karecaTRbkan; 
4540  reproach reprocher (qqch à qqn) sþIbenÞas 
4541  reproach reproche (m); grief (m) karsþIbenÞas/   karecaTRbkan; 
4542  republic république saFarNrdæ 
4543  repudiation  répudiation  karbdiesF/  kare)aHbg;ecal 
4544  repudiation of a 

contract 
dénonciation (f) du contrat; 
résiliation 

karrMlaykic©snüa 
4545  repugnant contraire à qch EdlKYr[s¥b;ex<Im 
4546  repurchase rachat (m); réméré (m) karTijykvij 
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4547  reputation réputation (f); renommée (f) Edll,Il,aj/ EdleKdwgB¤ 
4548  request demande (f); requête (f)  bþwgsMutulakar 
4549  require exiger; demander 

réclamer à qqn des 
dommages-intérêts 

tRmÚv[ 

4550  require (to) exiger; demander; réclamer tRmÚv[/    TamTar/     GHGag 
4551  requirement besoin (m); exigence (f) esckþIRtUvkar  b¤karTamTar 
4552  requirement of 

judicial authority (for 
searches, arrests) 

compétences (fpl) reconnues 
au seul juge d’instruction  

smtßkic©EdleKpþl;[ecARkm 
esIubGegát 

4553  requirement of 
receipt of a 
declaration 

déclaration (f) exigeant la 
réception (pour être valable) 

esckþIRbkasTamTar[mankar TTYl 

4554  requisition réquisition sMbuRteQøós 
4555  res judicata force (f) juridique  kmøaMgKtiyutþi 
4556  rescind (to) rescinder; annuler; d''eclarer 

demul effet 
TukCaemaX³/  rMlayecal 

4557  rescinding party partie (f) retraitante PaKIEdldkxøÜn 
4558  rescission  contestation (f) karbþwgtv:a/ bNþwgTas; 
4559  rescission of contract résilisation (f) du contraat karrMlaykic©snüa 
4560  rescissory action  action (f) en nullité bNþwgemaX³ 
4561  reservation réserve (f) karbMrugTuk 
4562  reservation réservation  zbnIy/   xdak;lkçxNÐ 
4563  reservation of power 

to revoke 
a titre revocable bMrugGMNacTuksRmab;ykmkvij 

4564  reservation of the 
granting of 
permission 

réserve (f) d'autorisation karTukbRmugsRmab;karTTYlyknUvesc
kþIGnuBaØat 

4565  reservation of title  réserve (f) de propriéte karrkSaTuk énsiTi§kmμsiTi§ 
4566  reserve  réserve (f)  mUlniFi/ mUlniFibMrug 
4567  reserve (to) reserver bMrugTuk 
4568  reserve decision (to) reserver la décision  bMrugTukesckþIsMerc 
4569  reserve fund réserve (f)  mUlniFi/ mUlniFibMrug 
4570  reserved sphere of 

operation 
domaine (m) réservé vis½yRbtibtþikarEdlbMrugTuk 

4571  reside (to) séjourner sñak;GaRs½y 
4572  reside (to) domicilier rs;enA 
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4573  residence domicile (m) 
   

nievsndæan 
4574  resident alien  résident  CnbreTsEdltaMglMenACa Gcié®nþy_ 
4575  residual power compétence (f) résiduelle; 

puissance (f) résiduelle 
GMNacesssl; 

4576  residuary clause legs à titre universel  xEcgGMBIGc©½yTansakl 
4577  residuary estate montant net d’une 

succession  
mt’ksMNl;/RTBüGc©½yTan sMNl; 

4578  residue résidu (m) kaksMNl; 
4579  resignation of 

government 
démission (f) du 
gouvernement 

karcuHecjBIdMENgrbs; rdæaPi)al 
4580  resisting arrest  bTel μ Istbnwgkarcab;xøÜn 
4581  resolution capability pouvoir (m) de résolution 

pouvoir séparateur 
GMNacktikaePT/  siTi§rMlaykic©snüa 

4582  resolve a contract résilier un contrat rMlaykic©snüa 
4583  resolving power pouvoir (m) de résolution 

pouvoir séparateur 
GMNacktikaePT/  siTi§rMlaykic©snüa 

4584  resort (to) riposter  eqøIytbeTAnwg/  s‘ksmþI 
4585  respectively respectivement CabnþbnÞab;  
4586  respite suspension (f) karBüÜr 
4587  respite  prorogation (f) du délai de 

paiement ; ajournement ; 
sursis (m) de paiement 

BnüaeBlGnuvtþn_ b¤ sgR)ak; 

4588  respite (to) atermoyer; renvoyer (un 
paiement ) à un terme plus 
éloigné 

BnüaeBlsgR)ak; 

4589  respond (to) riposter  eqøIytbeTAnwg/  s‘ksmþI 
4590  respondent  défendeur (m) ; parite (f) 

défenderesse 
PaKIcugecaT/  cugcemøIy 

4591  respondent superior
  

le supérieur est celui qui est 
responsible  

CakarTTYlxusRtÚvrbs;ecAhVay 
4592  response réponse (f) eqøIytbeTAnwg 
4593  responsibility for 

executive organs 
obligations (fpl) délictuelles 
de la société; responsabilité 
(f) civile de la société pour 
les fautes commises par ses 
préposés 

katBVkic©eTaskm μrbs;Rkumh‘un/ 
karTTYlxusRtUv 
rdæb,evNIcMeBaHkMhusEdl 
RbRBwtþedayGñkeFVIkarenA 
eRkambgÁab;rbs;xøÜn 

4594  restitution Restitution  karsgvij/  bdiTan 
4595  restitution of sth 

obtained without 
restitution (f) de la chose 
indûment reçue 

kareFIV[dUcedImvijnUvGIVEdl 
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legal cause TTYledayminRsbc,ab; 
4596  restoration restitution (f)  karsþaeLIgvij 
4597  restoration of the 

unjustly received 
thing 

restitution (f) de la chose 
indûment reçue 

karsßabna[dUcedImvij nUvkar 
TTYlrbs;edayGyutþiFm’ 

4598  restoration to 
possession 

réintégration (f) dans la 
possession 

kareFVI[maneLIgvíj nUvkmμsiTi§ 
4599  restrain (to) entraver ; empêcher  raraMg 
4600  restrain of trade Attentat contre la liberté de 

commerce 
karkMhitesrIPaBBaNiC¢kmμ 

4601  restraining order
  

ordonnance de ne pas faire bBa¢a[Qb;eFVI 
4602  restraint on alienation interdiction (f) d’aliéner kardak;kMhitelIkarepÞrsiTiÞ 
4603  restraint on disposal  restriction (f) du droit 

d’aliéner; limitation (f) du 
pouvoir de disposition 

kardak;kMhitelIkarEbgEck    
karkMNt;siT§iEbgEckGVImYYy 

4604  restrict (to); limit (to) réduire; restreindre; limiter karkMNt;  karkMhit 
4605  restricted criminal 

capacity 
responsabilité (f) pénale 
restreinte 

smtßPaBTTYlxusRtUvxag 
RBhμTNÐmankMrit 

4606  restriction limitation (f) ; restriction (f) karkRmit/ kardak;lkçxNÐ 
4607  restrictions on 

individual property 
rights for the benefit 
of society 

exercice (f) du droit de 
propriété dans le cadre des 
lois existantes et en tenant 
compte de sa fonction 
sociale 

kardkhUtsiTi§buKÁlsMrab;pl 
RbeyaCn_sgÁm 

4608  restrictive restrictif EdlmanlkçxNÐ 
4609  restrictive covenant

  
stipulation de ne pas faire 
quelque chose  

GnusBaØadak;RBMEdn/karsnüa 
min[eFVIGVImYy 

4610  restrictive 
endorsement 

endossement restrictif  bdæielxdak;kMhitkarepÞr 
4611  restrictive 

interpretation 
interprétation restrictive ; 
interpétation étroite 

karbkRsayEdlmanlkçN³ ceg¥ót 
4612  result résultat (m) lT§pl 
4613  result (to) from resulter ecjlT§plBI 
4614  resume (to) reprendre; recommencer cab;bnþ 
4615  resumption révision (f); reprise (f) karbnþeLIgvij  
4616  resumption of     

negotiations 
reprise (f) des négociations karebIkeLIgvij karbnþcrca 

4617  retailer détaillant ; négociant au délai karcrcalm¥it 
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4618  retainer provision constituée pour 
retenir les services d’un 
avocat 

R)ak;kk;emFavITuk 

4619  retaliatory measures mesures (fpl) de rétorsion viFankarsgswk 
4620  retorsion rétorsion (f) karp©aj;p©al 
4621  retract (to) rétracter; révoquer  dkhUt/   dkykmkvij    
4622  retract (to) rétracter; révoquer dkhUt  lubecal 
4623  retraction rétraction karEktRmUv/karRkLas; 
4624  retrain (to) an 

advocate 
constituer avocat  CYlemFavI 

4625  retroactive  rétroactif  Rbtiskm μ 
4626  retroactive 

application 
application (f) rétroactive EdlRbtiskm μ 

4627  retroactive effect of 
laws 

effet (m) rétroactif des lois GanuPaBRbtiskm μénc,ab;mYy 
4628  retroactive law  loi (f) avec effet rétroactif c,ab;Rbtiskm μ  
4629  retroactivity rétroactivité (f) / effet (m) 

rétroactif 
karGnuvtþn_Rbtiskm μ 

4630  retrospective  rétroactif énRbtiskm μ 
4631  reveal (to) révéler beBa©j[dwg 
4632  revenue revenu (m) R)ak;cMNUl 
4633  reversal  réforme d’un jugement karbdiesFsalRkm 
4634  reversal of the burden 

of proof 
renversement (m) de la 
charge de la preuve 

karRtLb;énbnÞúkPsþútag 
4635  reverse (to) abolir; résilier lubecal 
4636  reverse to a judgment casser une décision RcanecalsalRkm Tuksasn_ 

CaemaX³ 
4637  reversible error erreur réversible karPan;RcMLMnaMEkERb salRkm)an 
4638  reversion  réversion siT§iRtLb;vij 
4639  review  vérification (f); révision; 

contrôle (m) 
karBicarNaeLIgvij/ 
karRtÜtBinitüeLIgvij 

4640  review révision (f) karBinitüeLIgvij 
4641  review (to) examiner; vérifier karRtYtBinitüeLIgvij 
4642  review of a remand 

in custody  
examen (m) de la validité de 
la détention 

karBinitüBIPaBRsbc,ab;én karXMuXaMg 
4643  review under writ of 

habeas corpus 
examen (m) de la validité de 
la détention 

karBinitüBIPaBRsbc,ab;én karXMuXaMg 
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4644  reviling the memory 
of the dead 

outrage (m) de la mémoire 
d’un défunt 

Rbmafekrþi×eQμaHGñksøab; 
4645  revise (to)  réviser EkERb   
4646  revise (to) réviser esIerIu 
4647  revocability révocabilité (f) PaBEdlGaclub)an 
4648  revocable rétractable; susceptible de 

rétractation 
EdlGaclubecal)an EdlmineTog 

4649  revocation   révocation (f)  kardkhUtmkvij 
4650  revocation of a 

(legal) administrative 
act 

révocation (f) d’un acte 
administratif légale 

karlubecalénlixitrdæ)al  
¬Rsbc,ab;¦ 

4651  revocation of an offer révocation (f) d’une offre karlubecalénsMeNI 
4652  revoke (to) rétracter; révoquer  dkhUt/   dkykmkvij    
4653  revoke (to)  rétracter; révoquer dkhUt  lubecal 
4654  reward rétribution (f) ; rémunération 

(f) 
sMNg 

4655  right   juste  RtwmRtUv/ RtUv 
4656  right  droit  siT§I 
4657  right holder titulaire  m©as;km μsiTi§ 
4658  right in rem droit (m) réel siTi§Rbtü½Rk 
4659  right of access to 

justice 
droit (m) d’acces à la justice siT§icUleTAkan;tulakar 

4660  right of action  droit d’instituer un procès siT§ibwþg 
4661  right of assembly droit (m) de réunion siT§ikñúgkarRbmUlpþMú 
4662  right of avoidance droit (m)  de demander la 

nullité d’un acte 
siTi§TamTaremaX³lixit 

4663  right of benefits droit (m) à la prestation  siTi§énkarTTYlkarcMeNj/  
4664  right of cancellation droit (m) de licenciement siTi§kñúgkarbBa¢b;/ siTi§kñúgkarlubecal 
4665  right of dissolution droit (m) de dissolution GMNackñúgkarrMlay 
4666  right of first refusal droit de première offre siT§i)an»kasTijmuneK 
4667  right of initiative droit (m) d'initiative 

législative 
siT§kñúgkarpþÜcepþImeFIVc,ab; 

4668  right of inspection droit (m) d’inspection GMNaceFVIkaresIubGegát 
4669  right of passage droit (m) de passage siT§iGaTiPaB 
4670  right of personality droit (m) général de la 

personnalité; droit (m) à 
l’intégrité physique et 
morale 

siT§iTTYl)ankareKarBcMeBaH 
bUrNPaBrUbkay nigpøÚvcitþ 
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4671  right of petition  droit (m) de pétition siTi§bdænalixit 
4672  right of privacy droit (m) général de la 

personnalité 
siT§iTUeTAénbuKÁl 

4673  right of recourse droit (m) de recours siT§ikñugkarbþwg 
4674  right of rescission droit (m)  de demander la 

nullité d’un acte 
siTi§TamTaremaX³lixit 

4675  right of resistance droit (m) de résistance siT§itbt ¬skm μPaBGFm μnuBaØ¦ 
4676  right of retention droit (m) de rétention siT§iTTYl)ankarkarBarBIemFavI 
4677  right of self-

government 
droit (m) à l’auto-
administration 

siTi§RKb;RKgedayxøÜnÉg 
4678  right of termination  droit (m) de licenciement siTi§kñúgkarbBa¢b;/ siTi§kñúgkarlubecal 
4679  right of veto droit (m) de veto GMNacevtU   siT§ievtU 
4680  right of way droit (m) de passage siT§iGaTiPaB 
4681  right to a hearing droit (m) d’être entendu par 

le juge 
siTi§)anTTYlsvnakar 

4682  right to abate a 
nuisance 

droit (m) d’élimination siTi§bg¥n;karrMxan 
4683  right to defense 

demand 
droit (m) de défens siTi§karBarkarTamTar 

4684  right to dissolution of 
parliament 

droit (m) de dissoudre le 
parlement 

siT§ikñúgkaresñIsMurMlaysPa 
4685  right to entry  droit de possession  siT§icUlkan;kab; 
4686  right to examine pouvoir (m) (m) de contrôle 

judiciaire de la légalité 
GMNacRtÜtBinitürbs;tulakarBI 
PaBRsbc,ab; 

4687  right to forbearance  demande (f) tendant à 
sanctionner le trouble actuel 

siTi§BnüaeBlkalRbtibtþi 
4688  right to initiate 

legislation  
droit (m) d'initiative 
législative 

siT§kñúgkarpþÜcepþImeFIVc,ab; 
4689  right to introduce 

legislation 
droit (m) d'initiative 
législative 

siT§kñúgkarpþÜcepþImeFIVc,ab; 
4690  right to judicial relief droit (m) à la protection 

juridique 
siT§iEdltRmÚv[c,ab;karBar 

4691  right to limit basic 
rights by means of a 
statute 

restriction (f) légale d’une 
liberté publique prévue par la 
constitution 

sRmab;skm μPaBrbs;BYkeK siT§ikñúgkar 
kMNt;siT§imUldæan tampøÚvc,ab; 

4692  right to obtain 
information 

droit (m) à l’information siTi§kñúgkarTTYlBt’man 
4693  right to oral 

proceedings 
principe (d) de l’oralité des 
débats 

siTi§kñúgkarcUlrYmdMeNIkarkIþ 
edaypÞal;mat; 

4694  right to performance 
of contract 

droit (m) à l’exécution du 
contrat 

siTi§kñúgkarGnuvtþn_kic©snüa 



 212

4695  right to possession possessoire  siT§iCam©as; 
4696  right to protection of 

one’s individual 
sphere of life (e.g. 
privacy, name) 

droit (m) général de la 
personnalité; droit (m) à 
l’intégrité physique et 
morale 

siT§iTTYl)ankareKarBcMeBaH 
bUrNPaBrUbkay nigpøÚvcitþ 

4697  right to recovery revendication (f) siTi§TamTar/ karTamTar 
4698  right to 

resist (unconstitution
al activities) 

droit (m) de résistance siT§itbt ¬skm μPaBGFm μnuBaØ¦ 

4699  right to self-
determination 

droit (m) 
d’autodétermination 

siT§isV½ysMerc 
4700  right to sue légitimation (f) active; 

qualité (f) pour agir en 
justice 

siTi§bþwgpþl; 

4701  right to sue droit (m) d’agir en justice / 
droit (m) d’ester en justice siTi§kñúgkarbþwg    

4702  right to vote droit (m) de vote siT§ie)aHeqñat 
4703  right to withhold 

performance 
droit (m) de refuser le 
paiement; droit (m) de ne pas 
déliverer la chose vendue 

siTi§kñúgkardkTuk b¤hUtTuk 

4704  riot émeute (f) kub,kmμ 
4705  riparian rights  droits des riverains siT§ielImat;RcaMg 
4706  risk  risque (m) 

théorie (f) des risques 
RTwsþIénkarRbfuyRbfan 

4707  risk of loss risque (m) de perte karRbfuyxatbg; 
4708  risk of receipt of 

payment 
risque (f) inhérente au 
paiement du prix 

karRbfuyRbfanekItecjBI karbg;R)ak; 
4709  robbery brigandage (m)  karbøn; 
4710  royal decree  décret royal RBHraCRkwtü 
4711  royal kram  kram royal RBHraCRkm 
4712  rule of law principe (m) de légalité eKalkarN_nItüanukUlPaB 
4713  rules réglementation (f) bTbBa¢a/ viFan 
4714  rules of behavior règles (fpl) de conduite k,ÜnsuCIvFm’ 
4715  rules of civil 

procedure 
droit (m) judiciare privé, le 
« DJP » 

viFannItirdæb,evNI 
4716  rules of criminal 

procedure  
code (m) de procédure 
pénale 

RkménnItiviFIRBhμTNÐ 
4717  rules of evidence régime (m) de la preuve 

règles (fpl) de preuve 
viFanénkarpþl;Psþútag 

4718  rules of professional 
conduct 

droit (m) professionnel; droit 
(m) corporatif 

RkmviC¢aCIv³ 
4719  rules of statutory règles (plf) d’interprétation  viFanénkarbkRsayc,ab; 
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interpretation  
4720  ruling on an 

interference 
décision (f) de l’autorité 
administrative compétente 
statuant sur un contredit 

karseRmc sþIBIkareRCotERCk 

4721  ruling on an 
objection  

décision (f) de l’autorité 
administrative compétente 
statuant sur un contredit 

karseRmc sþIBIkarCMTas;   

4722  run (to) concurrently expirer concurrement edIrRsbKña/  dMeNIrkarRsbKña 
4723  run (to) 

consecutively 
expiration (f) successive karhYskMNt;b¤ry³eBl 

4724  sacrifice sacrifice (m) BlIkm μ 
4725  safeguard (to) rights conserver les droits  karEfrrkSasiT§irbs;xøÜn 
4726  safeguarding saisie (f) d’objets karrwbGUsvtßú 
4727  safety obligation obligation (f) de sauvegarde  katBVkic©EfrrkSarbs;Edl eKbBa©aM 
4728  salary; remuneration traitement (m) ; 

rémunération (f) 
R)ak;ebovtS   

4729  sale vente (f) karlk; 
4730  sale on approval vente (f) à l’essai lk;tamkaresñI 
4731  sales ventes (fpl) karlk; 
4732  sales tax taxe (f) sur les ventes Bn§elIkarlk;dUr/  Bn§elIR)ak;rksIu 
4733  sales tax impôt (m) sur le chiffe 

d’affaires ; taxe (f) sur les 
ventes 

Bn§elIR)ak;rksIu  Bn§elItémøbEnßm 
Bn§lk;dUr 

4734  salvage valeur de rebut témøkaksMNl; 
4735  salvage biens sauvés  RTBüseRgÁaH 
4736  sample échantillon (m); sondage (m) vtßúKMrU 
4737  sanction sanction (f) kardak;TNÐkm μ 
4738  sanction (to) sanctionner dak;TNÐkm μ 
4739  satisfaction satisfaction (f) karsgbMNul 
4740  save harmless or hold 

harmless 
tenir à couvert      CYyFanasuvtßiPaB  CYyFanakarbg;xat 

4741  saving clause  clause de sauvegarde  xkarBarTuk 
4742  scene of the crime lieu (m) du crime ; lieu (m) 

de l’infraction 
TIkEnøgRbRBwtþibTel μ Is 

4743  school system enseignement (m) RbB½n§Gb;rM 
4744  scope  portée (f)  visalPaB/  TMhM 
4745  scope for evaluation marge (f) d’appréciation visalPaBsRmab;karvínicä½y 
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4746  scope for judgment marge (f) d’appréciation visalPaBsRmab;karvínicä½y 
4747  scope of an act domaine (m) législatif EpñknItibBaØtiþ / vis½ynItibBaØtiþ 
4748  scope of application champ (m) d’application visalPaBGnuvtþ 
4749  scope of assessment 

of the legislator 
marge d’estimation du 
législateur 

visalPaBénGMNacsmaCiksPa 
4750  scope of discretion marge (f) d’appréciation visalPaBénqnÞanusiT§i 
4751  scope of power étendue (f) du pouvoir; 

étendue (f) de la procuration 
visalPaBGMNac 

4752  scope of protection zone (f) de protection  tMbn;karBar 
4753  scrutinize (to) enquêter; instruire; examiner BinitüBic½y/  Gegát/  Binitü 
4754  sealed instrument

  
document scellé lixitubkrN_manRbfab;Rta 

4755  search 
 

visite (f); perquisition (f) ;  
   

Eqkeqr   
4756  search and seizure visite et siasie des pièces 

(fpl) justificatives 
Eqkeqr  nigrwbGUsykvtßútag 

4757  search warrant ordonnance (f) de 
perquisition 

dIkarEqkeqr 
4758  secondary liability responsabilité (f) secondaire karTTYlxusRtÚvbnÞab;nSM 
4759  secondary obligation obligation (f) accessoire / 

complémentaire katBVkic©bEnßm 
4760  secondary obligation  obligation (f) accessoire; 

obligation (f) 
complémentaire 

katBVkic©bnÞab;nSM 

4761  secondary party
  

 PaKIbnÞab;bnSM 
4762  secrecy discrétion (f karsm¶at; 
4763  secrecy of the ballot secret (m) du vote PaBsm¶at;énsnøwkeqñat 
4764  section article (m) Epñk/ maRta 
4765  sectional titles co-propriété (f) shkmμsiT§I 
4766  secured creditor créancier nanti \NTaykEdlmankarFana 
4767  secured party 

furnished 
cessionnaire (m) d'une chose 
remise a titre de garantie 

PaKIEdlRtUv)anFana 
4768  secured transaction  sûreté(f) conventionnelle RbtibtþikarEdlmankarFana 
4769  secured transactions contrats (m) permettant au 

créancier de garantir sa 
créance 

kic©snüaFananUvkareFIVCMnYj 

4770  securities  valeurs, sûreté mUlFnb½Rt 
4771  security  titre (m); papier-valeur (m) vtßúdak;bBa©aMFana  
4772  security agreement  convention (f) de garantie, kic©snüaFana 
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contrat (m) de garantie 
4773  security by transfer 

of ownership 
propriété(f) fiduciaire sur un 
bien vendu sous réserve de 
propriété  

km μsiT§iEdlmantémøtamkar 
sn μteTAelIvtßúmYyEdldak;lk; 

4774  security cause clause(f) de garantie xénkic©snüaEdlmankarFana 
4775  security deposit

  
dépôt de garantie vtßúFana 

4776  security interest  intérêt (m) pour le créancier 
de recherche une garantie  

plRbeyaCn_edaymankarFana 
4777  security of better 

rank 
sûreté (f) de rang prioritaire karFanaEdlmanGaTiPaBx<s; 

4778  security of higher 
priority 

sûreté (f) de rang prioritaire karFanaEdlmanGaTiPaBx<s; 
4779  security provision clause(f) de garantie xénkic©snüaEdlmankarFana 
4780  sedition sédition karbgáclacl/  karbMbHbMe)ar 
4781  seduction  séduction  karRbelam 
4782  see above voir plus haut sUmemIlxagelI 
4783  segregation ségrégation (f) raciale karbMEbkCnCati 
4784  seize (to) saisure rwbGUs 
4785  seizure réquisition (f) kMENn/  esckþIesñI 
4786  seizure séquestre (m) karEdlekItvivaT 
4787  selective service laws

  
régime(m) juridique du 
service national 

c,ab;bricarkic©eyaFa 
4788  self-contracting opération (f) avec soimême; 

opération (f) au cours de 
laquelle la même personne 
est à la fois partie et partie 
adverse, agissant avec des 
qualités différentes 

RbtibtþikarxøÜnÉg   

4789  self-dealing  opération (f) avec soimême; 
opération (f) au cours de 
laquelle la même personne 
est à la fois partie et partie 
adverse, agissant avec des 
qualités différentes 

RbtibtþikarxøÜnÉg   

4790  self-defence excès (m) de légitime 
défense 

karkarBarRsbc,ab; 
4791  self-determination 

with respect to 
information 

droit (m) à 
l’autodétermination en 
matière d’informations 

siTi§s½VyseRmcedayeyageTA 
elIBt’man 

4792  self-given authority privation (f) de la possession R)ascaksiTi§elIkmμsiTi§ 
4793  self-government auto-administration (f ); 

autonomie (f) administrative 
karRKb;RKgedayxøÜnÉg 
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4794  self-help autodéfense(f) karkarBarxøÜnedayxøÜnÉg 
4795  self-incimination auto-accusation(f) karecaTRbkan;xøÜnÉg 
4796  self-redress  autodéfense(f) karkarBarxøÜnedayxøÜnÉg 
4797  sell (to)  vendre; débiter lk; 
4798  sell (to) débiter, vendre lk; 
4799  seller vendeur (m) Gñklk;    
4800  seller vendeur (m) Gñklk; 
4801  senate sénat (m) RBwT§sPa 
4802  senator sénateur (m)  smaCikRBwT§sPa 
4803  sending state Etat (m) d’envoi rdædak;TUt 
4804  sense sens(m) Gtßn½y 
4805  sentence peine (f) kardak;TNÐkm μ 
4806  sentence peine (f) eTas/ kardak;eTas 
4807  sentence  jugement (m) pénal; 

sentence (f) pénale 
kat;eTas¬RBhμTNÐ¦ 

4808  sentence (to) fixer une peine karkMNt;eTas/dak;eTas 
4809  sentence 

determination 
mesure (f) de peines viFankardak;eTas 

4810  separate use utilisation (f) spéciale kareRbIR)as;Biess 
4811  separation séparation (f) karpþac;sgVas; 
4812  separation agreement

   
accord de séparation  karRBmeRBogpþac;sgVas; 

4813  separation of powers séparation (f) des pouvoirs  karEbgEckGMNac 
4814  sequester  séquestre (m) karEdlekItvivaT 
4815  sequestration  séquestration (f)  GMNUs bgáar 
4816  sequestrator administrateur-séquestre (m GñkrwbGUsRTBübgáarTuk 
4817  servant   GñkbeRmI 
4818  serve (to) signifier beRmI 
4819  service 

 
notification (f)  esva  karpþl;B½t’manelItRmÚvkar 

4820  service service (m)  esva  tavkarlikénesva 
4821  service 

administration 
administration (f) de 
prestation  esvardæ)al 

4822  service contract  contrat (m) de louage de 
service 

kic©snüaCYlesva 
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4823  service of process notification (f)  esva  karpþl;B½t’manelItRmÚvkar 
4824  service of process notification (f) de l'actoin  esvaéndMeNIrkar  RbevT karCUndIkar 

tulakar   
esvakm μ énkarbgÁab; 

4825  service of the writ notification (f) de l'actoin  esvaéndMeNIrkar RbevT karCUndIkar 
tulakar   
esvakm μ énkarbgÁab; 

4826  services rendered service (m)  esva  tavkarlikénesva 
4827  servitude servitude (f) esvPaB 
4828  session  

plenary session  
séance (f) 
 

sm½yRbCMu  
sm½yRbCMueBjGgÁ 

4829  session  séance (f) sm½yRbCMu  
4830  session laws   GtþsgÁh³c,ab; 
4831  set (to) about 

committing an 
offence 

commencement (m) directe 
d’exécution 

cab;epþImRbRBwtþbTel μ Is 

4832  set aside annuler TukCaemaX³ \t)ankar 
4833  set aside(to) a 

judgment 
casser une décision RcanecalsalRkm Tuksasn_ 

CaemaX³ 
4834  set down  mettre en rôle  cuHkñúgbBa¢IerOgkþI 
4835  set of regulations statuts (mpl)  
4836  set off   karTamTarTUTat; 
4837  setback distance (f) prescrite pour les 

constructions 
dMeNIrfyeRkay  ry³eBlkMNt; 
sRmab;karsagsg; 

4838  set-off compensation (f) karTUTat;esah‘uy 
4839  set-off claim droit à la compensation siTi§TamTarsMNgesah‘uy 
4840  setting aside rescision (f) viktikaePT  
4841  setting aside of an 

administrative act 
abrogation (f) (pour l’avenir) 
d’un acte individuel 

kardak;[nirakrN_ 
4842  setting down for trial mise (f) en état kardak;[CMnMuCRmH 
4843  settle (to) régler edaHRsaybBaðaGVImYy 
4844  settlement règlement (m)  dMeNaHRsay  karsRmbsRmÜl 
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4845  severance  disjonction  karpþac;ecjBIKña 
4846  severance  séparation karbMEbkBIKña  karkat;ecjBIKña 
4847  severance  séparation de procès  karsRmaMgbTecaTRbkan; 
4848  severance  séparation des défenseurs

  
karbMEbkcugecaT 

4849  sexual abuse abus (m) sexuel karbgçMxagpøÚvePT karrMelaPbMBanpøÚv 
ePT 

4850  sexual harassement harcelement(m) sexual karrMelaPxagpøÚvePT karebotebon 
ekrþi_xμas 

4851  sexual offence atteinte (f) sexuelle  karQøanBanxagpøÚvePT bTel μ Is 
4852  sexual self-

determination 
autodétermination (f) 
sexuelle 

sV½yPaBseRmcxagpøÚvePT ebþCJacitþ 
evorcakpøÚvePT 

4853  share part (f) ; quotité (f) cMnYnkRmit/ cMENk/ bmaNPaK 
4854  share action (f PaKh‘un   
4855  share in the capital of 

a 
part (f) sociale Rkumh‘unsaCIvkm μ 

karbegáItPaKh‘unkñúgmUl Fnén 
4856  shareholder actionnaire (m) m©as;PaKh‘un 
4857  shareholder associé (m) m©as;PaKh‘un smaCikRkumh‘un 
4858  shareholder, 

participant 
associé (m) m©as;PaKh‘un 

4859  sheriff’s sale    karlk;LayLúgedayGCJasala 
4860  shield law   c,ab;karBarRbPBB½t’man 
4861  shift (to) the burden 

of proof 
renverser la charge de preuve epÞrbnÞúkpþl;Psþútag 

4862  shifting the burden of 
proof  

fait de déplacer la charge de 
la preuve 

karepÞrbnÞúkénbnÞal;Psþútag 
4863  show cause (to) indiquer les fondements bgðajehtupl  bBa¢ak;ehtupl 
4864  show cause order

  
 bBa¢a[bBa¢ak;mUlehtu 

4865  signature signature (f) htßelxa 
4866  signify (to)  signifier eFVIsBaØaR)ab; 
4867  silence silence (m) PaBesomsat; 
4868  silent partnership société (f) en participation  karcUlrYmedayminCitsñiT§ 
4869  similar to analogue; conformément à; 

mutatis mutandis 
EdlCab;Tak;TgeTAnwg 



 219

EdlRsedogeTAnwg 
4870  similar to conformément à  EdlRsedogeTAnwg  

EdlCab;Tak;TgeTAnwg 
4871  simple contract  kic©snüaFm μta  kic©snüaeRkApøÚvkar 
4872  simple law in the 

formal sense 
lois (fpl) ordinaires c,ab;Fm μta 

4873  Simple negligence négligence simple  kareFVsRbEhsFm μta 
4874  simultaneously concurrement  EdlekIteLIgtMNalKña 
4875  single judge juge (m) unique ecARkmEtmñak; 
4876  sinking fund 

  
fonds d’amortissement mUlniFirkSaTukedayELk 

4877  sit (to)  siéger RbCMu sm½yRbCMu 
4878  situation of self-

defence 
situation (f) de légitime 
défense 

sßanPaBsV½yPaBkarBarsbc,ab; 
4879  skill  muxCMnaj 
4880  skirt (to) the law frauder la loi RbRBwtþGMeBIxusc,ab; 
4881  slander défamation (f) niyaybrihaekr_þ  
4882  slander injure (f) diffamatoire niyaybgçÚc 
4883  small claims court cour (f) des petites créances tulakaredaHRsaykñúgerOg tUctac 
4884  smuggling Fraude aux droits de douane

  
karrt;Bn§  karrt;Ky 

4885  social background origine (f) sociale RBwtþikarN_sgÁm 
4886  social market 

economy 
économie (f) sociale de 
marché 

esdækic©TIpSarsgÁm 
4887  social security sécurité (f) sociale sniþsuxsgÁm 
4888  social security law droit (m) social; régime (m) 

de la sécurité sociale 
c,ab;sþIBIsuxmalPaBsgÁm 

4889  social stae etat démocratique libéral à 
tendance sociale 

suxmalPaBRbeTs 
4890  social welfare protection (f) sociale sumalPaBsgÁm 
4891  socially  beneficial 

institution 
institution (f) reconnue 
d'utilité publique 

sßab½nsRmab;RbeyaCn_sgÁm 
4892  socially unjustified 

termination of 
tenancy 

protection (f) contre le 
liecenciement par 
l’employeur / protection des 
locataires contre l’éviction 

karkarBarRbqaMgnwgkar beNþjecal 
edayminRtwmRtUv 

4893  society  société (f) 
 

shRKas          
4894  solicitation  solicitation  karGnÞg  karbBa©Úlcitþ bBa©úHbBa©Úl 
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4895  solicitor avoué (m) emFavI sμakþI 
4896  solution solution (f)  dMeNaHRsay 
4897  solvency solvabilité  saFnPaB 
4898  solvent solvable saFnIy EdlGacedaHRsay)an 
4899  sound   en bon état, bien fondé TaMgmUl  manmUldæanRtwmRtÚv 
4900  source of law source (f) du droit RbPBc,ab; 
4901  sovereign souverain (m) GFietyü 
4902  sovereign act acte (m) souverain  lixitbTdæanrbs;rdæ 

GFibetyüénlixitbTdæan 
4903  sovereign immunity

  
 GP½yÉksiT§irdæ 

4904  sovereignty 
  

souveraineté (f) 
  

GFietyüPaB  
4905  sovereignty of the 

people 
souveraineté (f) du peuple GFibetyüPaBrbs;RbCaCn 

4906  special spécial Biess 
4907  special contracts contrats (mpl) spéciaux kic©snüaBiess 
4908  special legislation

  
 nItikmμBiess kartak;Etgc,ab;Biess 

4909  special levy levée (f) spéciale kMENnBiess 
4910  special part(s) partie (f) spéciale PaKIBiess 
4911  special sacrifice charge (f) particulière karlHbg;CaBiess 
4912  special use utilisation (f) spéciale kareRbIR)as;Biess 
4913  specialty contract  kic©snüaBiess 
4914  specie  espéces rUbiyvtßú 
4915  specific jurisdiction juridiction (f) exceptionnelle tulakarBiess 
4916  specific performance exécution en nature  karbMeBjkatBVkic©Cak;lak; 
4917  specific relationship 

of subordination 
relation (f) spéciale de 
subordination  

TMnak;TMngd_Cak;lak;énkarenA 
eRkamb®gÁabbBa¢a 

4918  specification spécification (f)  karbBa¢ak;c,as;   
4919  specify (to)  préciser bBa¢ak;GHGag 
4920  speech discours (m) sunÞrkfa 
4921  speedy trial   karCMnuMCRmH[Tan;eBl smRsb 
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4922  spendthrift trust
  

 GaNtþiBüa)alsRmab;Gñk cayx¢Hxay 
4923  sphere of (utmost) 

privacy 
infringement / 
violation of privacy 

vie (f) privée; intimité (f) 
 
 atteinte (f) à la vie privée 

rgVg;énkarrMelaPbMBaneTAelI PaBÉkCn 

4924  sphere of authority ressort (f) rgVg;énGMNac 
4925  sphere of influence 

(of the recipient) 
sphère (f) d’influence EdnénGMNac  dnén\Ti§Bl 

4926  sphere of power sphère (f) d’influence EdnénGMNac  dnén\Ti§Bl 
4927  sphere of 

responsibility 
domaine (f) de compétence; 
ressort (m) ; attributions (fpl)

rgVg;énkarTTYlTTYlxusRtUv 
4928  spread étendu  visalPaB 
4929  square with (to) égaliser eFVI[esμ I  eFVI[sIuKña RsbKña 
4930  staete authority pouvoir (m) étatique GMNacrdæ 
4931  stage échelon (m)  kRmit lMdab;buNüs½kþi 
4932  stanading  réputation  ekr×þeQμaH 
4933  stand  barre  evTikasakSI 
4934  stand  rester sans changement, 

demeurer valable 
enAdEdlKμanpøas;bþÚr 

4935  stand (to) for election se porter candidat aux 
élections 

QreQμaH[eKe)aHeqñaH[ 
4936  stand (to) trial paraître en jugement  TTYlkarkat;eTas  bgðajxøÜnenA- 

tulakar 
4937  stand mute  rester silent opposé à une 

accusation  
enAes¶óms¶at; 

4938  stand trial (to) se défendre en justice RbQmmuxnwgkarkat;kIþ 
4939  standard standard (m); norme (f); 

règle (f) 
sþg;dar 

4940  standard form 
contract 

contrat-type (m)  kic©snüaKMrU 
4941  standard measure  mesure standard rgVas;sþg;dar 
4942  standard of care critère (m) de diligence sþg;darénkarEfrkSa 
4943  standard of proof fardeau (m) de la preuve niyamPsþútag 
4944  standard terms conditions (f) générales de 

vente / d’achat / d’affaire 
lkçxNÐTUeTAénCMnYj 

4945  standardization unification (f)  kareFVItamsþg;dar   bmaNIykmμ 
kareFVI[dUcKña 

4946  standardize (to) légiférer  eFVItamsþg;dar 
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4947  standing   siT§ibþwg 
4948  stare decisis Respecter les décision 

rendues  
Rbkan;tamGVIEdl)anseRmcmk 

4949  starting point donnée (f) cMNuccab;epþIm 
4950  state état (m) rdæ 
4951  state / public 

ownership  
propriété (f) nationale  RTBüsm,tþirdæ 

4952  state / public property domaine (m) national RTBüsm,tþirdæ 
4953  state attorney procureur (m) RBHraCGaCJa 
4954  state authority puissance (f) étatique GMNacrdæ 
4955  state authority puissance (f) publique GMNacrdæ  
4956  state councillor conseiller (m) d’Etat RkumRbwkSardæ 
4957  state finances finances (fpl) publiques hirBaØvtßúsaFarN³b¤rbs;rdæ 
4958  state governed by the 

rule of law 
état de droit nItirdæ 

4959  state institution organe (f) de l’État Ggákarrdæ 
4960  state intervention intervention (f) de l’État GnþraKmn_rbs;rdæ 
4961  state intervention intervention (f) de l’Etat GnþraKmn_rbs;rdæ 
4962  state liability responsabilité (f) de l’Etat karTTYlxusRtUvrbs;rdæ 
4963  state of emergency état (m) d’urgence PaBGasnñ 
4964  state of necessity état (m) de nécessité sßanPaBcaM)ac; 
4965  state of necessity 

above codified law 
état (m) de nécessité extra-
légal 

saßnPaBcaM)ac; RtÚvkarc,ab;bEnßm 
4966  state power puissance (f) étatique GMNacrdæ 
4967  state power puissance (f) étatique GMNacsaFarN³ 
4968  state power  autorité (f) publique GMNacrdæ 
4969  state responsibility responsabilité (f) de l’Etat karTTYlxusRtUvrbs;rdæ 
4970  state revenue  recettes (fpl) budgétaires cMNUlrbs;rdæ  cMNUlsaFarN³ 
4971  state revenue  recettes (fpl) budgétaies cMNUlrbs;rdæ  cMNUlsaFarN³ 
4972  state secretary secrétaire (m) d’Etat rdæelxaFikar 
4973  state secretary secrétaire d’État rdæelxaFikar 
4974  state security sûreté (f) de l’État erOgsm¶at;rbs;rdæ 
4975  state territory  territoire (m) national EdndIrbs;rdæ 
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4976  stated value   témøsn μt; 
4977  statement Exposé   esckþIEføgkarN_ 
4978  statement  déposition (f) esckþIRbkas   
4979  statement of claim  demande (f) ; requête (f); 

mémoire (m) bNþwgTamTar b¤bNþwgbgÁab; 
4980  statement of claim moyens (mpl) et arguments 

(mpl) 
bNþwgTamTar  

4981  statute loi (f) c,ab; 
4982  statute règlement (m)  lkçnþik³ viFan 
4983  statute loi (f) c,ab;EdlEcgedayrdæ c,ab; b¤ viFan 

lixit bTdæan 
4984  statute of frauds

  
 c,ab;Tb;Tl;nwgkarEkøgbnøM 

4985  statute of limitation loi de prescription  GaCJayukalc,ab; énc,ab; 
4986  statutes lois (fpl) ordinaires c,ab;Fm μta 
4987  statutory  légal EdlRsbc,ab;  
4988  statutory acquisition 

of ownership 
acquisitoin (f) légale karTTYledayRsbc,ab;énPaBCa 

km μsiT§i 
4989  statutory agency représentation (f) légale Pñak;garRsbc,ab; 
4990  statutory delay in 

performance ( after 
demand or a fixed 
calendar date ) 

retard (m) dans l'exécution 

karBnüaeBlEdlEcgkñúgc,ab;  
4991  statutory equalization 

of pensions (upon 
dissolution of 
marriage) 

répartition (f) compensatoire 
des droits à la retraite (entre 
conjoints en cas de divorce) 

karEbgEckR)ak;esaFnesμ IKña tamc,ab; 
¬enAeBlrMlay cMNgGaBah_BiBah_ ¦ 

4992  statutory law loi (f) c,ab;EdlEcgedayrdæ c,ab; b¤ viFan 
lixit bTdæan 

4993  statutory law  lois (fpl) ordinaires c,ab;Fm μta 
4994  statutory limitation limite (f) légale karkMNt;edayc,ab; 
4995  statutory prohibition prohibition (f) légale karhamXat;edayc,ab; 
4996  statutory prohibition prohibition (f) légale karhamXat;edayc,ab; 
4997  statutory rape   karesBkamCamYy®sþI 

eRkamGayutampøÚv c,ab; 
4998  statutory 

requirements for 
règle (f) relative à 
l’autorisation d’une 

viFanBak;B½n§nwgkarGnuBaØaténkarGnþraK
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government 
intervention 

intervention mn_ 
4999  stay interruption (f) karp¥ak 
5000  stay of execution  sursis (m) à l’exécution karBnüareBlRbtibtiþ  
5001  step degré (m) kRmit lMdab;buNüs½kþi 
5002  stipulate (to) convenir bdiBaØatþ  eFVIl½kçx½NÐ  
5003  stipulate (to) convenir bdiBaØat yl;RBm 
5004  stipulation stipulation (f) contractuelle bdiBaØat 
5005  stipulation as to 

venue  
attribution (f) de juridiction bdiBaØatényutßaFikar  

5006  stirring up hatred 
against national, 
ethnic, racial or 
religious groups 

excitation (f) à la haine karjúHjg;[mankars¥b;ex<Im 
RkumCatisasn_   CnCatiPaKtic 
nigRkumsasna 

5007  stock  stock  TMnijsþúk 
5008  stock  actions snñiFih‘un 
5009  stock certificate  viBaØabnbRthu‘n 
5010  stock dividend actions de jouissance  PaKlaPCahu‘n 
5011  stolen goods chose (f) volée vtßú b¤TMnijEdlRtUveKlYc 
5012  stop and frisk  arrêter et fouiller  bBaÄb;Eqkeqr 
5013  strict liability responsabilité (f) sans faute  karTTYlxusRtUvdac;xat 
5014  strike grève (f)  kUdkmμ  CemøaHkargar 
5015  subagent  subdélégué (m) Pñak;garrg  
5016  sub-authorisation subdélégation (f) karpþl;GMNacbnþ 
5017  sub-authorise (to) subdéléguer pþl;GMNacbnþ 
5018  subcommittee sous-comité (m) GnuKN³kmμaFikar 
5019  subcontractor sous traitant (m)  tMNagPaKIcuHkic©snüa 
5020  subdivision subdivision (f) karEckbnþ  EckCaEpñkrg 
5021  subject matter  objet de litige  km μvtßú  sac;erOgvivaT 
5022  subject to être subordonné à GaRs½yelI  cMNuH[ 
5023  subject to availability sans engagement RbFanbTEdlmanRbeyaCn_ 
5024  subjection to the law  principe (m) de la légalité de 

l’administration  
PaBenAeRkamc,ab;  
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5025  subjective elements 
of a crime definition 

éléments (mpl) subjectifs du 
fait 

FatuGtþvis½yénGMeBI 
5026  subjective legal right droit (m) subjectif nItiGtþvis½y 
5027  subject-matter of the 

dispute 
objet (m) litigieux; objet (m) 
du litige 

bBaðacm,génCemøaH 
5028  sublease sous-location (f) karCYlbnþGnuPtisnüa 
5029  sublessee sous-locataire (m) GñkCYlbnþ 
5030  sublessor sous-location (f) m©as;pÞHCYlbnþ 
5031  sub-let (to) sous-louer CYlbnþ 
5032  submission soumission (f)  karsßitenAeRkam 
5033  submit (to) produire en justice dak;BakübNþwg 
5034  submit (to) soumettre, se dak;CUn 
5035  submit (to)  

subject to law  
soumettre à  
 

sßitenAeRkam  sißtenAeRkamc,ab;   
5036  suboffice bureau (m) auxiliaire kariyal½yCMnYykar 
5037  subordinate subordonné (m)  fñak;eRkam  GñkenAeRkambgÁab; 
5038  subordinate subordonné EdlenAeRkambgÁab; 
5039  subordinate subsidiaire bnÞab;bnSM 
5040  subordination subordination (f) karzitenAxageRkambgÁab; 
5041  subordination of 

perjury 
subordination de témoin
  

karjaMg[s,fbMBan 
5042  suborn (to) incitation (f) aux faux 

témoignages 
naM[eFVIGMeBIGaRkk; 

5043  subornation incitation (f) à une infraction karnaM[eFVIGMeBIGaRkk; 
5044  subpoena citation dIkaekaHsakSI 
5045  subrogate (to) subroger ])ayeTsdak;mnusSNamñak;[kan;; 

kab;siT§i CMnYs 
5046  subrogation right of 

subrogation 
subrogation (f) ])ayeTskm μ 

5047  subrogee  subrogé  ])aeTsik 
5048  subrogor  subrogateur  ])aeTsk 
5049  subscription abonnement (m)  karCav cUlh‘un 
5050  subsection  alinéa (m) ; paragraphe (m) kfaxNÐ 
5051  subsequent subséquent tmk  bnþbnÞab eRkayBI  bnÞab;BI 
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5052  subsequent condition  condition (f) résolutoire
  lkçxNÐbBa©b;katBVkic©  

lkçxNÐsRmab;rMlaykic©snüa 
5053  subsequent 

improvement  
réparation (f) des 
défectuosités / des vices 

kareFIV[RbesIreLIgCabnþbnÞab; 
5054  subsidiary filiale (f) saxaRkumh‘un 
5055  subsidiary  subsidiaire bnÞab;bnSM 
5056  subsidiary agreement convention (f) annexe; 

clause (f) annexe; stipulation 
(f) annexe 

kic©RBmeRBogbEnßm 

5057  subsidiary character  caractère (m) subsidiaire lkçN³bnÞab;bnSM 
5058  subsidiary nature caractère (m) subsidiaire lkçN³bnÞab;bnSM 
5059  substance substance (f)  sarFatu 
5060  substantiate (to)  prouver le bien-fondé bgðajPsþútag  mansar³sMxan; 
5061  substantiate (to)  dendre vraisemblable  cg¥úlPsþútag   
5062  substantive 

consistence with the 
law 

légalité (f) interne RtwmRtÚv esßrPaBnItüanukUlPaB 

5063  substantive ground fondement (m) du droit mUldæanénc,ab; 
5064  substantive justice justice (f) matérielle yutþiFm’RtwmRtÚv 
5065  substantive law règle (f) de fond c,ab;EdlmansarsMxan; 
5066  substantive law  fond (m)  c,ab;EdlmanlkçN³sMxan; 
5067  substitute  objet (m) de remplacement bt;eRbICMnYs 
5068  substitute (to) substituer (rfl)  dak;CMnYs 
5069  substitute 

performance  
exécution (f) d’office kardak;CMnYskarGnuvtþ  

5070  substituted execution 
of a measure 

exécution (f) d’office kardak;CMnYs karGnuvtþtamsalRkm 
5071  substitution  subrogation (f)  

 
kardak;CMnYs karpøas;bþÚr ])ayeTskmμ 

5072  substitution  subrogation (f) kardak;CMnYs 
5073  subsume (to) qualifier  dak;bBa©Úlkñúg 
5074  subsumption 

   
qualification (f) 
application erronée d’une    
règle de droit 

kardak;bBa©Úl kMhusénkardak;bBa©Úl 

5075  subtenant  sous-locatiare  GñkCYlbnþ  GnuPtik³ 
5076  successful 

performance  
succès (m) karGnuvtþRbkbedayeCaKC½y 

5077  succession  ordre (m) de succession karTTYlsñg b¤kareLIgesayraCsñg 
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karsñgraCü snþtikmμ 
5078  succession in title  succession (f) juridique karTTYlmrtkRsbc,ab; 
5079  successor  successeure (m)  TayaT b¤GñkTTYlmt’k 
5080  sue (to) for sth  intenter une action bþwgTamTarGVImYy bþwgrkyutþiFm’ 
5081  sue (to) for sth agir en justice  bþwgTamTarGVImYy 
5082  sue (to) for sth actionner  bþwgTamTarGVImYy 
5083  sufferance  

obligation to tolerate 
sth 

tolérance (f)  
 obligation de tolérer 

esckþIRtaRbNI EdlGt;»ncMeBaHGVImYy 

5084  sufficiency adéquation (f) PaBsmlμmRKb;RKan; 
5085  suffrage  droit (m) de suffrage  siT§ie)aHeqñat 
5086  suicide suicide (m) GtþXadkmμ 
5087  suit  action civile  ktavsan  bNþwg 
5088  suit for the recovery 

of property  
action (f) en revendication de 
propriété 

bNþwgTamTarRTBüsm,tþimkvij 
5089  suitability susceptibilité (f)  PaBsmrmü 
5090  suitable suceptible smrmü ¬nwg¦ 
5091  summary judgment

  
 esckþIvinicä½ysegçb 

5092  summary procedure  procédure (f) accélérée nItiviFIbRBÜj BenøÓnnItiviFImkvij 
5093  summary 

proceedings 
procédure rapide et 
simplifiée  

nItiviFIsegçbTRmg;kar 
5094  summary process

  
 nItiviFIsegçb 

5095  summing up  conclusion (fpl) finales  esckþIsnñidæancugeRkay 
5096  summons citation (f) en justice karekaHRbCuM karekaHehA[cUlxøÜn 
5097  sunshine law   c,ab;sþIGMBIkarebIkGgÁRbCuMsaFarN³ 
5098  superior court tribunal (m) régional tulakarCan;x<s; 
5099  superstructure  empiètement(m)  karsagsg;enAelIdIkmμsiT§i rbs;Gñkd¾éT  
5100  supervening survenant GasnñaKmn_  manedayCUn  man 

eRkaykal 
5101  supervening 

impossibility 
impossibilité (f) survenante EdlminGaceTArYc 

b¤ekIteLIg)an 
5102  supervision of a 

public authority 
surveillance (f) / contrôle 
(m) hiérachique 

karRtÜtBinitüénGaCJaFrsaFarN³ 
5103  supervision of trade 

and industry  
inspection (f) du travail kar®tYtBinitüemIlelImuxCMnYjnig]sSa
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hkm μ  
5104  supervision on the 

merits  
surveillance (f) 
administrative 

karRtYtBinitüemIlelIGgÁesckþI 
5105  supervisory board conseil (m) de surveillance RkumRbwkSaRtÜtBinitü 
5106  supply (to) pourvoir bNþwgesIerI } DR } pÁt;pÁg; 
5107  suppose (to) supposer sn μt; 
5108  supposition supposition (f) karsn μt 
5109  supposition  hypothèse (f)  sm μtikm μ 
5110  suppression (of facts) suppression (f) (des faits) karTb;Tl; ¬ehtukarN_¦ 
5111  suppression of 

evidence  
destruction (f) des preuves karbMpøajP½sþútag 

5112  supra  voir plus haut sUmemIlxagelI 
5113  supranational supranational elIrdæ } GgÁkarmYymanGMNacelIrdæa 

Pi)al énRbeTs {  
5114  supremacy suprématie (f) GMNackMBUl 
5115  supreme court cour (f) suprême tulakarkMBUl 
5116  surety 

   
sûreté (f) 
   

R)atiePaK   eFVI[)anseRmc 
nUvR)atiePaK 

5117  surety  caution (f)  
 
 

GñkFana GñkTTYlxusRtÚv 
GñkTTYlxusRtÚv bnÞab;  katBVkic©RBman 

5118  suretyship caution (f)  PaBCaGñkFana 
5119  surplus excédent Gtierk   cMnYnelIs 
5120  surrender remise (f) matérielle karepÞrvtßú 
5121  surrogate  objet (m) de remplacement bt;eRbICMnYs 
5122  surrogation  subrogation (f) kardak;CMnYs 
5123  surround  champ (m) prériphérique eLamB½T§ 
5124  surveillance  surveillance (f) kartamdan  karRtÜtBinitü 
5125  survivorship  gains ou droits de survie siT§ién]tþrCIB   laPén]tþrCIB 
5126  susceptible for 

remedies 
susceptible de recours de 
droit 

EdlGacpSHpSa)an 
5127  suspect suspect (m) CnCab;sgS½y 
5128  suspend (to) suspendre BüÜr  BnüareBledaymankMNt;eBl 
5129  suspended  suspendu EdlRtÚvBnüareBlkarkarBarBIkareFIV 
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dMeNIr 
5130  suspended sentence

  
sursis à l’exécution des 
peines 

karBnüareBlkat;eTas 
5131  suspension suspension (f)  BnüareBl 
5132  suspension suspension (f)  karBüÜr    
5133  suspension of 

execution 
sursis (m) à l’exécution karBnüareBl RbharCIvit 

5134  suspension of the 
member from plenary 
sittings 

exclusion (f) d’un député de 
la séance 

beNþjtMNagra®sþecjBIGgÁRbCuM 

5135  suspension of the 
running of limitation 

suspension (f) de la 
prescription 

karBüÜrGaCJayukal 
5136  suspensive effect effet (m) suspensif FnFanBüÜr  EdlhamXat;Tuk 
5137  suspensory effect effet (m) suspensif karXat;FnFanTuk 
5138  suspicion soupçon (m) karsgS½y 
5139  sustain (to)  

   
maintenir  Fana  karBar  GHGagkarBarBaØtiþ 

5140  sustain a motion maintenir  Fana  karBar  GHGagkarBarBaØtiþ 
5141  sustain(to) damage subir un dommage TTYlrgkarxUcxat 
5142  swear (to) 

 
jurer  kars,f   

5143  swear a witness in prêter serment karsc©aRbNiFan 
5144  swearing serment (m) kars,f 
5145  swearing in 

 
serment (f)  sm,f kars,f  [sakSIs,f 

5146  swearing in of 
witness 

prestation (f) de serment 
assermenter un témoin 

sm,f kars,f  [sakSIs,f 
5147  swindler escroc (m)  GñkekgRbv½Ba©   
5148  synallagmatic 

contract, reciprocal 
contract 

contrat (m) synallagmatique kic©snüabdikar  GBaØmBaØ 

5149  systematic 
interpretation 

interprétation (f) 
systématique 

karbkRsaytamRbB½n§ 
5150  table of duties plan (m) de répartition taragEdlraynUvkrNIkic© 
5151  tacit tacite tuNðI  PaB 
5152  tainted evidence  PsþútagminbrisuT§ 
5153  take away (to)  soustraire ykecj  
5154  taking  soustraction (f) karykecj  
5155  taking of hostages prise (f) d’otage karcab;;cMNab;xμaMg 
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5156  tangible tangible EdlGacsÞab)an pusnIy 
5157  tangible property

  
biens corporels  rUbRTBü 

5158  tantamount to équivalent dUcKñaeTAnwg 
5159  tariff agreement convention (f) collective de 

travail; accord (m) collectif 
d’entreprise 

taragkic©RBmeRBogkargar 

5160  tax impôt (m)   Bn§ 
5161  tax  contribution (f)  Bn§ 
5162  tax authority perception (f) KN³énR)ak;cMNUl smtßkic©TarBn§dar 
5163  tax law  droit (m) fiscal c,ab;Bn§dar 
5164  tax office, revenue 

board  
perception (f) kariyal½yBn§dar   

5165  taxable  taxable  EdlCab;Bn§  
5166  technical violation 

(breaking) of law
  

 karrMelaPEpñkbec©keTselIc,ab; 

5167  teleological 
interpretation 

interprétation (f) 
téléologique 

karbkRsaytamTUr]b,aTFm’   
5168  temporary order ordonnance (f) provisoire  bBa¢abeNþaHGasnñ 
5169  temporary order mesure (f) provisoire viFankarbeNþaHGasnñ 
5170  temporary relief  protection (f) juridique 

provisoire  
CMnYyCabeNþaHGasñn  

5171  temporary restraining 
order 

ordonnance de ne pas faire 
provisiorement  

dIkahamXat;beNþaHGasnñ 
5172  temporary work travail (m) intérimaire kargarbeNþaHGasnñ 
5173  tenancy  location (f); bail (m) 

immobilier 
kic©snüaCYllMenAdæan/ Gclnvtßú 

5174  tenancy rapports (mpl) juridiques 
résultant du bail à loyer  

Ptikm μsMedAeTAelIkarkan;kab; 
enAeRkamsiTi§ kmμsiTi§rbs;Cnmñak;eTot 

5175  tenancy  bail (m) kic©snüaCYlGsgðarwmvtßú lMenAzan 
5176  tenancy agreement bail(m)  kic©RBmeRBogPtisnüa 
5177  tenancy at sufferance

   
 Ptikm μelIsGaNtþi 

5178  tenancy at will  Ptikm μ\tkMNt;kal  PtikmμtamqnÞ³ 
5179  tenancy by the 

entirety  
 km μsiT§irYm 

5180  tenancy for years  Ptikm μmankMNt;kal 
5181  tenant  preneur (m) à bail  GñksMuCYl 
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5182  tender   kareRtómCaeRsc 
5183  tender (to) 

performance 
soumissionner la prestation GanukUlPaBtavkalik 

5184  tender offer offre public d’achat  sMeNIsuMTijhu‘nCasaFarN³ 
5185  tenement   lMenAzan    vtßúEdlGackan;kab;)an 
5186  tenure durée (f) du mandat  ry³eBlénGaNtiþ 
5187  tenure  tenure  rebobrbbkan;kab;dI 
5188  tenure   fait d’être titulaire  GaNtþiGcié®nþy_kñúgmuxtMENg 
5189  term session (f) sm½yRbCMu 
5190  term  disposition (f) bBaØtiþesckþIEcg 
5191  term for acceptance délai (m) prévu pour 

l'acceptation 
ry³eBlkMNt;eFVIsVIkar 

5192  term of a contract élément (m) du contrat xEcgBIkic©snüa 
5193  terminate (to) mettre fin bBa©b; cb; 
5194  terminate (to)  expirer  

 
putkMNt;  bBa©b; GsuBlPaB 

5195  terminate (to)  dénoncer bBa©b; bBaÄb;  
5196  termination  

   
déchéance (f)  
    

bBa©b;  
5197  termination    licenciement (m)  karbBa©b; 
5198  termination  for an 

important reason 
licenciemant immédiat 
licenciement 

bBaÄb;manlkçN³Biess 
5199  termination of an 

offer 
déchéance d'une offre bBa©b;eTyüTan ¬kar[¦ 

5200  termination without 
notice 

résiliation (f) karbBa©b; b¤ bBaÄb;GIVmYyeday 
KμanlixitbBaÄb;   

5201  terminology terminologie (f) BaküeBcn_ 
5202  territorial entity  collectivité (f) territoriale  GgÁPaBEdndI   
5203  territorial sovereignty souveraineté (f) territoriale bUrNPaBEdndI 
5204  territory territoire (m) TwkdI 
5205  testament dispositon (f) en cas de décès mrtksasn_ 
5206  testament  testament concernant les 

biens immobiliers  mt’ksasn_  bNþaM 
5207  testament  testament (m) bNþaM 
5208  testamentary 

succession 
succession (f) testamentaire karTTYl nUvmrtksasn_ snþtikmμ 

mrtk 
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5209  testator testateur (m) GñkeFVIbNþaM 
5210  testator (testatrix)

  
testateur  GñkeFVImt’ksasn_  m©as;bNþaM 

5211  testify (to) déposer eFVICaPsþútag  eFVICaksiN 
5212  testimony  témoignage  skçIPaB 
5213  the bench la magistrature PaBCaecARkm 
5214  theft vol (m) ecarkm μ 
5215  theory théorie (f) RTwsþI 
5216  theory of adequate 

causation 
théorie (f) de la causalité 
adéquate 

RTwsþIénkarRbmaNTukCamun 
5217  theory of 

foreseeability 
théorie (f) de la causalité 
adéquate 

RTwsþIénkarRbmaNTukCamun 
5218  theory that a 

declaration of will 
unly unfolds opertive 
effect with recept of 
the offeree 

système (m) de la réception 
(des déclarations de volonté) 

RTwsþIényl;RBmtamkic©snüa edayqnÞV³ 

5219  thesis thèse (f) niekçbbT 
5220  thing bien (m) vtßú rUbIvtßúvtßúEdlGacemIleXIj 
5221  third party  tiers (m) 

 
PaKITI3   

5222  third party 
beneficiary  

 GtßKahkCattiyCn 
5223  third party debtor tiers (m) débiteur PaKITI3 CakUnbMNul 
5224  third party protection protection (f) des tiers karkarBarPaKITI3 
5225  third-party 

intervention against 
execution 

tierce opposition (f) PaKITI3 kartva:rbs;PaKITI3  

5226  threat violence (f) (mentale)  karKMramkMEhg GMeBIhigSa 
5227  threat pression (f) karKabsgát; 
5228  threaten menacer KMram 
5229  threshold seuil (m) eBldMbUg  karcab;epIþm 
5230  thwart (to)  déjouer eFVI[braC½y 
5231  tide land laisse  dImanTwkeCarnac 
5232  time for acceptance délai (m) prévu pour 

l'acceptation 
ry³eBlkMNt;eFVIsVIkar 

5233  time frame for taking 
action 

délai (m) pour intenter une 
action 

ry³eBlénkarbþwg ry³eBl énkar -
dak;Bakübþwg 
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5234  time limitation fixation (f) d’un délai karkMNt;eBl 
5235  time of performance terme (m) fixé pour 

l’exécution 
eBlevlaénkarGnuvtþ 

5236  time of performance date (f) du paiement  ry³eBlénkarGnuvtþ 
5237  time-limit for filing 

an objection 
délai (m) prévu pour former 
opposition 

eBlevlakMNt;sRmab;bþwgCMTas; 
5238  time-limit for filing 

grounds for appeal 
 ry³eBlsRmab;bþwg]TÞrN_ 

5239  time-limit for filing 
suit  

délai (m) pour intenter une 
action 

ry³eBlénkarbþwg ry³eBl énkar -
dak;Bakübþwg 

5240  timely  à bonne date RtÚveBlevla  cMeBlevla 
5241  time-share multipropriété (f) km μsiT§icRmuH  km μsiT§ieRcIn 
5242  title titre (m)  b½NÑsmÁal;kmμsiTi§  siTi§kmμsiTi§ 
5243  title for execution titre (m) exécutoire  km μsiT§isRmab;Rbtibtþi 
5244  title search   karBinitünUvkMNt;RtakmμsiT§I 
5245  to the disadvantage 

of 
au préjudice de CakarxatRbeyaCn_dl;Büsnkmμd 

5246  to wit  a savoir  eBalKW  )anesckþIfa 
5247  tort  

to commit a tort 
délit (m) 
  commettre un délit 

bTel μ Is  kMhussIuvil 
5248  tort  acte (m) illicite kMhusrdæb,evNI  TegVIxusc,ab;  
5249  tort fait (m) juridique TegVIxusc,ab;  kMhus 
5250  tort law droit (m) de la responsabilité 

délictuelle 
c,ab;sþIBIkarTTYlxusRtÚvbTel μ Is -
mCÄwm 

5251  tortfeasor  malfaiteur (m)  Cnel μ Is carI  bTel μ IssuIvil 
5252  tortious  Préjudiciable EdlbgákMhus 
5253  total disability  Incapacité totale GsmtßPaBTaMgRsug 
5254  trade fixture   vtßútaMgP¢ab;sRmab;kic©karGaCIvkmμ 
5255  trade in human 

beings 
traîte (f) des êtres humains karCYjdUrmnusS 

5256  trade inspection inspection (f) du travail kar®tYtBinitüemIlelImuxCMnYj 
5257  trade licence licence (f) professionnelle GaCJab½NÑBaNiC¢kmμ GaCJab½NÑsRmab; 

eFIVBaNiC¢km μ 
5258  trade representative agent (m) commercial  GñktMNagxagBaNiC¢km μ Pañk;gar -

BaNiC¢kmμ 
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5259  trade union syndicat (m) shCIBBaNiC¢km μ  
5260  trademark marque (f) de fabrique BaNiC¢sBaØa  sBaaØplitkm μ 
5261  trading company société (f) commericale Rkumh‘unCMnYj 
5262  traffic law droit (m) de la circulation 

routière 
c,ab;cracr 

5263  traffic offence  bTel μ IscMeBaHc,ab;cracreCIgeKak 
5264  transaction  opération, affaires kic©karCMnYj  GnþrkarN_ 
5265  transaction to 

perform a contract 
en substitution ; en 
remplacement (d’une chose) 

kic©sRmuHsRmÜlkñúgkarcuHkic©snüa 
5266  transaction without 

instruction 
gestion (f) d’affaires (sans 
titre) 

kareFIVCMnYj edayKμannamkrN_ Rkum- 
h‘un 

5267  transcript procès-verbal (m) kMNt;ehtu 
5268  transfer  disposition (f)  karepÞr  RbtibtþikarRsbc,ab; 
5269  transfer  virement (m) banca karepÞrluytamFnaKar 
5270  transfer (to)  transmettre  epÞr bBa¢Ún  
5271  transfer (to) 

ownership 
transférer la propriété karepÞrkmμsiTi§ 

5272  transfer agent   Pñak;garTTYlbnÞúkkic©karepÞrkm μsiT§i 
5273  transfer in lieu of 

payment 
en substitution; dation (f) en 
paiement 

karepÞrCMnYskarTUTat; 
5274  transfer of a right transfert (m) (d’un droit) karepÞrsiTi§ 
5275  transfer of ownership transfert (m) de la propriété karepÞrRTBükm μsiTi§ 
5276  transfer of ownership transfert (m) de la propriété karepÞrkmμsiT§i 
5277  transfer of ownership 

by way of security  
remise (f) d’un bien en 
propriété à titre de garantie 

karRbKl;vtßúGVImYy[kñúgnamCakarFana  
5278  transfer of rist  transfert (m) des risques karepÞredaykarRbfuyRbfan 
5279  transfer to another 

court 
renvoi (m) d’une affaire (à 
une autre juridiction) 

karruHerI   karepÞreTAtulakarmYYyeTot 
5280  transfer to another 

post 
mutation (f)  epÞreTAtMENgmYyeTot 

5281  transferee  acquisiteur (m) GñkEdlRtUveKepÞrkm μsiT§i   
5282  transferred intent

  
 bMNgepÞr   ectnaepÞr 

5283  transformation  into 
national law 

transposer dans le droit 
national 

karEkERb[eTACac,ab;Cati 
5284  transformation into 

national law 
introduire dans le droit 
national ; transposer dans le 
droit national 

karEkERb[eTACac,ab;Cati 

5285  transition of risk transfert (m) des risques kareFIVCMnYjEdlmaneRKaHfñak;/  
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5286  transitional 
provisions 

dispositions(fpl) ansitoires bTb,BaØtþiGnþrkal 
5287  translation traduction (f) karbkERb 
5288  transmission; 

communication 
transmission (f) karpSBVpSayB½t’man 

5289  transmit (to)  transférer  pøas;eQμaH 
5290  travel contract contrat (m) d’agence de 

voyage 
kic©snüaeFVIdMeNIr 

5291  treason haute trahison (f) GMeBIk,t;Cati kark,t;Cati 
5292  treaty traité (m) sn§isBaØa  sn§isBaØaGnþrCati 
5293  treble damages  sMNgCMgWcitþbIdg 
5294  trespass 

 
 
 

atteinte (f) à la possession 
d’autrui; trouble (f) de la 
possession ; privation de la 
possession 

ebotebondl;RBTüsm,tiþGñkdéT 
km μsiTi§minc,as;las; kardkkmμsiTi§ 

5295  trespass  violation (f) de domicile karrMelaPbMBanelIbUraNPaBEdndI  
5296  trespass to chattels privation (f) de la 

possession; trouble (f) de la 
possession 

karTRnÞanclnvtßú 

5297  trespasser auteur (m) d’un atteinte carIkarvayRbharGñkQøanBan 
5298  triable sesceptible à poursuites  EdlGackat;eTas)an 
5299  triable justiciable RbFanbTénkarCMnuMCRmHenAkñúg tulakar 

vinicä½y 
5300  trial  débats (mpl)  karCMnMuCRmH karCMnuMCRmHcm,g 
5301  trial court instance (f) du fond salaCRmHkþI 
5302  trial de novo révision (f) karcab;ebIk svnakareLIgvij 
5303  trial de novo   karCMnuMCRmHkþIsaCafμ I 
5304  trial judge juge (m) du fond ecARkmCRmH 
5305  trial record  procès-verbal (m) des débats  kMNt;ehtu 
5306  triangular transaction opération (f) triangulaire RbtibtiþkarRtIPaKI 
5307  tribunal  tribunal  salaCRmHkþI 
5308  truce  armistice (m) bTQb;)aj;Kña 
5309  true bill accusation fondée  dIkaecaTRbkan;Gnum½trYc 
5310  trust fiducie (f) niyayBItémøtamkarsn μt; 
5311  trust company société fiduciaire Rkumhu‘nTTYlPar³RKb;RKg 
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5312  trust fund  fonds en fidéicommis  mUlniFiRtÚvRKb;RKg 
5313  trust receipt   bgáan;édTTYlPar³RKb;RKg 
5314  trustee  commissaire  GñkTTYlPar³RKb;RKg 
5315  trustee   GñktMNag 
5316  trustee fiduciaire (m)  EdlniyayBItémøtamkarsnμt; 
5317  trustor  créateur d’un fidécommis

  
GñkbegáItPar³RKb;RKg 

5318  trustworthiness fidélité (f) ; sériosité (f) karTukcitþ 
5319  try (to) a case débattre; délibérer BiPakSa 
5320  turnover ventes (fpl) ; chiffre (m) 

d’affaires 
karlk; / karpøas;bþÚr/TwkluyrksIu 

5321  turnover  chiffre (m) d’affaires  TwkluyrksIu   
5322  turnover tax taxe (f) sur les ventes Bn§elIkarlk;dUr/  Bn§elIR)ak;rksIu 
5323  turnover tax  impôt (m) sur le chiffe 

d’affaires ; taxe (f) sur les 
ventes 

Bn§elIR)ak;rksIu  Bn§elItémøbEnßm 
Bn§lk;dUr 

5324  tutor  tutuer (m) à la personne  RKÚbeRgonsisSmñak;   GaNaBüa)al 
5325  tutorship tutelle (f)  PaBCaRKUbeRgón  PaBCaGaNaBüa- 

)al 
5326  ultimate facts  GgÁehtucugeRkaybMput 
5327  ultra vires en dépassant les 

compétences  
hYssmtßkic©  hYnEdnGMNac 

5328  ultra-hazardous 
activity 

 skm μPaBmaneRKaHfñak;hYsnisS½y 
5329  umpire  surabitre GaCJakNþalbEnßm 
5330  unacceptable  inadmissible  EdlminGacTTYlyk)an  

minsmehtupl 
5331  unacceptable inadmissible minGacTTYlyk)an   
5332  unalienable  incessible EdlminGacdkhUt)an 
5333  unanimity unanimité (f) PaBCaÉkqnÞ 
5334  unanimous unanime ; à unanimité CaÉkqnÞ³ 
5335  unanimous vote unanimité (f) PaBCaÉkqnÞ 
5336  unassignable incessible Gnanub,TanIy EdlminGacepÞr b¤ 

RbKl;[)an 
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5337  unauthorised (third) 
person; non-entitled 
person 

non-titulaire (m) (du droit en 
question) 

minpþl;kmμsiTi§[ 

5338  unauthorized non autorisé KμankarGnujat 
5339  unauthorized agency représentation (f) sans 

pouvoirs; promesse (f) de 
porte-fort 

TIPñak;garK μanGMNac 

5340  unauthorized leaving 
of scene of an 
accident  

délit (m) de fuite; non-
assistance (f) à personne en 
péril 

kareKcxøÜnbnÞab;BIbgáeRKaHfñak; 

5341  unauthorized legal 
transaction 

aliénation (f) d'un  bien par 
une personne n'ayant pas le 
droit d'en disposer 

karCYjdUrtamc,ab; EdlKμankar 
Gnujat karepÞrsiT§iKμankar GnuBaØat 

5342  unauthorized transfer aliénation (f) d'un  bien par 
une personne n'ayant pas le 
droit d'en disposer 

karCYjdUrtamc,ab; EdlKμankar 
Gnujat karepÞrsiT§iKμankar GnuBaØat 

5343  unautorized  non autorisé KμankarGnuBaØat 
5344  unaware inconscient EdlmindwgxøÜnK μansm,CBaØ 
5345  unbalanced  disproportionné KμantulüPaB  vismamaRt 
5346  unbiassed  désinteressé minlMeGog 
5347  unborn person enfant (m) conçu; enfant (m) 

non encore né 
kUnminTan;ekIt 

5348  unconditional  inconditionnel KμanlkçxNÐ  KμanbRmúgTuk 
5349  unconditional  sans reserve KμanlkçxNÐ 
5350  unconditional inconditionnel KμanlkçxNÐ 
5351  unconscionable contraire aux bonnes moeurs EdlminGacdwgxøÜn EdlminGacman 

sμartIEdlpÞúyeTAnwgsIlFm’ 
5352  unconscionalbe immoral ; contraire aux 

bonnes mœurs  
EdlCaGsIlF’m  EdlxusRbéBNI -
TMenomTMlab; 

5353  unconsidered  non considéré; pas pris en 
considération 

EdlminBicarNa  minykcitþTukdak; 
5354  unconstitutional inconstitutionnel; contraire à 

la constitution 
minRsbtamrdæFm μnuBaØ 

5355  unconstitutionality  inconstitutionnalité (f) GFm μnuBaØPaB   karrMelaPrdæFmμnuBaØ 
5356  undenied incontesté; certain; 

indubitable 
EdlminGacRbEkk)an EdlminGac 
sgS½y 

5357  under public law régime (m) de droit public Ep¥ktamnItisaFarN³    
5358  under supervision of sous l’égide de eRkamkarRtÜtBinitü 
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5359  undermine (to) porter atteinte à bgáGnþraydl; 
5360  understand (to) concevoir; comprendre yl; 
5361  understanding entente (f) kic©RBmeRBógeyaKyl;Kña 
5362  undertaking  engagement  karsnüaTTYl karsnüa 
5363  undertaking  entreprise commerciale shRKasBaNiC¢kmμ 
5364  under-use of 

discretion  
dépassement (m) en dessous 
d'appréciation 

 zitenAeRkamkareRbIqnÞanusiTi§ 
5365  underwrite  assurer  ra:b;rg 
5366  underwrite garantir l’émission FanaEckcay 
5367  undisclosed agency fonction (f) de prête-nom TIPñak;garminebIkcMh 
5368  undisclosed 

participation 
société (f) en participation  karcUlrYmedayminCitsñiT§ 

5369  undisclosed principal commettant non-divulgué Parb,TayIminbeBa©jeQμaH 
5370  undisputed incontesté; certain; 

indubitable 
EdlminGacRbEkk)an EdlminGac 
sgS½y 

5371  undivided right (title) dorit non divisé siT§iGviPaKIy km μsiT§imUlrYm 
5372  undue 

unduly 
inconvenant; indûment minsmKYr 

5373  undue influence menaces kareRbI\T§iBlykRbeyaCn_ \T§iBl-
KMramkMEhg 

5374  unemployed person  chômeur (m) GñkGt;kargareFVI 
5375  unemployment chômage (m) karGt;kargareFVI 
5376  unenforceability  inexécutabilité (f) PaBminGacGnuvtþ)an 
5377  unenforceable 

obligations 
obligation (f) naturelle katBVkic©BIFm μCati 

5378  unequal treatment inégalité (f) de traitement; 
discrimination (f) 

RbRBwtþkm μminesμ IKña 
5379  unexcusable inexcusable minGacelIkElgeTas)an 
5380  unfair competition concurrence (f) déloyale  karRbKYtRbECgminyutiþFm’ 
5381  unfair trade practice

  
Emploi illicite de la 
commerce 

karGnuvtþskm μPaBBaNiC¢km μminRtwm 
RtÚv 

5382  unfit insusceptible minsmRsb  minRtwmRtÚv 
5383  unforeseen event 

 
 

imprévision (f) 
 
   

krNImin)aneRKagTukCamun karsg 
sMNagsRmab;krNImin)aneRKagTuk- 
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Camun 
5384  unfounded non fondé; injustifié EdlKμanmUldæan  \tmUlehtu 
5385  unification unification (f)  kareFVItamsþg;dar   bmaNIykmμ 

kareFVI[dUcKña 
5386  unification of law 

harmonization of law 
unification(f) du droit; 
harmonisation juridique 

karbRgÜbbRgÜmc,ab; 
5387  unilateral unilatéral ÉketaPaKI 
5388  unilateral act acte (m) unilatéral lixitÉktPUt 
5389  unilateral 

administrative act 
acte (m) administratif 
unilatéral 

lixitrdæ)alÉketaPaKI 
5390  unilateral contract  

contrat (m) unilatéral 
kic©snüaÉketaPaKI 

5391  unilateral creation of 
law 

création (f) unilatérale de la 
règle de droit  

kareFVIc,ab;CaÉketaPaKI 
5392  unilateral legal act acte (m) unilatéral 

 
lixitbTdæanKtiyutþiÉketaPaKI 

5393  unilateral mistake erreur (m) unilatéral 
 

kMhusÉetaPaKI 
5394  unilateral obligation obligation (f) unilatérale katBVkic©ÉketaPaKI 
5395  union syndical shCIB 
5396  united nations charter charte (f) des Nations Unies Fm μnuBaØGgÁkarshRbCaCati 
5397  unity  unité  ÉkPaBénRTBüsm,tþirYm 
5398  unity of crime  concours (m) formel 

d’infractions 
karRbRBwtþbTelIμs 

5399  universal universellement Caskl 
5400  universal agency mandat (m) universel Pñak;garskl 
5401  universal succession  fait d’être yaant cause à titre 

universel 
kartraCsm,tþiEdlmanCaskl 

5402  universal suffrage suffrage (m) universel kare)aHeqñatskl 
5403  unjust enrichment enrichissement (m) sans 

cause 
karman)anedayxusc,ab; 

5404  unjustified injustifié; injuste KμanskçIkm μ 
5405  unjustified injustifié; non justifié min)anbgðajskçIkmμ 
5406  unlawful  

  
illégal; contraire au droit; 
illicite 

EdlpÞúyBIc,ab; b¤xusc,ab; 
5407  unlawful act acte (m) illicite kMhusrdæb,evNI  TegVIxusc,ab; 
5408  unlawful act acte (m) illicite lixitEdlpÞúyBIc,ab; 
5409  unlawful act acte (m) illicite  TegVIxusc,ab;  kMhus 
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5410  unlawful assembly réunion (f) illicite karCYbRbCMuEdlKμankar GnujatBIc,ab; 
5411  unlawful assembly réunion (f) illicite karRbmUlpþúMKñaedayxusc,ab; 
5412  unlawful detainer détention illicite karrkSaTukedayxusc,ab; 
5413  unlawful entry violation (f) de domicile karrulcUledayxusc,ab; 
5414  unlawful interference 

with possession 
privation (f) de la 
possession; trouble (m) de la 
possession 

karbMBanRTBüsm,tþiedayxusc,ab; 

5415  unlawfulness illicéité (f) PaBpÞúynwgc,ab; 
5416  unlikeliness  invraisemblance (f) PaBminsmTMng   
5417  unlimited sans limitation edayKμanEdnkMNt; 
5418  unlimited illimité KμankMNt;   
5419  unlimited illimité KμankMNt; 
5420  unlimited company société (f) à responsabilité 

non limitée 
Rkumh‘unTTYlxusRtÚvKμankMNt; 

5421  unproved non prouvé  EdlKμanbgðajPsþútag 
5422  unproven non prouvé EdlKμanbgðajPsþútag 
5423  unqualified 

endorsement 
endos inconditionnel bdæielxmindak;lkçxNÐ 

5424  unrealizable irréalisable EdlminGacseRmc)an 
5425  unreasonable inacceptable EdlminGacTTYlyk)an  

minsmehtupl 
5426  unreasonable  inacceptable   minsmehtupl   
5427  unreasonable 

punishment  
 TNÐkm μminsmehtusmpl 

5428  unreserved inconditionnel KμanlkçxNÐ  KμanbRmúgTuk 
5429  unreserved  absolu KμanbRmúgTuk   
5430  unrestricted indéfini KμankMhwt 
5431  unrestricted indéfini KμankMhwt   
5432  unsuitable insusceptible minsmRsb  minRtwmRtÚv 
5433  unviolability inviolabilité (f) PaBminGacrMelaP)an 
5434  unwarranted non autorisé KμankarGnuBaØat 
5435  unwarranted sous toutes réserves; sans 

garantie 
KμankarFana  Kμanehtupl 

5436  unwarranted  non autorisé KμankarGnujat 
5437  uphold (to) maintenir Fana karBar GHGag 
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5438  upon coming into 
force 

dorénavant cab;BIeBlcUlCaFrmanteTA 
5439  urban development 

plan 
schéma (m) directeur 
d’aménagement et 
d’urbanisme 

EpnkareménkaerobcM nignKrUbnIy-km μ 

5440  urge (to) exhorter; pousser à CRmúj 
5441  usage usage (m) kareRbIR)as; 
5442  usage  usage (m)  kareRbIR)as; 
5443  use usage (m) ; jouissance (f) 

(d’un bien, d’un droit) 
kareRbIR)as; 

5444  use of a right exercice d’un droit kareRbIsiTi§ 
5445  useful expenses impense (f) utile cMNaymanRbeyaCn_ 
5446  usefulness avantage (m) ; intérêt (m) eBareBjedayplRbeyaCn_ 
5447  usufruct  usufruit (m)  plubePaK  karGaRs½ypl 
5448  usufructuary 

enjoyment 
antissement (m) ; droit (m) 
réel viager 

plubePaK  karGaRs½ypl 
5449  usurious contract

  
 kic©snüaykkarhYsRbmaN 

kic©snüaRBwT§km μ 
5450  usurious rent loyer (m) excessif  kic©snüaCYlhYsRbmaN 
5451  usurpation of office usurpation (f) des fonctions kardeNþImGMNactYnaTI 
5452  usury usure (f)  RBwT§kmμdMeNIrykkarR)an;hYsRbmaN 
5453  utility  utilité (f)  eBareBjedayplRbeyaCn_ 
5454  utmost care plus grand soin karykcitþTukdak;x<s;karRbugRby½tñx<s; 
5455  vacancy vacance, poste vacant 

  
PaBTMenr 

5456  vacate  annuler cat;TukCaemaX³ 
5457  vacate  démissioner, Déménager Tuk[TMenr 
5458  vacate (to) 

  
casser 
   

TukCaemaX³ RbkasTukCaemaX³ nUv 
salRkm   salaCRmHkþICan;TabCag 

5459  vacate the lower 
court’s  
judgment 

casser le jugement d’une 
instance inférieure 

TukCaemaX³ RbkasTukCaemaX³ nUv 
salRkm   salaCRmHkþICan;TabCag 

5460  vagrancy vagabondage  PaBGnafa 
5461  vague inexact minc,as;las; 
5462  valid valable ykCakar)an 
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5463  valid  valide  suBl 
5464  valid  valable )ankar  RKb;RKan; 
5465  validate (to) légaliser eFIV[mansuBlPaB 
5466  validation validation (f) suBlPaB 
5467  validity validité (f) suBlPaB 
5468  validity validité (f) juridique suBlPaBKtiyutþi 
5469  validity  validité (f)  suBlPaB  RbsiT§PaB 
5470  validity of the 

administrative 
measure 

validité (f) de l’acte 
administratif 

suBlPaBénvíFankarN_rdæ)al 

5471  value valeur (f) témø 
5472  value added tax 

(VAT) 
taxe (f) sur la valeur ajoutée Bn§elItémøbEnßm 

5473  value in controversy valeur (f) en litige; valeur  (f) 
litigieuse 

témøTwkR)ak;EdleKesñIsMuenAkñúgerOgkþI 
5474  value judgment jugement (m) de valeur karviniqä½yelItémø karpþl;mti 
5475  value-added tax impôt (m) sur le chiffe 

d’affaires ; taxe (f) sur les 
ventes 

Bn§elIR)ak;rksIu  Bn§elItémøbEnßm 
Bn§lk;dUr 

5476  vanish (to) périr ; disparaître )at; 
5477  variance désaccord, divergence PaBminRsbKña  PaBExVgKña 
5478  variance  GBaØRtkmμ 
5479  vend (to) vendre; débiter lk; 
5480  vend (to) débiter, vendre lk; 
5481  vendee acheteur (m) GñkTij 
5482  vendor vendeur (m) Gñklk;    
5483  vendor   vendeur (m) Gñklk; 
5484  venire  liste des jurés assignés bBa¢IsmaCikKNvinicä½yEdlRtÚv 

ekaHehA 
5485  venue compétence (f) territoriale smtßkic©EdndI 
5486  verbal process  audience (f)  dMeNIrkat;kIþedaypÞal;mat; 
5487  verbatim mot pour mot Rtg;²tamBakü 
5488  verdict verdict esckþIvinicä½y  nirn½y 
5489  verification vérification karBinitübBa¢ak;  karepÞógpÞat; 
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5490  version libellé (m) esckþIEtg 
5491  versus à l’encontre de RbqaMgeTAnwg 
5492  vest (to)  accorder  RbKl;[ 
5493  vested estate   siT§iEdl)anmkdac;Nat; 
5494  vested interest droit acquis  siT§iEdl)anmkxøÜn 
5495  vested remainder  siT§idac;Nat;kñúgRTBüsMNl; 
5496  vested right droit acquis en vertu de la 

constitution 
siT§iRbTanedayrdæFm μnuBaØ 

5497  vested acquis   )anmkdac;Nat;  Cab;lab; 
5498  veto power droit (m) de veto GMNacevtU   siT§ievtU 
5499  vexations litigation  bNþwgKμanmUlehtuRtwmRtÚv 
5500  vicarious vice-; suppléant; remplaçant Edlb®gÁb; EdlCMnYs 
5501  vicarious agent preposé (m) Pñak;garsRmab;CMnYseK 
5502  vicarious agent préposé (m) Pñak;garRbtiPU 
5503  vicarious liability responsabilité (f) du fait 

d’autrui 
karTTYlxusRtUvCMnYs 

5504  vice vice (m)  GMeBIGaRkk; b¤GMeBI)ab PaBxusPøat; 
kMhus karPan;RcLM  

5505  victim victime (f) CnrgeRKaH 
5506  vigilance prudence (f) karRbúgRby½tñ 
5507  vigilant democracy démocratie (f) armée ; 

démocratie combattante 
RbCaFibetyüTb;Tl; 

5508  vindicate (to) one’s 
rights 

justifier ses droits bBa¢ak;nUvsiT§irbs;xøÜn 
5509  violation of a 

constitutional right 
violation (f) d’un droit 
fondamentale 

karrMelaPelIsiTi§EdlmanEcgkñúgrdæFm μ
nuBaØ 

5510  violation of a 
subjective right 

atteinte (f) au droit subjectif  karrMelaPsiT§iGtþenam½t 
5511  vitiate  vicier   eFVI[emaX³ eFVI[\t)ankar 
5512  void nul, nulle emaXPaB 
5513  void administrative 

act 
acte (m) null emaXPaBlixitrdæ)al 

5514  void dire(look-speak)  karBinitüBic½y  KNvinicä½y 
5515  voidable annulable EdlGacemaX)an 
5516  voluntary act acte (m) volontaire TegVIsμ ½RKcitþ 
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5517  voluntary appearance comparution volontaire karmkbgðajxøÜnedaysμ ½RKcitþ 
5518  voluntary 

discontinuance of an 
action 

désistement d'action kardkBakübþwg karbBaÆb;  Bakübþwg 
edayectna 

5519  voluntary 
manslaughter 

homicide volontaire mnusSXatedaysμ ½RKcitþectna 
5520  voluntary withdrawal 

from attempt 
desistement (m) volontaire / 
spontané de la tentative 

kardkfyBIkarb:unb:gedayectna 
5521  vote vote (f) kare)aHeqñat ¬beBa©jmti¦ 
5522  vote  suffrage (m) kare)aHeqñat 
5523  vote  vote (f) kare)aHeqñat 
5524  vote    suffrage (m) semøgeqñat 
5525  vote scrutin (m) sMelgeqñat  kare)aHeqñat  snøwkeqñat 
5526  vote (to) voter e)aHeqñat 
5527  vote by 

correspondence 
vote (f) par correspondance kare)aHeqñaténCnGvtþman 

5528  vote of approval agréage (m); déclaration (f) 
d’accord 

kare)aHeqñatyl;RBm 
5529  vote of no confidence motion (f) de censure BaØtiþbenÞas 
5530  voting trust  meFüa)aypþúMsemøgeqñat 
5531  waive (to) renoncer lHbg;/    e)aHbg; 
5532  waive (to) abandonner e)aHbg;karbþwg 
5533  waive (to) a right renoncer à un droit; 

abandonner un droit 
e)aHbg;siTi§   Qb;TamTarsiT§i 

5534  waiver reconciation (f); abandon 
(m) 

karlHbg;/     e)aHbg;      bdiesF 
5535  waiver abandon (m); désistement 

(m) 
Gñke)aHbg;siTi§Elgbþwg dkBakübþwg 
fyxøÜn 

5536  waiver abandon (m)  e)aHbg;   karlHbg; 
5537  waiver of right to 

appeal 
renonciation (f) aux voies de 
recours 

lHbg;karbþwg 
5538  wanton  \tKitERkg 
5539  war guerre (f) s®gÁam 
5540  ward  circonscription électorale sgáat;  xNÐ  mNÐl 
5541  warehouse receipt warrant (m) vik½áybR½t 
5542  warning avis (m)  karRBman  karrMlwk 
5543  warning demand lettre (f) de rappel; avis (m); 

avertissement (m) karrMlwk/ karRBman/ karTamTar 
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5544  warning, reprimand  avertissement (m) karRBman    sþIbenÞas 
5545  warrant  

arrest warrant 
search warrant 

mandat (m) de dépôt dIkar  dIkaXMuxøÜn b¤cab;xøÜn dIkaEqkeqr 

5546  warrant mandat, ordre, ordinance dIka 
5547  warrant guarantir ra:b;rg 
5548  warrant justifier snüafaBit  GHGagfaBit 
5549  warrant (to) assurrer ; garantir karFana 
5550  warranty  assurance (f)    karFana 
5551  warranty  garantie (f) karFana 

karTTYlxusRtUvrbs;Gñklk;ral; kMhus 
b¤karxVHxaténTMnijesvakm μkar-sMGag 
nigkarFana 

5552  warranty deed   karra:b;rgelIkm μsiT§i 
5553  warranty of fitness

  
 karra:b;rgBIbMNgBiessrbs;TMnij 

5554  warranty of 
habitability 

 karra:brgelIPaBGacenA)an 
5555  warranty of 

merchantability 
 karra:b;rgelIPaBGaclk;)an 

5556  waste égradation, degât  karbMpøaj 
5557  watered stock  actions gonflées hu‘nenACMBak;   témøhu‘nRtÚvbMeBj 
5558  weighing of interests prise (f) en considération des 

intérêts juridiques 
contradictoires 

 TMhMénplRbeyayCn_ 

5559  weight of the 
evidence 

 Tm¶n;énPsþútag  GanuPaBénPsþútag  
5560  weighting pondération (f)   tulüPaB   karsÞabsÞg; 
5561  welfare state etat démocratique libéral à 

tendance sociale 
suxmalPaBRbeTs 

5562  whiplash injury lésion traumatique des 
vertèbres cervicales 

rbYsedayclnakBaäk;eTAmuxeTAeRkay 
5563  white-collar crime infraction (f) économique bTel μ Isesdækic© 
5564  wholesaler intermédiaire (m)  Gñklk;duM    
5565  will testament (m) bNþaM 
5566  will volonté (f) qnÞ³ 
5567  will to act volonté (f) d’agir ectnaRbRBwtþ 
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5568  will; testament testament (m) bNþaM 
5569  willful volontaire, délibéré  Edlmanectna EdlecjBIqnÞ³ Edl 

manbMNg 
5570  winding up liquidation  viFIkarCRmHsaCIvkmμ 
5571  winding-up by the 

court 
liquidation (f) judiciaire karCMnuMCRmHtampøÚvtulakar 

5572  wiretap mettre un téléphone sur 
écoute 

karlYcsþab;ykkarN_ 
5573  wiretapping  interception (f) karsþab;tamTUrs½BÞ 
5574  with regard to concernant; relatif Tak;Tgnwg 
5575  withdraw (to)  rétracter; révoquer  dkhUt/   dkykmkvij    
5576  withdraw (to) rétracter (rfl) dkykmkvij 
5577  withdraw (to)  rétracter; révoquer dkhUt  lubecal 
5578  withdrawal retrait (m) d’un compte dkR)ak;BIKNenyü 
5579  withdrawal rétractation (f) kardkecj 
5580  withdrawal of a 

permission 
retrait (m) d’autorisation kardkhUtnUvesckþIGnujatykmkvij 

5581  withdrawal of an 
(illegal) 
administrative act 

retrait (m) (avec effet 
rétroactif) d’un acte 
administratif illégal 

kardkykeTAvijnUvlixitrdæ)al 
Edlxusc,ab; 

5582  withdrawal of an 
action 

désistement (m) (d’instance) kardkBakübNþwg 
5583  withdrawal of an 

action  
désistement (m) d' instance  kardkBakübþwg karbBaÆb;  Bakübþwg 

edayectna 
5584  withholding tax impôt retenu à la source Bn§hUtTuk 
5585  within the specified 

time 
en respectant le délai fixé kñúgGMLúgeBld_Cak;lak;mYy 

5586  within the time-limit  dans les délais  kñúgGMLúgeBlénéf¶kMNt;; 
5587  without a legal basis sans cause  edayKμanmUldæanc,ab; 
5588  without recourse Sans recours  KμanRtLb;vij Kμan])aRs½y 
5589  without reservation sans reserve KμanlkçxNÐ 
5590  witness témoin (m) sakSI   
5591  witness against 

oneself 
 eFVIsakSIRbqaMgnwgxøÜnÉg 

5592  worker ouvrier (m)  km μkr 
5593  workers’ 

compensation laws 
 c,ab;CYsCuleRKaHfñak;eBleFVIkar 
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5594  writ demande (f) ; requête (f); 
mémoire (m) bNþwgTamTar b¤bNþwgbgÁab; 

5595  writ  acte (m) judiciaire 
 

dIkabgÁab; esckþIbgÁab;tampøÚvc,ab; 
EdlecjedayGaCJaFr nig kñúgnaménrdæ 
edIm,IbgçM [CnNamñak;eFIVGIVmYy dUc)an  
EcgenAkñúgesckþIbgÁab;enaH 

5596  writ of error   dIkasuMBinitükarPan;RcLM 
5597  writ of execution exploit de saisie-exécution dIkaGMNUs 
5598  writ of prohibition défense de statuer dIkahamXat; 
5599  written form fome (f) écrite TRmg;sresr 
5600  wrong délit (m) kMhusrdæb,evNI 
5601  wrongful act acte (m) fautif TegVIEdlmankMhus 
5602  wrongfull failure to 

act 
infraction (f) d’omission 
simple 

bTel μ IsedaykarePøcmineFVIGVImYy 
5603  yellow dog contract contrat interditant de se 

indiquer 
kic©snüahamnieyaCitmin[cUlshCIB 

5604  yield rendement (m); produit (m); 
récolte(f) 

pþl;plRbeyaCn_[ 
5605  young adult aolescent (m); jeune adulte 

(m) mnusSeBjv½y 
5606  youthful offenders  yuvTaskr Cnel μ IsCaGnItiCn 
5607  zealous witness 

(swift witness) 
 sakSIlMeGog 

5608  zone of employment
  

zone de travail tMbn;kargar 
5609  zoning aménagement du territoire nKrrUbnIykm μ 

 


